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floor # 2 CM: white naturale 40x120 / matte 153/4"x471/8"
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floor # 2 CM: white naturale 40x120 / matte 153/4"x471/8"
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floor: white soft 60x60 / soft 235/8"x235/8"
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floor: white soft 60x60 / soft 235/8"x235/8"
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floor: white soft 60x60 / soft 235/8"x235/8"
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WALKS/1.0 est la technologie et la nature 
qui s’unissent parfaitement de manière 
incisive.

Précision esthétique, rigueur et netteté 
formelle distinguent les choix des teintes 
qui caractérisent la série en accentuant sa 
simplicité non conventionnelle. 

Disponible en deux finitions, soft et naturelle, 
elle s’adapte parfaitement à l’interprétation 
d’architectures d’intérieurs et d’espaces 
extérieurs qui dialoguent avec le paysage 
qui les entoure. 

Un design avec un langage International, 
captivant et intemporel.
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floor: beige naturale 30x60 / matte 113/4"x235/8"
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floor: gray naturale 40x80 / matte 153/4"x311/2"
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floor: gray soft 40x80 / soft 153/4"x311/2"
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floor: gray soft 40x80 / soft 153/4"x311/2"
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floor: black naturale 60x60 / matte 235/8"x235/8"
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floor: black naturale 60x60 / matte 235/8"x235/8"
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GRES FINE PORCELLANATO / FINE PORCELAIN STONEWARE / GRES CERAME FIN FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN
GRES PORCELANICO FINO / íéçäàâ  äÖêÄåéÉêÄçàí
SQUADRATO / SQUARED / EQUARRI / REKTIFIZIERT / ESCUADRADO / êÖäíÖîàñàêéÇÄççõâ

WALKS/1.0/PRODUCTCODES

WALKS/1.0/SPECIALCODES

WAVE/SPECIALPIECES

WAVE LINEARE
30,5x60
12”x235/8”

WAVE ANGOLO AE
30,5x30,5

12”x12”

WAVE ANGOLO AI 45°
30,5x60x60

12”x235/8”x235/8”

762862 762872 762867

BORDI VASCA - SWIMMING POOL EDGES - BORDS DE PISCINE - BECKENRAND - BORDES DE LA PISCINA - äêÄü ÅÄëëÖâçÄ



OCEAN/SPECIALPIECES

OCEAN LINEARE
33x60

13”x235/8”

OCEAN ANGOLO AE
30,5x30,5

12”x12”

OCEAN ANGOLO AI 45°
33x60x60

13”x235/8”x235/8”

762877 762887 762882

BORDI VASCA - SWIMMING POOL EDGES - BORDS DE PISCINE - BECKENRAND - BORDES DE LA PISCINA - äêÄü ÅÄëëÖâçÄ



WALKS/1.0 60x60 235/8”x235/8”

WALKS/1.0 60x60 235/8”x235/8”

WALKS/1.0 60x60 235/8”x235/8”

WALKS/1.0 outdoor # 2 CM

Applicazioni  Applications Applications Verlegung Aplicaciones  èËÏÂÌÂÌËfl
Posa diretta su erba

rect installation on grass
rect sur de l’herbe

Verlegung direkt auf Rasen
recta sobre hierba

èflÏ‡fl ÛÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ Ú‡‚Û 

Posa su massetto cementizio
reed

V
r

ìÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ ˆÂÏÂÌÚÌÛ˛ ÒÚflÊÍÛ

regolabili (*)

Verlegung auf feststehende oder regulierbare Füße (*)
r regulables (*)

ìÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ ÙËÍÒËÓ‚‡ÌÌ˚ı ËÎË Â„ÛÎËÛÂÏ˚ı ÌÓÊÍ‡ı (*)

Vantaggi tecnici Technical advantages Avantages techniques
Technische Vorteile Ventajas técnicas íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ÔÂËÏÛ˘ÂÒÚ‚‡

re 2 cm squadrata e rettificata
red and rectified

r r
rechtwinklig und scharfkantig geschliffen

r, escuadrada y rectificada.
åÓÌÓÎËÚÌ‡fl ÔÎÓÚÌ‡fl ÔÎËÚ‡ ÚÓÎ˘ËÌÓÈ 2 ÒÏ, Ò Ó·ÂÁ‡ÌÌ˚ÏË Ë ‚˚Ó‚ÌÂÌÌ˚ÏË ÍÓÏÍ‡ÏË

 åéêéáéëíéâäÄü

VA A
A

A
A

V
ÇõÑÖêÜàÇÄÖí ÅéãúòàÖ ëíÄíàóÖëäàÖ

çÄÉêìáäà

A
R A

çÖ èéÑÇÖêÉÄÖíëü ÇéáÑÖâëíÇàû ïàåàóÖëäàï
ÇÖôÖëíÇ à èãÖëÖçà

R
A R

ëíéâäÄü ä íÖèãéÇõå èÖêÖèÄÑÄå

F

F

ãÖÉäé óàëíàíëü

F

F

ãÖÉäé ìäãÄÑõÇÄÖíëü

V

R R

åéÜÖí ëçàåÄíúëü à èéÇíéêçé àëèéãúáéÇÄíúëü

P

çÖëäéãúáäÄü - R11

w.floorgr w.floorgr
w.floorgr Webseite www.floorgr

w.floorgres.it / êÂÍÓÏÂÌ‰‡ˆËË ÔÓ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌË˛ ˝ÚÓÈ ÒËÒÚÂÏ˚ ÔË‚Ó‰flÚÒfl Ì‡ Ò‡ÈÚÂ www.floorgres.it

Posa diretta su ghiaia
r

r
Verlegung dir

recta sobr
èflÏ‡fl ÛÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ „‡Î¸ÍÛ

manto erboso
grass
manteau herbeux

Ú‡‚‡

r
ÒÚflÊÍ‡

˘Â·ÂÌ¸round
rdboden
áÂÏÎfl

r r áÂÏÎfl

˘Â·ÂÌ¸

Pegamento doble encolado
äÎÂÈ, Ì‡ÌÂÒÂÌÌ˚È ‰‚ÓÈÌ˚Ï Ì‡ÍÎ‡‰˚‚‡ÌËÂÏ 

3/4”x47 ”

60x60
235/8”x235/8”

äÂ‡ÏË˜ÂÒÍËÈ Ï‡ÚÂË‡Î

r
r
r
r

r
èÓÎËÔÓÔËÎÂÌÓ‚‡fl ÌÓÊÍ‡

r
r r r

r r
r reatment that ensures resistance and durability

rost r r
re installed in a workmanlike manner r

r
r

werden einer thermischen Verdichtung unterzogen, welche die Widerstandsfähigkeit und 
rem niedrige W rostsicher

Verlegung, eine längere Abtr
angestautem W

r r
las baldosas r r

reglas del arte. / äÂÅˆÏË˜ÂÒÍÅˆfl ÔÎËÚÍÅˆ ÔÓÅÒ‚Â
„ÅˆÂÚÒfl ÚÂÏË˜ÂÒÍÓÏÛ ÛÔÎÓÚÌÂÌË˛, ˜ÚÓ Ó·ÂÒÔÂ˜Ë‚ÅˆÂÚ ÂÈ ÔÓ˜ÌÓÒÚ¸ Ë ËÁÌÓÒÓÒÚÓÈÍÓÒÚ¸. 
áÅˆ Ò˜fiÚ Ó˜ÂÌ¸ ÌËÁÍÓ„Ó ‚ÓÅÒÓÔÓ„ÎÓ˘ÂÌËfl ÓÌÅˆ ÌÂ ÔÓÏÂÁÅˆÂÚ, ÔË ˝ÚÓÏ ÅÒÅˆÊÂ ÔË Ô
Åˆ‚ËÎ¸ÌÓÈ ÛÍÎÅˆÅÒÍÂ ‚ÓÁÏÓÊÌ˚ ÁÅˆÒÚÓË ‚ÓÅÒ˚ ÌÅˆ ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚË ÔÎËÚÍË.



Certificazione obbligatoria per l’esportazione in Cina
Certification mandatory for export to China

Certification obligatoire pour l’exportation en Chine
Für den Export nach China obligatorische Zertifizierung

Certificación obligatoria para la exportación a China
é·flÁ‡ÚÂÎ¸Ì‡fl ÒÂÚËÙËÍ‡ˆËfl ‰Îfl ˝ÍÒÔÓÚ‡ ‚ äËÚ‡È

Sistema di gestione della Qualità:
Certificato n°. 50 100 1271

Sistema di gestione dell’Ambiente:
Certificato n°. 50 100 100 74

Sistema di gestione della Salute
e Sicurezza dei lavoratori:
Certificato n°. 50 100 13825

Sistema di gestione dell’Energia:
Certificato n°. 50 100 13545

FLORIM Ceramiche S.p.A
Via Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - Italia
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FLORIM 001

EN 14411:2012

Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb  0,5 %,
for internal and external walls and floorings
Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.floorgres.it

Please refer to our web site www.floorgres.it for technical information related to CE labeling
Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.floorgres.it

Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.floorgres.it
Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.floorgres.it 

àçîéêåäñàü èé íöï. ñäççõå, éíçéëüôàåëü ä åäêäàêéçäö “CE” èêàçöñöçä çä ëäâíö www.floorgres.it

WALKS/1.0 # 10 mm





FLORIM CERAMICHE S.p.A. con socio unico
sede legale: via canaletto 24 / 41042 fiorano modenese mo italy / t. +39 0536 840111 / f. +39 0536 844750 / w. florim.com
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OUTDOOR#2CM

1



PAVIMENTO SPESSORATO # 2 FLOOR GRES

FLOOR GRES # 2 EXTRA-THICK FLOOR

Fields of application:

SOL FORTE ÉPAISSEUR # 2 FLOOR GRES

Applications:

2



Campi di applicazione.

EXTRA-DICKER FUSSBODENBELAG # 2 FLOOR GRES

Anwendungsbereiche:

УТОЛЩЕННЫЙ ПОЛ # 2 FLOOR GRES
Новое решение из утолщенного керамогранита для оформления наружных пространств. 
Плиты из окрашенного по всей толщине керамогранита 2 см получены путем атомизации ценной 
глины, кварца и металлических оксидов, спрессованных с усилием 400 кг/см2, подверженных 
полному спеканию при температуре 1220 °C и затем торцовке кромок с использованием системы 
абразивных кругов.

Сфера применения:
Оформление наружных пространств в частных домах (сады, террасы, внутренние дворики, 
дорожки, бассейны), оформление внутренних и наружных пространств в общественных местах 
(промышленные территории, городское благоустройство, зоны для велнеса и гостиничного 
назначения, бассейны, городские парки).

PAVIMENTO REFORZADO # 2 FLOOR GRES

Campos de aplicación:

3



NEW SHOWROOM
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OUTDOOR # 2 CM

OUTDOOR # 2 CM (TECH # 2 CM)

OUTDOOR # 2 CM 

OUTDOOR # 2 CM

5



TECH #2

I

 ìÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ ÙËÍÒËÓ‚‡ÌÌ˚ı ËÎË Â„ÛÎËÛÂÏ˚ı ÌÓÊÍ‡ı

OUTDOOR # 2 CM

OUTDOOR # 2 CM TECH # 2 CM
OUTDOOR # 2 CM

OUTDOOR # 2 CM
OUTDOOR # 2 CM

OUTDOOR # 2 CM
TECH # 2 CM

OUTDOOR # 2 CM

OUTDOOR # 2 CM

6
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WALKS/1.0
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OUTDOOR # 2 CM

OUTDOOR # 2 CM
TECH # 2 CM

OUTDOOR # 2 CM

OUTDOOR # 2 CM

 èflÏ‡fl ÛÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ Ú‡‚Û

OUTDOOR # 2 CM

OUTDOOR # 2 CM
TECH # 2 CM OUT-

DOOR # 2 CM

OUTDOOR # 2 CM

9



OUTDOOR # 2 CM — новое решение на основе самонесущей системы из 
керамогранита, предназначенное для применения вне помещений для 
отделки частных и публичных площадей. Оно позволяет объединить 
дизайн, эксплуатационные характеристики, гибкость, простоту укладки 
и экологическую совместимость. Состоящий из повторно используемых 
материалов даже до семидесятой процентной содержания,
OUTDOOR # 2 CM сертифицирован организацией Bureau Veritas 
(TECH#2) , в соответствии с международным стандартом ISO 14021. 
OUTDOOR # 2 CM  — это прочные, долговечные и легко обслуживаемые 
изделия. В полном соответствии с политикой экологической 
ответственности, проводимой фирмой Florim в последние годы, 
производство OUTDOOR # 2 CM  (так же, как и выпуск любой другой 
продукции фирмы Florim) не влечет за собой слив отработанных вод в 
окружающую среду. Благодаря применяемой здесь технологии очистки 
они повторно используются в производственном процессе.  èflÏ‡fl ÛÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ „‡Î¸ÍÛ

INDUSTRIAL/

10
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èËÏÂÌÂÌËfl 
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OUTDOOR
” трава

щебень

Земля

POSA SU MANTO ERBOSO: 

Consigli per l’installazione:

Avvertenze: 

LAYING ON GRASS:

Warnings: 

POSE SUR HERBE:

Mises en garde: 

COLOCACIÓN SOBRE CÉSPED

Advertencias: 

• èflÏ‡fl ÛÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ Ú‡‚Û
УКЛАДКА НА ТРАВУ: (сады, беседки, дорожки, зоны, прилегающие 
к частным бассейнам). Материал можно легко укладывать на 
траву. Кроме того, систему можно снимать и снова укладывать. 
Она обеспечивает максимальную гибкость при настиле, потому что 
предусмотрена как укладка с минимальным размером швов, так и 
укладка с швом размером 1 см и более (т.н. японский шаг).
Рекомендации по укладке
Удалите на глубину прибл. 5-6 см грунт из-под участка, на который 
будет уложена плита. Насыпьте в место выемки грунта слой 
однокалиберного щебня толщиной прибл. 3-4 см и утрамбуйте его.
Положите керамическую плиту на подушку из щебня и постукивайте 
по плите резиновым молотком для устранения возможных 
неровностей уровня. 
Предупреждение: 
Убедитесь, что плита лежит на одном уровне с травой, чтобы не 
повредить газонокосилку при скашивании травы. 
Эту систему нельзя использовать в случае проезда автомобилей  и/
или приложения высоких динамических нагрузок.

VERLEGUNG AUF RASEN:

Warnhinweis: 

13



POSA SU GHIAIA e SABBIA

Consigli per l’installazione:

Avvertenze: 

Mises en garde: 

LAYING ON GRAVEL AND SAND

Warnings: 

Warnhinweis: 

 УКЛАДКА НА ЩЕБЕНЬ и ПЕСОК (дворы, террасы, крыши, внутренние 
дворики, пешеходные дорожки, зоны, прилегающие к частным 
бассейнам). Материал можно легко укладывать на песок или щебень. 
Кроме того, систему можно легко снимать и снова укладывать, 
оставляя большое место творчеству при настиле материала. Помимо 
этого, систему можно уложить как с минимальным размером швов, так 
и оставляя между плитами шов размером не менее 1 см. Выровните 
и уплотните подстилающий слой (песка или щебня). Положите 
керамическую плиту на подушку из щебня или песка. Постукивайте по 
плите резиновым молотком для устранения возможных неровностей 
уровня. Для увеличения прочности поверхности заполните швы щебнем 
или песком.

Предупреждение: 
Для предотвращения смещения плиты или ущерба от боковых ударов  
убедитесь, что плита лежит на одном уровне с щебнем.
Эту систему нельзя использовать в случае проезда автомобилей   и/или 
приложения высоких динамических нагрузок.

Advertencias:

щебень

OUTDOOR   ”

Земля

14



INCOLLAGGIO CON ADESIVO

OUTDOOR   ”

стяжка

Клей,  нанесенный двойным накладыванием

GLUEING WITH ADHESIVE

VERKLEBEN MIT KLEBER
 ìÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ ˆÂÏÂÌÚÌÛ˛ ÒÚflÊÍÛ

НАКЛЕИВАНИЕ (помещения с высокими статическими нагрузками, 
тротуары, дворы, городское благоустройство, въездные дорожки, 
гаражи, наружные нескользкие полы, бассейны, зоны велнеса,  
промышленные территории).

По сравнению с керамическим материалом обычной толщины не 
требуется соблюдение особых мер. Тем не менее, обращаем ваше 
внимание на то, что перед наклеиванием плиты необходимо проверить 
прочность и плоскостность стяжки. В случае укладки в помещениях 
с высокими статическими или динамическими нагрузками мы 
рекомендуем наклеивание улучшенными клеящими составами класса 
С2 с двойным нанесением клея (на стяжку и на тыльную сторону 
плиты). В случае укладки плит разных форматов учтите, что Florim 
предусматривает модульную укладку продукции, соблюдая ширину  
швов в 3 мм.

APLICACIÓN CON ADHESIVO

POSE COLLÉE

15



POSA FLOTTANTE

OUTDOOR # 2 CM

A maggior sicurezza e tutela dell’utente, Florim richiede di impostare un’altezza massima di sopraelevazione a 10 cm.

Indicazioni di posa:

LAYING AS A FLOATING FLOOR

For greater safety and protection of the 

height of 10 cm.
Laying instructions:

regulierbare Füße
SCHWIMMENDE VERLEGUNG

Zur erhöhten Sicherheit und zum Schutz 
des Benutzers fordert Florim eine

Verlegeanweisungen:

 ìÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ ÙËÍÒËÓ‚‡ÌÌ˚ı ËÎË 
Â„ÛÎËÛÂÏ˚ı ÌÓÊÍ‡ı
ПЛАВАЮЩАЯ УКЛАДКА (террасы, 
крыши, балконы, наружные пространства 
с пешеходным движением). В настоящее 
время отсутствуют стандарты, 
устанавливающие требования к 
керамическому материалу в случае 
настила САМОНЕСУЩИХ ФАЛЬШПОЛОВ 
вне помещений. При составлении 
технических рекомендаций для 
этого применения продукции Florim 
подвергала свои керамические плиты 
гармонизованным испытаниям, 
предусмотренным стандартом EN 
1339 (технический стандарт ПЛИТЫ 
БЕТОННЫЕ ДЛЯ МОЩЕНИЯ).
Из выполненной проверки следует, 
что материал  
удовлетворяет требования стандарта 
EN 1339 для применения в качестве 
наружного напольного покрытия.
Для обеспечения полной безопасности 
потребителя Florim рекомендует 
предусмотреть максимальную высоту 
фальшпола в 10 см.
Рекомендации по укладке:
Убедитесь, что подстилающий слой 
является ровным, прочным, жестким, и 
что он может выдерживать вес пола без 
деформации. 
Выберите опоры, пригодные для 
предусмотренного назначения.  
Обеспечьте надлежащий уклон 
плоскости хождения для правильного 
отвода дождевой воды. Эту систему 
нельзя использовать в случае движения 
высоких динамических нагрузок.

COLOCACIÓN FLOTANTE

Para garantizar una mayor seguridad y 
tutela del usuario, Florim sugiere

Indicaciones de colocación:

POSE FLOTTANTE

Conseils de pose:

îËÍÒËÓ‚‡ÌÌ˚Â ÓÔÓ˚ êÂ„ÛÎËÛÂÏ˚Â ÓÔÓ˚
dores

ë‡ÏÓ‚˚‡‚ÌË‚‡˛˘ËÂÒfl ÓÔÓ˚
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Технические характеристики систем фальшполов см. на сайте 

ESEMPIO DI APPLICAZIONE Strutture di supporto  APPLICATION EXAMPLE Support structures
 EXEMPLE D’APPLICATION Structures de support 
 EJEMPLO DE APLICACIÓN Estructura de soporte  èêàåÖê èêàåÖçÖçàü éÔÓÌ˚Â ÍÓÌÒÚÛÍˆËË

Floor Gres
Floor Gres

Floor Gres Floor 
Gres Floor Gres

Если пол предназначен для общественных мест или при наличии больших нагрузок  Floor Gres предписывает установить 
дополнительные опоры под плитой в соответствии с указанной ниже схемой.

OUTDOOR #2

”

OUTDOOR #2

”

èÓÎËÔÓÔËÎÂÌÓ‚‡fl ÌÓÊÍ‡

OUTDOOR #2

”

OUTDOOR #2

”

èÓÎËÔÓÔËÎÂÌÓ‚‡fl ÌÓÊÍ‡

Florim

В случае если потребуется 
возвышение более 10 см, Florim предусматривает наклеивание предохранительной пластины или сетки и дополнительные опорные элементы под плитой, как показано на нижеследующей схеме:

17



OUTDOOR/
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colour
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MIAMI_WHITE

BASEL_GREY BERLIN_RED

STOCKHOLM_GREIGE LONDON_BLACK

NEW YORK_LIGHT GREY

SHADE
VARIATION

V4 - RANDOM
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2 CM

SLATE
HAMMERED

TECH # 2 CM

”
”

LIGHT GRAY  

”
”

GREY

SHADE
VARIATION

V4 - RANDOM

”
WHITE   

”
GRAY   

WALKS/1.0

2 CM

MATTE
SHADE

VARIATION

V4 - RANDOM
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INDUSTRIAL/

”
IVORY  

”
TAUPE  

”
MOKA  

”
SAGE  

”
STEEL  

”
PLOMB  

2 CM

BUSH
HAMMERED

SHADE
VARIATION

V2 - MODERATE
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BUILDTECH/

”
SA BUILD BONE

”
TU BUILD BONE

”
GG BUILD BONE

”
SA BUILD SAND

”
TU BUILD SAND

”
GG BUILD SAND

”
SA BUILD CLAY

”
TU BUILD CLAY

”
GG BUILD CLAY

”
SA BUILD MUD

”
TU BUILD MUD

”
GG BUILD MUD

2 CM

MATTE
SHADE

VARIATION

V1 - LOW

TU

SHADE
VARIATION

V2 - MODERATE

SA/GG

O
U

T
D

O
O

R
 #

 2
G

R
E

S
 F

IN
E

 P
O

R
C

E
L
L
A

N
A
T

O
 -

 
Ф

А
Р

Ф
О

Р
О

В
Ы

Й
 К

Е
РА

М
О

ГР
А

Н
И

Т
S

Q
U

A
D

R
A

T
O

 -
 

К
А

Л
И

Б
Р

О
В

А
Н

Н
А

Я

23



technical info24



OUTDOOR/TECHNICAL INFO

 íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ÔÂËÏÛ˘ÂÒÚ‚‡

åÓÌÓÎËÚÌ‡fl ÔÎÓÚÌ‡fl ÔÎËÚ‡ ÚÓÎ˘ËÌÓÈ 2 ÒÏ, Ò Ó·ÂÁ‡ÌÌ˚ÏË Ë ‚˚Ó‚ÌÂÌÌ˚ÏË ÍÓÏÍ‡ÏË

• МОРОЗОСТОЙКАЯ

• ВЫДЕРЖИВАЕТ БОЛЬШИЕ СТАТИЧЕСКИЕ НАГРУЗКИ

• НЕ ПОДВЕРГАЕТСЯ ВОЗДЕЙСТВИЮ ХИМИЧЕСКИХ 
ВЕЩЕСТВ И ПЛЕСЕНИ

• СТОЙКАЯ К ТЕПЛОВЫМ ПЕРЕПАДАМ

• ЛЕГКО ЧИСТИТСЯ

• ЛЕГКО УКЛАДЫВАЕТСЯ

• МОЖЕТ СНИМАТЬСЯ И ПОВТОРНО 
ИСПОЛЬЗОВАТЬСЯ

• НЕСКОЛЬЗКАЯ

2 CM

D-COF > 0,42 WET

N.B. Le lastre ceramiche sono sottoposte a un trattamento di compattazione termica che assicura resistenza e durata nel tempo. Il 

installato a regola d’arte.

25



áÌ‡˜ÂÌËfl ËÁÏÂÂÌ˚, ÚÓÎ¸ÍÓ Ì‡ ‡ÁÏÂÂ 60ı60,  ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË ÒÓ ÒÚ‡Ì‰‡ÚÓÏ UNI EN 12825, ÓÔÂ‰ÂÎfl˛˘ËÏ “ı‡‡ÍÚÂËÒÚËÍË Ë 
˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËÓÌÌ˚Â ÚÂ·Ó‚‡ÌËfl Í Ù‡Î¸¯ÔÓÎ‡Ï ‰Îfl ÔËÏÂÌÂÌËfl ‚ ËÌÚÂ¸Â‡ı.

CARATTERISTICHE TECNICHE  TECHNICAL CHARACTERISTICS CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS  íÖï. ïÄêÄäíÖêàëíàäà

Classe 2 per il carico - Classe A per la massima deformazione a flessione

 la Classe 2 pour la charge - la Classe A pour la flèche

* Ì‡ ÓÒÌÓ‚Â ËÁÏÂÂÌÌ˚ı ‰‡ÌÌ˚ı ÏÓÊÌÓ ÛÒÎÓ‚ÌÓ ÔËÒ‚ÓËÚ¸ ÔÓ‰ÛÍˆËË: äÎ‡ÒÒ Ì‡„ÛÁÍË 2 - äÎ‡ÒÒ Ï‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓÈ ‰ÂÙÓÏ‡ˆËË ÔË ËÁ„Ë·Â A

OUTDOOR # 2

TECHNE # 2 CM WALKS/1.0 INDUSTRIAL/ BUILDTECH/ AIRTECH/

ÒÚ‡ÚË˜ÂÒÍ‡fl Ì‡„ÛÁÍ‡ ‰Îfl Ù‡Î¸¯ÔÓÎÓ‚*

ÔÓ ÒÂÂ‰ËÌÂ ÒÚÓÓÌ˚

ÒÚ‡ÚË˜ÂÒÍ‡fl Ì‡„ÛÁÍ‡ ‰Îfl Ù‡Î¸¯ÔÓÎÓ‚*

‚ ˆÂÌÚÂ

ÒÚ‡ÚË˜ÂÒÍ‡fl Ì‡„ÛÁÍ‡ ‰Îfl Ù‡Î¸¯ÔÓÎÓ‚*

ÔÓ ‰Ë‡„ÓÌ‡ÎË

Ï‡ÍÒËÏ‡Î¸Ì‡fl ‰ÂÙÓÏ‡ˆËfl ‰Îfl Ù‡ÍÚÓ‡ ·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚË 2.0*

ì‰‡ÓÒÚÓÈÍÓÒÚ¸

ÌÂ ÒÚÓÈÍ‡fl

- - - -



calcestruzzo non armato per “pavimentazioni esterne”.

test methods for non-reinforced concrete slabs for outdoor floors”.

“die Materialien, Eigenschaften, Anforderungen und Prüfverf-
ahren für Platten aus Beton ohne Bewehrung für Bodenbeläge in Außenbereichen” 

áÌ‡˜ÂÌËfl ËÁÏÂÂÌ˚, ÚÓÎ¸ÍÓ Ì‡ ‡ÁÏÂÂ 60ı60,  ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË ÒÓ ÒÚ‡Ì‰‡ÚÓÏ EN 1339, ÓÔÂ‰ÂÎfl˛˘ËÏ “Ï‡ÚÂË‡Î˚, Ò‚ÓÈÒÚ‚‡, ÚÂ·Ó‚‡ÌËfl 
Ë ÏÂÚÓ‰˚ ËÒÔ˚Ú‡ÌËÈ ‰Îfl ÔÎËÚ ËÁ ÌÂ‡ÏËÓ‚‡ÌÌÓ„Ó ·ÂÚÓÌ‡ ‰Îfl Ì‡ÒÚËÎ‡ Ì‡ÛÊÌ˚ı ÔÓÎÓ‚“.

CARATTERISTICHE TECNICHE  TECHNICAL CHARACTERISTICS CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS  íÖï. ïÄêÄäíÖêàëíàäà

OUTDOOR # 2

TECHNE # 2 CM WALKS/1.0 INDUSTRIAL/ BUILDTECH/ AIRTECH/

ÒÓÔÓÚË‚ÎÂÌËÂ ÒÍÓÎ¸ÊÂÌË˛ USRV

ÔÓ˜ÌÓÒÚ¸ Ì‡ ËÁ„Ë·

‡ÁÛ¯‡˛˘‡fl Ì‡„ÛÁÍ‡

éÔÂ‰ÂÎÂÌËÂ ÏÓÓÁÓÒÚÓÈÍÓÒÚË

ÔÓÚÂfl Ï‡ÒÒ˚

ÒÓÔÓÚË‚ÎÂÌËÂ ÒÍÓÎ¸ÊÂÌË˛ USRV ÔÓÒÎÂ Á‡ÏÂÁ‡ÌËfl

- - - -

ÔÓ˜ÌÓÒÚ¸ Ì‡ ËÁ„Ë· ÔÓÒÎÂ Á‡ÏÂÁ‡ÌËfl

- -

‡ÁÛ¯‡˛˘‡fl Ì‡„ÛÁÍ‡ ÔÓÒÎÂ Á‡ÏÂÁ‡ÌËfl

- -



FLORIM Ceramiche S.p.A
Via Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - Italia

05

FLORIM 001

EN 14411:2012

Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb  0,5 %,
for internal and external walls and floorings

Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.floorgres.it
Please refer to our web site www.floorgres.it for technical information related to CE labeling

Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.floorgres.it
Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.floorgres.it
Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.floorgres.it

àçîéêåäñàü èé íöï. ñäççõå, éíçéëüôàåëü ä åäêäàêéçäö “CE” èêàçöñöçä çä ëäâíö www.floorgres.it

Certificazione obbligatoria per l’esportazione in Cina
Certification mandatory for export to China

Certification obligatoire pour l’exportation en Chine
Für den Export nach China obligatorische Zertifizierung

Certificación obligatoria para la exportación a China
é·flÁ‡ÚÂÎ¸Ì‡fl ÒÂÚËÙËÍ‡ˆËfl ‰Îfl ˝ÍÒÔÓÚ‡ ‚ äËÚ‡È

Sistema di gestione della Qualità:
Certificato n°. 50 100 1271

Sistema di gestione dell’Ambiente:
Certificato n°. 50 100 100 74

Sistema di gestione della Salute
e Sicurezza dei lavoratori: Certificato n°. 11 100 802

Sistema di gestione dell’Energia:
Certificato n°. 12 340 47521

3



P
rim

a 
st

am
pa

 N
ov

em
b

re
 2

01
2 

- 
©

 b
y 

M
ar

ke
tin

g 
Fl

or
im

 0
4/

20
18

 /
 c

od
. 8

25
52

7

FLORIM CERAMICHE S.p.A. con socio unico
sede legale: via canaletto 24 / 41042 fiorano modenese mo italy / t. +39 0536 840111 / f. +39 0536 844750 / w. florim.com



S
T

Y
L
E

T
E

C
H

/





STYLETECH/
3/metal/style

3/wood/style



STYLETECH/

3/metal/style
3/wood/style

01

01 03
02



02 03

3 05

Legno e metallo, dallo sviluppo di questa intuizione
prende forma una serie dalla doppia anima,

dove gli accostamenti fra le 2 superfici
non sono semplicemente integrati

 ma permettono di mixare concretamente
superfici dalla trama diversa

ma dalla stessa cadenza cromatica.

Wood and metal: an intuition developed
to create a range with a dual soul,

in which simple combinations of surfaces
integrated turn into a mixture

of different textures coordinated
by the same color shading.
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wood/style03 / metal/style03
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wellnessspa
STYLETECH/

modulo listello inclinato   20x120   77/8”x471/4” soft

Wall metal/style_03  60x120   235/8”x471/4” soft / modulo listello inclinato   20x120   77/8”x471/4” soft
 wood/style_03  20x120   77/8”x471/4” naturale/matte
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Floor    wood/style_03  20x120/15x120   77/8”x471/4”/ 57/8”x471/4”  naturale/matte
 metal/style_03  20x120   77/8”x471/4”  soft

08



metal/style03 
   wood/style03
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wood/style03 / metal/style03
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roughsensation
STYLETECH/

metal/style02 
   wood/style01 

Bois et métal, à partir du développement
de cette intuition prend forme une

série à l’âme double, où les approches
entre les 2 superficies ne sont pas

simplement intégrées mais permettent de
mixer concrètement des superficies à la
structure différente mais avec la même

cadence chromatique.

12



Wall  metal/style_02  80x180   311/2”x706/7” soft 
Floor  wood/style_01  20x120   77/8”x471/4” naturale/matte
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Floor   metal/style_02 80x180   311/2”x706/7” soft
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metal/style 02
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Floor   metal/style_02  80x180 311/2”x706/7” soft

16



metal/style 02
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Floor wood/style_05  20x120   77/8”x471/4” naturale/matte

18



whitesimplicity
STYLETECH/

19



wood/style 05

20



Wall   wood/style_05  modulo listello inclinato   20x120   77/8”x471/4” naturale/matte

Floor   wood/style_05  20x120   77/8”x471/4” naturale/matte

Holz und Metall: Aus der Entwicklung dieser Eingebung bildet sich eine Serie
heraus, die zwei Seelen in sich trägt. Dabei ist die Assoziation der beiden

Oberflächen nicht einfach nur integriert, sondern ermöglicht den konkreten
Mix von unterschiedlichen Mustern, jedoch mit gleicher Farbkadenz.

21



wood/style 05

Wall wood/style_05 muretto 3D inclinato 20x60   77/8”x235/8” naturale/matte

 metal/style_03 80x80   311/2”x311/2” soft

Floor wood/style_05 20x120   77/8”x471/4” naturale/matte

22
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Floor   wood/style_05 20x120   77/8”x471/4”  naturale / matte

24



25



mixedand matched
STYLETECH/

Madera y metal, del desarrollo de esta intuición
nace una serie con una doble alma, donde las combinaciones
de las 2 superficies no están simplemente integradas sino que
permiten mezclar concretamente superficies con una trama
diferente pero con una misma cadencia cromática.

Wall metal/style_03  60x120   235/8”x471/4” soft  / modulo listello inclinato 20x120   77/8”x471/4” soft
Floor wood/style_03  26,5x180   103/7”x706/7” naturale/matte / metal/style_03   20x120   77/8”x471/4” soft

26
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Wall metal/style_03  60x120   235/8”x471/4” soft  / modulo listello inclinato 20x120   77/8”x471/4” soft
Floor wood/style_03  20x120   77/8”x471/4”  naturale/matte / metal/style_03   20x120   77/8”x471/4” soft

28



metal/style03 
   wood/style03 
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Wall metal/style_01  80x80   311/2”x311/2” soft
 wood/style_01   20x120   77/8”x471/4”  naturale / matte

»ÌÚÛËÚË‚ÌÓÂ ÒÓÔÓÒÚ‡‚ÎÂÌËÂ ‰ÂÂ‚‡ Ë ÏÂÚ‡ÎÎ‡ ÒÚ‡ÎÓ ËÒÚÓ˜ÌËÍÓÏ 
˝ÚÓÈ ÒÂËË Ò ‰‚ÓÈÌÓÈ ‰Û¯ÓÈ, „‰Â ‰‚‡ Ï‡ÚÂË‡Î‡ ÌÂ ÔÓÒÚÓ 
ÒÓÂ‰ËÌÂÌ˚, ‡ ÔÓÁ‚ÓÎˇ˛Ú ÓÔÂ‰ÂÎÂÌÌ˚Ï Ó·‡ÁÓÏ ÒÓ‚ÏÂÒÚËÚ¸ 
ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚË Ò ‡ÁÎË˜ÌÓÈ ÔËÓ‰ÓÈ, ÌÓ Ò Ó‰ËÌ‡ÍÓ‚ÓÈ ıÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍÓÈ 
ËÚÏË˜ÌÓÒÚ¸˛.
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Wall   metal/style_01  80x80   311/2”x311/2” soft  / wood/style_01   20x180   77/8”x703/4” naturale/matte
Floor   metal/style_01  80x80   311/2”x311/2” soft  / wood/style_02   20x180   77/8”x703/4” naturale/matte

wood/style01 
   metal/style01

31



Wall metal/style_01  80x80   311/2”x311/2” soft
Floor metal/style_01  80x80   311/2”x311/2” soft / wood/style_03   15x120   57/8”x471/4” naturale/matte

32



metal/style01
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Modern design perspectives are changing: Amazing sizes 
in a thickness of just 6 mm, light, versatile and strong, with 
extraordinary aesthetic appeal.

The largest size ever seen.

Les perspectives de la conception contemporaine évoluent: 
dimensions surprenantes 6 mm d’épaisseur seulement, léger, 
polyvalent, résistant, esthétique originale.

Le plus grand format jamais réalisé.

Cambia el panorama del diseño contemporáneo: tamaño sor-
prendente en sólo 6 mm de espesor, ligero, versátil, resistente, 
estéticamente fuera de lo común.

El formato más grande que se haya visto.

Die Perspektiven der heutigen Projekts ändern sich:
überraschende Größen mit nur 6 mm Stärke, leicht, vielseitig,
widerstandsfest, außergewöhnlich schön und natürlich.

Das größte Format, das bislang produziert wurde.

Cambiano le prospettive del progetto contemporaneo:
dimensioni sorprendenti in soli 6 mm di spessore,
leggero, versatile, resistente,
esteticamente fuori dall’ordinario.

Il più grande formato che si sia mai visto.

Grandissimi formati, fino a 160x320 cm.
Soli 6 mm di spessore.
Possibilità di tagli di qualsiasi forma e dimensione.
Facile da trasportare e movimentare.
Posa sia a pavimento che a rivestimento.
Elevata resa estetica.
Notevole resistenza alle sollecitazioni.

Extra-large sizes, up to 160x320 cm.
Only 6 mm thick.
Possibility of cutting any shape and size.
Easy transport and handling.
Laying on both floors and walls.
High aesthetic yield.
Considerable stress resistance.

Très grands formats, jusqu’à 160x320 cm.
6 mm d’épaisseur seulement.
Possibilité de coupe de tous formats et dimensions.
Transport et manutention faciles.
Pose murale et au sol.
Rendu esthétique élevé.
Résistance importante aux sollicitations.

Ultragroße Formate, bis zu 160x320 cm.
Nur  6 mm Stärke.
Die Möglichkeit, jede beliebige Form und Größe zu schneiden.
Leicht zu transportieren und zu handhaben.
Verlegung sowohl am Boden als auch an der Wand.
Hoher ästhetischer Anspruch.
Beachtliche Resistenz gegen Beanspruchungen.

Formatos muy grandes, de hasta 160x320 cm.
Sólo 6 mm de espesor.
Posibilidad de cortes de cualquier forma y tamaño.
Fácil de transportar y manejar.
Colocación en pavimentos y revestimientos.
Altos resultados estéticos.
Considerable resistencia a las tensiones.

PLUS

STYLETECH/

6 MM 4””

160x320 
63”x126”

60x240 
311/2”x941/2”

80x80
311/2”x311/2”

120x240 
471/4”x941/2”

160x160
63”x63”

120x120
471/4”x471/4”

60x120
235/8”x471/4”
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WOOD_STYLE
PRODUCTSIZES
INDOOR/OUTDOOR:
20x120
15x120

METAL_STYLE
PRODUCTSIZES
INDOOR/OUTDOOR:
80x180/60x120/20x120/80x80
40x80/20x80/60x60

20
x1

20

15
x1

20

60
x6

0

80
x1

80

60
x1

20

20
x1

20

80
x8

0

40
x8

0

20
x8

0

STYLETECH/
INDOOR/OUTDOOR # 1 CM



COLOR SYSTEM.

In armonia con la visione che supera i tradizionali confi-
ni e le barriere tra le collezioni, Floor Gres progetta le pro-
pria palette cromatica sulla base di un piano-colore ela-
borato considerando l’evoluzione dello stile e le tendenze 
dell’architettura: il Florim Color System. Questo sistema garan-
tisce la compatibilità cromatica tra materiali appartenenti a colle-
zioni diverse. L’architetto sceglie e combina i materiali Floor Gres 
secondo le proprie esigenze, trovandoli perfettamente compatibili.

Consistent with the vision that stretches beyond traditional 
boundaries and barriers between collections, Floor Gres desi-
gns its color ranges on the basis of a general color plan drawn 
up taking into consideration the evolution of style and archi-
tectural trends: the Florim Color System. This system ensures 
the color compatibility between materials belonging to different 
collections. The architect selects the Floor Gres materials ac-
cording to his/her needs and finds them perfectly compatible.

En harmonie avec une vision qui dépasse les frontières tradition-
nelles et les barrières entre les collections, Floor Gres projette ses 
gammes de couleurs sur la base d’un plan-couleur général, élaboré 
en considérant l’évolution du style et les tendances de l’architectu-
re : le Florim Color System. Ce système garantit la compatibilité 
chromatique entre des matériaux appartenant à des collections dif-
férentes. L’architecte choisit et combine les matériaux Floor Gres 
selon ses exigences, et il les trouve parfaitement compatibles.

In Harmonie mit der Vision, die die herkömmlichen Abgrenzungen und Schranken zwischen den Kollektionen überschreitet, plant Floor Gres seine Far-
bpaletten auf der Grundlage eines allgemeinen Farbprojekts, das unter Berücksichtigung der Entwicklung des Stils und der architektonischen Trends 
erarbeitet wurde: dem Florim Color System. Dieses System garantiert die farbliche Kompatibilität der Materialien unterschiedlicher Kollektionen. Der 
Architekt wählt und kombiniert die Materialien von Floor Gres seinen Bedürfnissen entsprechend, und stellt fest, dass sie perfekt kompatibel sind.

De acuerdo con la visión que supera las barreras y los confines tradicionales entre las colecciones, Floor Gres proyecta sus gamas y co-
lores en base a un plan de color general elaborado considerando la evolución del estilo y las tendencias de la arquitectura: el Florim Co-
lor System. Este sistema garantiza la compatibilidad cromática entre los materiales pertenecientes a colecciones distintas. El arquitec-
to, al encontrarse con que los materiales Floor Gres son perfectamente compatibles entre sí, los elige y los según sus propias exigencias.

Ç ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò ÔÓ‰ıÓ‰ÓÏ, ÔÂÓ‰ÓÎÂ‚‡˛˘ËÏ Ú‡‰ËˆËÓÌÌ˚Â „‡ÌËˆ˚ Ë ·‡¸Â˚ ÏÂÊ‰Û ÍÓÎÎÂÍˆËflÏË, Floor Gres ‡Á‡·‡Ú˚‚‡ÂÚ 
ˆ‚ÂÚÓ‚˚Â „‡ÏÏ˚ Ì‡ ÓÒÌÓ‚Â Ó·˘Â„Ó ˆ‚ÂÚÓ‚Ó„Ó ÔÎ‡Ì‡, ÒÓÁ‰‡ÌÌÓ„Ó Ò Û˜ÂÚÓÏ ‡Á‚ËÚËfl ÒÚËÎfl Ë ÚÂÌ‰ÂÌˆËÈ ‚ ‡ıËÚÂÍÚÛÂ: ˝ÚÓ - Florim Co-
lor System. ùÚ‡ ÒËÒÚÂÏ‡ „‡‡ÌÚËÛÂÚ ˆ‚ÂÚÓ‚Û˛ ÒÓ‚ÏÂÒÚËÏÓÒÚ¸ Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚, ‚ıÓ‰fl˘Ëı ‚ ‡ÁÌ˚Â ÍÓÎÎÂÍˆËË. ÄıËÚÂÍÚÓ ‚˚·Ë‡ÂÚ 
Ë ÒÓ˜ÂÚ‡ÂÚ Ï‡ÚÂË‡Î˚ Floor Gres ÔÓ ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌÌÓÏÛ ÛÒÏÓÚÂÌË˛, Ú‡Í Í‡Í ÓÌË fl‚Îfl˛ÚÒfl ÒÓ‚Â¯ÂÌÌÓ ÒÓ‚ÏÂÒÚËÏ˚ÏË ‰Û„ Ò ‰Û„ÓÏ.

FLOOR
AND WALL

FLORIM
COLOR SYSTEM

STYLETECH/PRODUCTINFO

PAVIMENTO E RIVESTIMENTO / Prodotto 
con design e formati utilizzabili sia per pa-
vimenti che per pareti.

FLOOR AND WALL / Tiles with styling and si-
zes suitable for both floors and walls.

CARRELAGE ET REVÊTEMENT / Produit avec 
design et formats utilisables aussi bien pour 
les sols que pour les murs.

BODENFLIESEN UND WANDFLIESEN / Desi-
gn und Formate dieses Produkts eignen sich 
sowohl für  Boden- als auch Wandgestaltun-
gen.

PAVIMENTO Y REVESTIMIENTO / Producto 
con diseño y formatos utilizables tanto para 
pavimentos como para paredes.

èéã à éÅãàñéÇäÄ / àÁ‰ÂÎËÂ Ò ‰ËÁ‡ÈÌÓÏ 
Ë ÙÓÏ‡Ú‡ÏË, ÍÓÚÓ˚Â ËÒÔÓÎ¸ÁÛ˛ÚÒfl Í‡Í 
‰Îfl Ì‡ÒÚËÎ‡ ÔÓÎÓ‚, Ú‡Í Ë ‰Îfl Ó·ÎËˆÓ‚ÍË 
ÒÚÂÌ.

SISTEMA COLORE FLORIM / Il prodotto è 
inserito nel grande sistema di coordinazio-
ne colore del gruppo Florim, con oltre 180 
colori combinabili tra loro.

FLORIM COLOR SYSTEM / These tiles belong 
to Florim’s great color matching system, with 
more than 180 colors for mixing and matching.

SYSTÈME COULEUR FLORIM / Le produit est 
inséré dans le grand système d’assortiment 
de couleurs de Florim, avec plus de 180 cou-
leurs pouvant être coordonnées entre elles.

FARBSYSTEM FLORIM / Das Produkt ist im 
großen Farbabstimmungssystem von Florim 
mit mehr als 180 kombinierbaren Farben en-
thalten.

SISTEMA COLOR FLORIM / Este producto 
forma parte del gran sistema de combinación 
de colores de Florim, con más de 180 colores 
combinables entre sí.

ñÇÖíéÇÄü ëàëíÖåÄ FLORIM / ùÚÓ 
ËÁ‰ÂÎËÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌÓ ‚ ·ÓÎ¸¯Û˛ ÒËÒÚÂÏÛ 
ˆ‚ÂÚÓ‚ÓÈ ÍÓÓ‰ËÌ‡ˆËË „ÛÔÔ˚ Florim, 
‚ ÍÓÚÓÛ˛ ‚ıÓ‰flÚ ·ÓÎÂÂ 180 ˆ‚ÂÚÓ‚, 
ÒÓ˜ÂÚ‡˛˘ËıÒfl ‰Û„ Ò ‰Û„ÓÏ.

GRADO DI VARIAZIONE CROMATICA / Gra-
do di variazione nella tonalità e/o nel colore 
tra i vari pezzi del prodotto posato: minimo 
V1, massimo V4.

DEGREE OF COLOUR CHANGE / Degree 
of variation in the shade and/or in the colour 
between the various parts of the laid product: 
minimum V1, maximum V4.

DEGRE DE VARIATION CHROMATIQUE / De-
gré de variation à la nuance et/ou de la couleur 
entre les diverses parties du produit étendu : 
minimum V1, maximum V4.

GRAD DER FARBABWEICHUNG / Grad 
Veränderung im Farbton und/oder der Farbe 
zwischen den verschiedenen Teilen des gele-
gten Produktes: Minimum V1, Maximum V4.

GRADO DE VARIACIÓN CROMÁTICA  / Grado 
de variación en la cortina y/o en el color entre 
las varias
partes del producto puesto: mínimo V1, 
máximo V4.

ëÚÂÔÂÌ¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl ÚÓÌ‡Î Ë/ËÎË ˆ‚ÂÚ‡ 
ÏÂÊ‰Û ‡ÁÎË˜Ì˚ÏË ËÁ‰ÂÎËflÏË ÛÎÓÊÂÌÌÓÈ 
ÔÓ‰ÛÍˆËË: ÏËÌËÏÛÏ V1, Ï‡ÍÒËÏÛÏ V4.

V1 - LOW
Prodotto monocromatico.
The least amount of shade
and texture variation.
Attainable in naturally fired
clay products.
Produit monochromatique.
Einfarbiges produkt.
Producto monocromático.
éÑçéñÇÖíçÄü 
èêéÑìäñàü.

V2 - MODERATE
Prodotto con leggera 
variazione cromatica.
Light to moderate shade 
and texture variation 
within each carton.
Produit à légere 
variation chromatique.
Produkt mit leichter farbnuance.
Producto con una pequeña 
variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë 
ãÖÉäàåà ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.

V3 - HIGH
Prodotto con marcata 
variazione cromatica.
High shade texture variation 
within each carton.
Produit à variation 
chromatique accentuée.
Produkt mit ausgepraegter 
farbnuance.
Producto con evidente 
variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë 
üêäàåà ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.

V4 - RANDOM
Prodotto con forte 
variazione cromatica.
Very high shade and texture 
variation within each carton.
Produit à forte variation chro-
matique.
Produkt mit starker farbnuance.
Producto con fuerte 
variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë 
üêäàåà ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.

SHADE
VARIATION

V3 - HIGH
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SHADE
VARIATION

V3 - HIGH
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R9
SOFT
SOFT
SOFT
SOFT
SOFT
åüÉäÄü

SQUADRATO
SQUARED
EQUARRI
VIERKANTIG
ESCUADRADO
äÄãàÅêéÇÄççÄü

metal/style01

38



R9
SOFT
SOFT
SOFT
SOFT
SOFT
åüÉäÄü

SQUADRATO
SQUARED
EQUARRI
VIERKANTIG
ESCUADRADO
äÄãàÅêéÇÄççÄü

metal/style02SHADE
VARIATION

V3 - HIGH
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SHADE
VARIATION

V3 - HIGH
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R9
SOFT
SOFT
SOFT
SOFT
SOFT
åüÉäÄü

SQUADRATO
SQUARED
EQUARRI
VIERKANTIG
ESCUADRADO
äÄãàÅêéÇÄççÄü

metal/style03
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V3 - HIGH

SQUADRATO
SQUARED
EQUARRI
VIERKANTIG
ESCUADRADO
äÄãàÅêéÇÄççÄü

wood/style01
R10 Classe A+B
NATURALE
MATTE
NATUREL
MATT
MATE
çÄíìêÄãúçÄü
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SHADE
VARIATION

V3 - HIGH
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SQUADRATO
SQUARED
EQUARRI
VIERKANTIG
ESCUADRADO
äÄãàÅêéÇÄççÄü

wood/style03
R10 Classe A+B
NATURALE
MATTE
NATUREL
MATT
MATE
çÄíìêÄãúçÄü
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SHADE
VARIATION

V4 - RANDOM
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SQUADRATO
SQUARED
EQUARRI
VIERKANTIG
ESCUADRADO
äÄãàÅêéÇÄççÄü

wood/style05
R10 Classe A+B
NATURALE
MATTE
NATUREL
MATT
MATE
çÄíìêÄãúçÄü
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Spessore / Thickness / Epaisseur
Dicke / Espesor / íÓÎ˘ËÌ‡

20x120
77/8”x471/4”

15x120
57/8”x471/4”

30x30
113/4”x113/4”

30x30
113/4”x113/4”

Mosaico
Tessere

5x5 2”x2”
Mosaico
Sfalsato 

NATURALE / MATTE / MAT / MATT / MATE / çÄíìêÄãúçÄü

10 mm  3/8” 

WOOD/STYLE_01 741812 741807 742174 742179

WOOD/STYLE_03 741814 741809 742176 742181

WOOD/STYLE_05 741816 741811 742178 742183

Spessore / Thickness
Epaisseur / Dicke
Espesor / íÓÎ˘ËÌ‡

80x180
311/2”x706/7”

60x120
235/8”x471/4”

20x120
77/8”x471/4”

80x80
311/2”x311/2”

40x80
153/4”x311/2”

20x80
77/8”x311/2”

60x60
235/8”x235/8”

SOFT / SOFT / SOFT / SOFT / SOFT / åüÉäÄü

10 mm  3/8” 

METAL/STYLE_01 741832 741836 741839 741842 742824 741953 742707

METAL/STYLE_02 741833 741837 741840 741843 742825 741954 742708

METAL/STYLE_03 741834 741838 741841 741844 742826 741955 742709

STYLETECH/PRODUCTCODES
GRES FINE PORCELLANATO - SQUADRATO / FINE PORCELAIN STONEWARE - SQUARED / GRES CERAME FIN - EQUARRI
FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN - REKTIFIZIERT / GRES PORCELANICO FINO - ESCUADRADO / íéçäàâ  äÖêÄåéÉêÄçàí - êÖäíÖîàñàêéÇÄççõâ

Spessore / Thickness
Epaisseur / Dicke
Espesor / íÓÎ˘ËÌ‡

160x320
63”x126”

120x240
471/4”x941/2”

60x240
235/8”x941/2”

160x160
63”x63”

120x120
471/4”x471/4”

60x120
235/8”x471/4”

80x80
311/2”x311/2”

SOFT / SOFT / SOFT / SOFT / SOFT / åüÉäÄü

6 mm  1/4” 

METAL/STYLE_02 744358 745912 757788 744424 745914 757786 744422

METAL/STYLE_03 744359 745913 757789 744425 745915 757787 744423



21x40
81/4”x153/4”

20x60
77/8”x235/8”

20x120
77/8”x471/4”

4,6x60
13/4”x235/8”

15x30x6
57/8”x113/4”x23/8”

Modulo Listello
Sfalsato

* Muretto 3D
Inclinato

* Modulo Listello
Inclinato

Battiscopa Elemento Elle

NATURALE / MATTE / MAT / MATT / MATE / çÄíìêÄãúçÄü

10 mm  3/8”

742184 742189 742194 745626 742010

742186 742191 742196 745628 742012

742188 742193 742198 745630 742014 

30x30
113/4”x113/4”

21x40
81/4”x153/4”

20x60
77/8”x235/8”

20x120
77/8”x471/4”

4,6x60
13/4”x235/8”

15x30x6
57/8”x113/4”x23/8”

33x120x3
13 ”x471/4”x11/8”

33x120x3
13 ”x471/4”x11/8”

33x120x3
13 ”x471/4”x11/8”

Mosaico
Tessere

5x5 2”x2”

Modulo 
Listello
Sfalsato

* Muretto 3D
Inclinato

* Modulo 
Listello

Inclinato
Battiscopa Elemento Elle

Angolo Gradino
DX

Gradino Angolo Gradino
SX

SOFT / SOFT / SOFT / SOFT / SOFT / åüÉäÄü

10 mm  3/8” 

742199 742202 742205 742208 745623 741973 741959 741962 741965

742200 742203 742206 742209 745624 741974 741960 741963 741966

742201 742204 742207 742210 745625 741975 741961 741964 741967

PEZZI SPECIALI / SPECIAL TRIMS
PIÈCES SPÈCIALES / FORMSTÜKE

PIEZAS ESPECIALES / ÒÔÂˆË‡Î¸Ì˚Â ˝ÎÂÏÂÌÚ˚

PEZZI SPECIALI / SPECIAL TRIMS / PIÈCES SPÈCIALES
FORMSTÜKE / PIEZAS ESPECIALES / ÒÔÂˆË‡Î¸Ì˚Â ˝ÎÂÏÂÌÚ˚

* Per le istruzioni di montaggio vedi il foglio contenuto nella scatola. / For installation instructions see the sheet inside the packing. / Pour les notices de montage voir la fiche dans l’emballage. / Eine 
Installationsanleitung finden Sie auf dem in der Verpackung enthaltenen Informationsblatt. / Para las instrucciones de montaje, consulte la hoja dentro del embalaje. / Инструкцию по сборке можно 
найти на листе, содержанной в коробке.
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FLORIM Ceramiche S.p.A
Via Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - Italia

05

FLORIM 001

EN 14411:2012

Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb  0,5 %,
for internal and external walls and floorings

Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.floorgres.it
Please refer to our web site www.floorgres.it for technical information related to CE labeling

Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.floorgres.it
Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.floorgres.it
Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.floorgres.it

àçîéêåäñàü èé íöï. ñäççõå, éíçéëüôàåëü ä åäêäàêéçäö “CE” èêàçöñöçä çä ëäâíö www.floorgres.it

Certificazione obbligatoria per l’esportazione in Cina
Certification mandatory for export to China

Certification obligatoire pour l’exportation en Chine
Für den Export nach China obligatorische Zertifizierung

Certificación obligatoria para la exportación a China
é·flÁ‡ÚÂÎ¸Ì‡fl ÒÂÚËÙËÍ‡ˆËfl ‰Îfl ˝ÍÒÔÓÚ‡ ‚ äËÚ‡È

Sistema di gestione della Qualità:
Certificato n°. 50 100 1271

Sistema di gestione dell’Ambiente:
Certificato n°. 50 100 100 74

Sistema di gestione della Salute
e Sicurezza dei lavoratori: Certificato n°. 11 100 802

Sistema di gestione dell’Energia:
Certificato n°. 12 340 47521

FLORIM Ceramiche S.p.A
Via Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - Italia

09

FLORIM 003

EN 14411:2012

Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb  0,5 %,
for internal and external walls and floorings

Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.floorgres.it
Please refer to our web site www.floorgres.it for technical information related to CE labeling

Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.floorgres.it
Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.floorgres.it
Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.floorgres.it

àçîéêåäñàü èé íöï. ñäççõå, éíçéëüôàåëü ä åäêäàêéçäö “CE” èêàçöñöçä çä ëäâíö www.floorgres.it
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COLOURS

STONE_01

STONE_02

STONE_03

STONE_04

STONE_05

STONE_06



6 COLOURS

stone_04

stone_01

stone_05

2



stone_06

stone_02

stone_03

3



STONE_01

STONTECH/4.0 

Progettare è un processo 

permanente di riflessione in 

cui seguire un percorso logico 

pur lasciando spazio alle 

emozioni, per questo Floorgres 

ha deciso di riprogettare la 

serie STONTECH che da tempo 

accompagna il suo modo di 

interpretare l’abitare.

Nuove superfici, nuovi formati e 

3 differenti finiture compongono 

un racconto contemporaneo 

attento al dettaglio secondo la 

filosofia del marchio.

Due marmi in finitura

high-glossy regalano alla serie 

frammenti di  luce preziosa e 

i grandi formati della famiglia 

Magnum oversize, in quattro 

colori, permettono di comporre 

soluzioni volumetriche inusuali 

dal forte valore architetturale. 

4



floor: MIAMI_WHITE strutturato / structured 20,2x30,4 / 20,2x20,2 - 8”x8” / 8”x12”

5



wall: STONE_01 high-glossy 120x240 - 474”x942” - STONE_06 naturale / matte MOD. LISTELLO SFALSATO 21x40 - 84”x312” 

floor: STONE_06 naturale / matte 80x80 - 312”x312”

6



STONE_01

7



STONE_02

STONTECH/4.0 

Designing projects is an 

ongoing process of reflection in 

which a logical path is followed, 

while leaving room for the 

emotions.

That’s why Floorgres has 

decided to redesign the 

STONTECH range, which has 

long been a part of its way 

of interpreting living spaces. 

New surfaces, new sizes 

and 3 different finishes tell a 

contemporary tale with careful 

attention paid to the detail, 

in accordance with the brand 

philosophy.

Two high-gloss finish marbles 

give the range rays of precious 

light and the large sizes 

belonging to the Magnum 

Oversize family, in four colours, 

enable solutions to be created 

with unusual volumes and 

a considerable architectural 

content.

8



wall: STONE_02 naturale / matte 120x280 - 4714”x1104” STONE_02 naturale / matte MOSAICO 1,5x3 . 30x30 - 11p”x11p”

floor: STONE_02 naturale / matte 120x120 - 474”x474”

9



wall: STONE_02 naturale / matte 120x280 - 47 14”x1104” STONE_02 naturale / matte MOSAICO 1,5x3 . 30x30 - 11p”x11p”

floor: STONE_02 naturale / matte 120x120 - 474”x474”

10
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STONE_03

STONTECH/4.0 

Concevoir est un processus 

de réflexion permanent vers un 

parcours logique qui laisse libre 

cours aux émotions, raison pour 

laquelle Floorgres a décidé de 

revisiter la série STONTECH qui 

accompagne depuis longtemps 

sa façon d’interpréter l’habiter.

De nouvelles surfaces, de 

nouveaux formats et trois 

finitions différentes qui 

composent un récit moderne 

et attentif aux détails comme 

le veut la philosophie de la 

marque .

Deux marbres à la finition ultra 

brillante embellissent la série de 

fragments de lumière raffinée 

tandis que les grands formats 

de la famille Magnum oversize, 

disponibles en quatre coloris, 

permettent de composer 

des solutions volumétriques 

inusuelles à forte valeur 

architecturale.

12



wall: STONE_03 naturale / matte 120x240 - 474”x942”

floor: STONE_03 naturale / matte 60x120 - 23b”x474”

13



wall: STONE_03 naturale / matte 120x240 - 474”x942”

floor: STONE_03 naturale / matte 60x120 - 23b”x474”

14



STONE_06

15



STONE_04

STONTECH/4.0 

Die Planungsphase ist ein 

permanenter Reflexionsprozess, 

bei dem man einen logischen 

Weg geht und gleichzeitig 

dazu Raum für Emotionen 

lässt. Deshalb hat Floorgres 

beschlossen, die Serie 

STONTECH neu zu gestalten, 

die seit geraumer Zeit ihre 

Interpretationslösungen für den 

Wohnbereich begleitet.

Neue Oberflächen, neue 

Formate und 3 verschiedene 

Finishs bilden eine zeitgemäße 

Kollektion, bei der ganz nach 

der Philosophie der Marke 

die Liebe zum Detail im 

Vordergrund steht.

Zwei hochglänzende 

Marmorsteine verleihen der 

Serie wertvolle Lichtfragmente. 

Die vier Farben der 

Großformate der Produktfamilie 

Magnum Oversize schaffen 

ungewöhnliche volumetrische 

Lösungen von hohem 

architektonischem Wert.

16



wall: STONE_04 cannettè 60x120 - 23b”x474”

floor: STONE_04 naturale / matte 120x120 - 474”x474” - staircase: STONE_04 naturale / matte

17



wall: STONE_04 cannettè 60x120 - 23b”x474”

floor: STONE_04 naturale / matte 120x120 - 474”x474” - staircase: STONE_04 naturale / matte

18
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STONE_05

STONTECH/4.0 

Diseñar es un proceso 

permanente de reflexión en 

el que hay que seguir una 

trayectoria lógica dejando 

espacio a las emociones y, 

precisamente por eso, Floorgres 

ha decidido volver a diseñar la 

serie STONTECH que desde 

hace tiempo acompaña su 

forma de interpretar la vivienda.

Nuevas superficies, nuevos 

formatos y 3 acabados 

distintos componen una historia 

contemporánea atenta al detalle 

según la filosofía de la marca.

Dos mármoles con un 

acabado high-glossy aportan 

a la serie fragmentos de una 

luz preciosa y los grandes 

formatos de la familia Magnum 

oversize, en cuatro colores, 

permiten componer soluciones 

volumétricas inusuales con un 

fuerte valor arquitectónico.
20



wall: STONE_05 high-glossy 120x280 - 474”x1104”

floor: STONE_05 naturale / matte 120x120 - 474”x474”

21



wall: STONE_05 high-glossy 120x280 - 474”x1104”

floor: STONE_05 naturale / matte 120x120 - 474”x474”
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STONE_06

STONTECH/4.0 

Создание дизайна интерьера 

– это процесс непрерывных 

размышлений, следующий 

определенной логике, в 

котором, конечно же, не могут 

не выражаться и эмоции. 

Поэтому компания Floorgres 

решила переосмыслить 

дизайн коллекции 

STONTECH, издавна 

являющейся выражением 

ее концепции оформления 

жилья.

Новые типы поверхностей, 

новые форматы и 3 разных 

типа отделки повествуют 

о современности с особым 

вниманием к деталям в духе 

философии бренда.

Два типа мрамора со 

сверхглянцевой поверхностью 

дарят коллекции роскошную 

игру света, а четыре крупных 

формата серии Magnum 

Oversize, представленные в 

четырех цветах, позволяют 

применять в оформлении 

интерьера необычные 

решения, придающие его 

архитектуре дополнительную 

ценность.

24



wall: STONE_01 high-glossy 120x280 - 474”x1104” - STONE_06 naturale / matte 40x80 - 15p”x312” 

floor: STONE_06 naturale / matte 80x80 - 312”x312” 
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wall: STONE_01 high-glossy 120x280 - 474”x1104” - STONE_06 naturale / matte 40x80 - 15p”x312” 

floor: STONE_06 naturale / matte 80x80 - 312”x312” 
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STONE_06

27



wall: STONE_01 high-glossy 120x280 - 474”x1104” - STONE_06 naturale / matte 40x80 - 15p”x312” 

floor: STONE_06 naturale / matte 80x80 - 312”x312” 
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STONTECH/4.0/INDOOR/OUTDOOR

# 6 mm  23” NATURALE / MATTE - R+PTV (STONE_01 / STONE_02 / STONE_03 / STONE_05)
HIGH-GLOSSY (STONE_01 / STONE_05)

1
6
0
x3

2
0

1
2
0
x2

8
0

1
2
0
x2

4
0

 R
+
P

T
V

1
2
0
x1

2
0

 R
+
P

T
V

6
0
x1

2
0

6
0
x2

4
0

1
2
0
x2

4
0

1
2
0
x1

2
0

# 10 mm  3/8”
R+PTV

6
0
x1

2
0

6
0
x6

0

3
0
x6

0
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# 10 mm  3/8”
STRUTTURATO / SLATE-HAMMERED

# 20 mm  4/5” (STONE_01_02_03_04)
STRUTTURATO / SLATE-HAMMERED

# 10 mm  3/8”
CANNETÈ

6
0
x1

2
0

6
0
x1

2
0

6
0
x6

06
0
x1

2
0

# 10 mm  3/8”   NATURALE / MATTE (ALL THE COLORS)
HIGH-GLOSSY (STONE_01 / STONE_05)

6
0
x1

2
0

8
0
x8

0

4
0
x8

0

6
0
x6

0

3
0
x6

0
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COLOR SYSTEM.

In armonia con la visione che supera i tradizionali confini e le barriere tra le collezioni, Floor Gres
progetta le propria palette cromatica sulla base di un piano-colore elaborato considerando
l’evoluzione dello stile e le tendenze dell’architettura: il Florim Color System. Questo sistema
garantisce la compatibilità cromatica tra materiali appartenenti a collezioni diverse.
L’architetto sceglie e combina i materiali Floor Gres secondo le proprie esigenze, trovandoli
perfettamente compatibili.

Consistent with the vision that stretches beyond traditional boundaries and barriers between collections, Floor Gres designs its color ranges on the basis 
of a general color plan drawn up taking into consideration the evolution of style and architectural trends:
the Florim Color System. This system ensures the color compatibility between materials belonging to different collections.
The architect selects the Floor Gres materials according to his/her needs and finds them perfectly compatible.

En harmonie avec une vision qui dépasse les frontières traditionnelles et les barrières entre les collections, Floor Gres projette ses gammes
de couleurs sur la base d’un plan-couleur général, élaboré en considérant l’évolution du style et les tendances de l’architecture :
le Florim Color System. Ce système garantit la compatibilité chromatique entre des matériaux appartenant à des collections différentes.
L’architecte choisit et combine les matériaux Floor Gres selon ses exigences, et il les trouve parfaitement compatibles.

In Harmonie mit der Vision, die die herkömmlichen Abgrenzungen und Schranken zwischen den Kollektionen überschreitet, plant Floor Gres seine
Farbpaletten auf der Grundlage eines allgemeinen Farbprojekts, das unter Berücksichtigung der Entwicklung des Stils und der architektonischen Trends 
erarbeitet wurde: dem Florim Color System. Dieses System garantiert die farbliche Kompatibilität der Materialien unterschiedlicher
Kollektionen. Der Architekt wählt und kombiniert die Materialien von Floor Gres seinen Bedürfnissen entsprechend, und stellt fest, dass
sie perfekt kompatibel sind.

De acuerdo con la visión que supera las barreras y los confines tradicionales entre las colecciones, Floor Gres proyecta sus gamas y colores en base a un 
plan de color general elaborado considerando la evolución del estilo y las tendencias de la arquitectura: el Florim Color System. Este sistema garantiza 
la compatibilidad cromática entre los materiales pertenecientes a colecciones distintas. El arquitecto, al encontrarse con que los materiales Floor Gres son 
perfectamente compatibles entre sí, los elige y los según sus propias exigencias.

Ç ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò ÔÓ‰ıÓ‰ÓÏ, ÔÂÓ‰ÓÎÂ‚‡˛˘ËÏ Ú‡‰ËˆËÓÌÌ˚Â „‡ÌËˆ˚ Ë ·‡¸Â˚ ÏÂÊ‰Û ÍÓÎÎÂÍˆËflÏË, Floor Gres ‡Á‡·‡Ú˚‚‡ÂÚ ˆ‚ÂÚÓ‚˚Â 
„‡ÏÏ˚ Ì‡ ÓÒÌÓ‚Â Ó·˘Â„Ó ˆ‚ÂÚÓ‚Ó„Ó ÔÎ‡Ì‡, ÒÓÁ‰‡ÌÌÓ„Ó Ò Û˜ÂÚÓÏ ‡Á‚ËÚËfl ÒÚËÎfl Ë ÚÂÌ‰ÂÌˆËÈ ‚ ‡ıËÚÂÍÚÛÂ: ˝ÚÓ - Florim Color System. ùÚ‡ 
ÒËÒÚÂÏ‡ „‡‡ÌÚËÛÂÚ ˆ‚ÂÚÓ‚Û˛ ÒÓ‚ÏÂÒÚËÏÓÒÚ¸ Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚, ‚ıÓ‰fl˘Ëı ‚ ‡ÁÌ˚Â ÍÓÎÎÂÍˆËË. ÄıËÚÂÍÚÓ ‚˚·Ë‡ÂÚ Ë ÒÓ˜ÂÚ‡ÂÚ Ï‡ÚÂË‡Î˚ Floor 
Gres ÔÓ ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌÌÓÏÛ ÛÒÏÓÚÂÌË˛, Ú‡Í Í‡Í ÓÌË fl‚Îfl˛ÚÒfl ÒÓ‚Â¯ÂÌÌÓ ÒÓ‚ÏÂÒÚËÏ˚ÏË ‰Û„ Ò ‰Û„ÓÏ.



STONTECH/4.0/PRODUCTINFO

FLOOR
AND WALL

FLORIM
COLOR SYSTEM

PAVIMENTO E RIVESTIMENTO / Prodotto con design e formati 
utilizzabili sia per pavimenti che per pareti.

FLOOR AND WALL / Tiles with styling and sizes suitable for both floors 
and walls.

CARRELAGE ET REVÊTEMENT / Produit avec design et formats
utilisables aussi bien pour les sols que pour les murs.

BODENFLIESEN UND WANDFLIESEN / Design und Formate dieses 
Produkts eignen sich sowohl für  Boden- als auch Wandgestaltungen.

PAVIMENTO Y REVESTIMIENTO / Producto con diseño y formatos 
utilizables tanto para pavimentos como para paredes.

èéã à éÅãàñéÇäÄ / àÁ‰ÂÎËÂ Ò ‰ËÁ‡ÈÌÓÏ Ë ÙÓÏ‡Ú‡ÏË, ÍÓÚÓ˚Â 
ËÒÔÓÎ¸ÁÛ˛ÚÒfl Í‡Í ‰Îfl Ì‡ÒÚËÎ‡ ÔÓÎÓ‚, Ú‡Í Ë ‰Îfl Ó·ÎËˆÓ‚ÍË ÒÚÂÌ.

SISTEMA COLORE FLORIM / Il prodotto è inserito nel grande sistema di coordinazione 
colore del gruppo Florim, con oltre 180 colori combinabili tra loro.

FLORIM COLOR SYSTEM / These tiles belong to Florim’s great color matching system, with 
more than 180 colors for mixing and matching.

SYSTÈME COULEUR FLORIM / Le produit est inséré dans le grand système d’assortiment de 
couleurs de Florim, avec plus de 180 couleurs pouvant être coordonnées entre elles.

FARBSYSTEM FLORIM / Das Produkt ist im großen Farbabstimmungssystem von Florim mit 
mehr als 180 kombinierbaren Farben enthalten.

SISTEMA COLOR FLORIM / Este producto forma parte del gran sistema de combinación de 
colores de Florim, con más de 180 colores combinables entre sí.

ñÇÖíéÇÄü ëàëíÖåÄ FLORIM / ùÚÓ ËÁ‰ÂÎËÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌÓ ‚ ·ÓÎ¸¯Û˛ ÒËÒÚÂÏÛ ˆ‚ÂÚÓ‚ÓÈ 
ÍÓÓ‰ËÌ‡ˆËË „ÛÔÔ˚ Florim, ‚ ÍÓÚÓÛ˛ ‚ıÓ‰flÚ ·ÓÎÂÂ 180 ˆ‚ÂÚÓ‚, ÒÓ˜ÂÚ‡˛˘ËıÒfl ‰Û„ 
Ò ‰Û„ÓÏ.

GRADO DI VARIAZIONE
CROMATICA / Grado di variazione 
nella tonalità e/o nel colore tra 
i vari pezzi del prodotto posato: 
minimo V1, massimo V4.

DEGREE OF COLOUR CHANGE / 
Degree of variation in the shade and/
or in the colour between the various 
parts of the laid product:
minimum V1, maximum V4.

DEGRE DE VARIATION CHROMATI-
QUE / Degré de variation à la nuance 
et/ou de la couleur entre les diverses 
parties du produit étendu :
minimum V1, maximum V4.

GRAD DER FARBABWEICHUNG / 
Grad Veränderung im Farbton und/
oder der Farbe zwischen den
verschiedenen Teilen des gelegten
Produktes:
Minimum V1, Maximum V4.

GRADO DE VARIACIÓN CROMÁTICA  
/ Grado de variación en la cortina y/o 
en el color entre las varias partes del 
producto puesto:
mínimo V1, máximo V4.

ëÚÂÔÂÌ¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl ÚÓÌ‡Î Ë/
ËÎË ˆ‚ÂÚ‡ ÏÂÊ‰Û ‡ÁÎË˜Ì˚ÏË 
ËÁ‰ÂÎËflÏË ÛÎÓÊÂÌÌÓÈ ÔÓ‰ÛÍˆËË: 
ÏËÌËÏÛÏ V1, Ï‡ÍÒËÏÛÏ V4.

V1 - LOW
Prodotto monocromatico.
The least amount of shade and texture variation.
Attainable in naturally fired clay products.
Produit monochromatique.
Einfarbiges produkt.Producto monocromático.
éÑçéñÇÖíçÄü èêéÑìäñàü.

V2 - MODERATE
Prodotto con leggera variazione cromatica.
Light to moderate shade and texture variation 
within each carton.
Produit à légere variation chromatique.
Produkt mit leichter farbnuance.
Producto con una pequeña variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë ãÖÉäàåà ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.

V3 - HIGH
Prodotto con marcata variazione cromatica.
High shade texture variation within each carton.
Produit à variation chromatique accentuée.
Produkt mit ausgepraegter farbnuance.
Producto con evidente variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë üêäàåà ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.

V4 - RANDOM
Prodotto con forte variazione cromatica.
Very high shade and texture variation within
each carton.
Produit à forte variation chromatique.
Produkt mit starker farbnuance.
Producto con fuerte variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë üêäàåà ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.

SHADE
VARIATION

V2 - MODERATE



STONTECH/4.0/PRODUCTCOLOURS

STONE_01

NATURALE / SQUADRATO / R9
MATTE / SQUARED / R9
NATUREL / EQUARRI / R9
MATT / VIERKANTIG / R9
MATE / ESCUADRADO / R9
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R9

HIGH-GLOSSY / SQUADRATO
HIGH-GLOSSY / SQUARED
HIGH-GLOSSY / EQUARRI
HIGH-GLOSSY / VIERKANTIG
HIGH-GLOSSY / ESCUADRADO
HIGH-GLOSSY / äÄãàÅêéÇÄççÄü

STRUTTURATO / SQUADRATO / R11/CLASSE C
SLATE-HAMMERED / SQUARED / R11/CLASSE C
STRUCTURÉ / EQUARRI / R11/CLASSE C
STRUCTURIERT / VIERKANTIG / R11/CLASSE C
ESTRUCTURADO / ESCUADRADO / R11/CLASSE C
ëíêìäíìêàêéÇÄççÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R11/äãÄCC C

CANNETÈ / SQUADRATO
CANNETÈ / SQUARED
CANNETÈ / EQUARRI
CANNETÈ / VIERKANTIG
CANNETÈ / ESCUADRADO
CANNETÈ / äÄãàÅêéÇÄççÄü

R+PTV / R10/CLASSE B
SQUADRATO / SQUARED / EQUARRI
VIERKANTIG / ESCUADRADO / äÄãàÅêéÇÄççÄü
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STONE_02

NATURALE / SQUADRATO / R9
MATTE / SQUARED / R9
NATUREL / EQUARRI / R9
MATT / VIERKANTIG / R9
MATE / ESCUADRADO / R9
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R9

STRUTTURATO / SQUADRATO / R11/CLASSE C
SLATE-HAMMERED / SQUARED / R11/CLASSE C
STRUCTURÉ / EQUARRI / R11/CLASSE C
STRUCTURIERT / VIERKANTIG / R11/CLASSE C
ESTRUCTURADO / ESCUADRADO / R11/CLASSE C
ëíêìäíìêàêéÇÄççÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R11/äãÄCC C

CANNETÈ / SQUADRATO
CANNETÈ / SQUARED
CANNETÈ / EQUARRI
CANNETÈ / VIERKANTIG
CANNETÈ / ESCUADRADO
CANNETÈ / äÄãàÅêéÇÄççÄü

R+PTV / R10/CLASSE B
SQUADRATO / SQUARED / EQUARRI
VIERKANTIG / ESCUADRADO / äÄãàÅêéÇÄççÄü
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STONTECH/4.0/PRODUCTCOLOURS

STONE_03

NATURALE / SQUADRATO / R9
MATTE / SQUARED / R9
NATUREL / EQUARRI / R9
MATT / VIERKANTIG / R9
MATE / ESCUADRADO / R9
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R9

STRUTTURATO / SQUADRATO / R11/CLASSE C
SLATE-HAMMERED / SQUARED / R11/CLASSE C
STRUCTURÉ / EQUARRI / R11/CLASSE C
STRUCTURIERT / VIERKANTIG / R11/CLASSE C
ESTRUCTURADO / ESCUADRADO / R11/CLASSE C
ëíêìäíìêàêéÇÄççÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R11/äãÄCC C

CANNETÈ / SQUADRATO
CANNETÈ / SQUARED
CANNETÈ / EQUARRI
CANNETÈ / VIERKANTIG
CANNETÈ / ESCUADRADO
CANNETÈ / äÄãàÅêéÇÄççÄü

R+PTV / R10/CLASSE B
SQUADRATO / SQUARED / EQUARRI
VIERKANTIG / ESCUADRADO / äÄãàÅêéÇÄççÄü
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STONE_04

NATURALE / SQUADRATO / R9
MATTE / SQUARED / R9
NATUREL / EQUARRI / R9
MATT / VIERKANTIG / R9
MATE / ESCUADRADO / R9
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R9

STRUTTURATO / SQUADRATO / R11/CLASSE C
SLATE-HAMMERED / SQUARED / R11/CLASSE C
STRUCTURÉ / EQUARRI / R11/CLASSE C
STRUCTURIERT / VIERKANTIG / R11/CLASSE C
ESTRUCTURADO / ESCUADRADO / R11/CLASSE C
ëíêìäíìêàêéÇÄççÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R11/äãÄCC C

CANNETÈ / SQUADRATO
CANNETÈ / SQUARED
CANNETÈ / EQUARRI
CANNETÈ / VIERKANTIG
CANNETÈ / ESCUADRADO
CANNETÈ / äÄãàÅêéÇÄççÄü

R+PTV / R10/CLASSE B
SQUADRATO / SQUARED / EQUARRI
VIERKANTIG / ESCUADRADO / äÄãàÅêéÇÄççÄü
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STONTECH/4.0/PRODUCTCOLOURS

STONE_05

NATURALE / SQUADRATO / R9
MATTE / SQUARED / R9
NATUREL / EQUARRI / R9
MATT / VIERKANTIG / R9
MATE / ESCUADRADO / R9
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R9

HIGH-GLOSSY / SQUADRATO
HIGH-GLOSSY / SQUARED
HIGH-GLOSSY / EQUARRI
HIGH-GLOSSY / VIERKANTIG
HIGH-GLOSSY / ESCUADRADO
HIGH-GLOSSY / äÄãàÅêéÇÄççÄü

STRUTTURATO / SQUADRATO / R11/CLASSE C
SLATE-HAMMERED / SQUARED / R11/CLASSE C
STRUCTURÉ / EQUARRI / R11/CLASSE C
STRUCTURIERT / VIERKANTIG / R11/CLASSE C
ESTRUCTURADO / ESCUADRADO / R11/CLASSE C
ëíêìäíìêàêéÇÄççÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R11/äãÄCC C

CANNETÈ / SQUADRATO
CANNETÈ / SQUARED
CANNETÈ / EQUARRI
CANNETÈ / VIERKANTIG
CANNETÈ / ESCUADRADO
CANNETÈ / äÄãàÅêéÇÄççÄü

R+PTV / R10/CLASSE B
SQUADRATO / SQUARED / EQUARRI
VIERKANTIG / ESCUADRADO / äÄãàÅêéÇÄççÄü
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STONE_06

NATURALE / SQUADRATO / R9
MATTE / SQUARED / R9
NATUREL / EQUARRI / R9
MATT / VIERKANTIG / R9
MATE / ESCUADRADO / R9
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R9

STRUTTURATO / SQUADRATO / R11/CLASSE C
SLATE-HAMMERED / SQUARED / R11/CLASSE C
STRUCTURÉ / EQUARRI / R11/CLASSE C
STRUCTURIERT / VIERKANTIG / R11/CLASSE C
ESTRUCTURADO / ESCUADRADO / R11/CLASSE C
ëíêìäíìêàêéÇÄççÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R11/äãÄCC C

CANNETÈ / SQUADRATO
CANNETÈ / SQUARED
CANNETÈ / EQUARRI
CANNETÈ / VIERKANTIG
CANNETÈ / ESCUADRADO
CANNETÈ / äÄãàÅêéÇÄççÄü

R+PTV / R10/CLASSE B
SQUADRATO / SQUARED / EQUARRI
VIERKANTIG / ESCUADRADO / äÄãàÅêéÇÄççÄü
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STONTECH/4.0/PRODUCTCODES
GRES FINE PORCELLANATO / FINE PORCELAIN STONEWARE / GRÈS CÉRAME FIN
FEINSTEINZEUG - KOLLEKTIONEN / GRES PORCELÁNICO FINO / Ù‡ÙÓÓ‚Ó„Ó ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ‡

60x120
235/8”x471/4”

80x80
311/2”x311/2”

40x80
153/4”x311/2”

60x60
235/8”x235/8”

30x60
114/5”x235/8”

60x120
235/8”x471/4”

80x80
311/2”x311/2”

Superfici / Surfaces
Surfaces / Oberflächen
Superficies / èÓ‚ÂıÌÓÒÚË

HIGH-GLOSSY
NATURALE / MATTE / MAT

MATT / MATE / çÄíìêÄãúçÄü

Spessore / Thickness / Epaisseur
Dicke / Espesor / íÓÎ˘ËÌ‡ # 10 mm  3/8”

STONE_01 761206 761210 761208 761204 761202 761172 761184

STONE_02 - - - - - 761173 761185

STONE_03 - - - - - 761174 761186

STONE_04 - - - - - 761175 761187

STONE_05 761207 761211 761209 761205 761203 761176 761188

STONE_06 - - - - - 761177 761189

160x320
63”x126”

120x280
471/4”x1101/4”

120x240
471/4”x941/2”

120x240
471/4”x941/2”

R+PTV

60x240
235/8”x941/2”

Spessore / Thickness / Epaisseur
Dicke / Espesor / íÓÎ˘ËÌ‡ # 6 mm  1/4”

STONE_01 NATURALE / MATTE 761496 761502 761508 762816 761619

STONE_02 NATURALE / MATTE 761497 761503 761509 762817 761620

STONE_03 NATURALE / MATTE 761498 761504 761510 762818 761621

STONE_05 NATURALE / MATTE 761499 761505 761511 762819 761622

STONE_01 HIGH-GLOSSY 761494 761500 761506 - 761617

STONE_05 HIGH-GLOSSY 761495 761501 761507 - 761618

60x120
235/8”x471/4”

60x120
235/8”x471/4”

60x60
235/8”x235/8” 30x30

114/5”x114/5”
mosaico

3x3

21x40
81/4”x153/4”

modulo
listello sfalsato

Superfici / Surfaces
Surfaces / Oberflächen
Superficies / èÓ‚ÂıÌÓÒÚË

STRUTTURATO / SLATE-HAMMERED

 STRUCTURÉ / STRUKTURIERT

ESTRUCTURADO / ëíêìäíìêàêéÇÄççÄü

STRUTTURATO / SLATE-HAMMERED

 STRUCTURÉ / STRUKTURIERT

ESTRUCTURADO / ëíêìäíìêàêéÇÄççÄü

NATURALE / MATTE
MAT / MATT

MATE
çÄíìêÄãúçÄü

Spessore / Thickness / Epaisseur
Dicke / Espesor / íÓÎ˘ËÌ‡ # 10 mm  3/8” # 20 mm  1/4” outdoor # 10 mm  3/8”

STONE_01 761212 762788 - 761487 761477

STONE_02 761213 762789 - 761488 761478

STONE_03 761214 762790 761273 761489 761480

STONE_04 761215 762791 761274 761491 761481

STONE_05 761216 - - 761492 761482

STONE_06 761217 - - 761493 761483
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40x80
153/4”x311/2”

60x60
235/8”x235/8”

30x60
114/5”x235/8”

60x120
235/8”x471/4”

60x60
235/8”x235/8”

30x60
114/5”x235/8”

60x120
235/8”x471/4”

NATURALE / MATTE / MAT
MATT / MATE / çÄíìêÄãúçÄü

R+PTV CANNETE’

# 10 mm  3/8” # 10 mm  3/8”

761178 761166 761160 761190 761196 761263 761218

761179 761167 761161 761191 761197 761264 761219

761180 761168 761162 761192 761198 761265 761220

761181 761169 761163 761193 761199 761266 761221

761182 761170 761164 761194 761200 761267 761222

761183 761171 761165 761195 761201 761268 761223

120x120
471/8”x471/8”

120x120
471/8”x471/8”

R+PTV

60x120
235/8”x471/8”

30x30
113/4”x113/4”

mosaico
tessere 7,5x7,5

30x30
113/4”x113/4”

muretto
tessere 7,5x15

30x30
113/4”x113/4”

mosaico
tessere 1,5x3

4,6x60
13/4”x235/8”

battiscopa

# 6 mm  1/4”

761514 762812 761520 761439 761445 761433 761427

761515 762813 761521 761440 761446 761434 761428

761516 762814 761522 761441 761447 761435 761429

761517 762815 761523 761442 761448 761436 761430 

761512 - 761518 761437 761443 761431 761425

761513 - 761519 761438 761444 761432 761426

30x30
114/5”x114/5”

mosaico
3x3

21x40
81/4”x153/4”

modulo
listello sfalsato

4,6x60
14/5”x235/8”

battiscopa

4,6x60
13/4”x235/8”

battiscopa

33x120x3
13”x471/4”x11/6”
angolo gradino DX

33x120x3
13”x471/4”x11/6”

gradino

33x120x3
13”x471/4”x11/6”
angolo gradino SX

HIGH-GLOSSY HIGH-GLOSSY

NATURALE / MATTE
MAT / MATT

MATE
çÄíìêÄãúçÄü

# 10 mm  3/8”

761484 761475 761449 761451 761463 761457 761469

- - - 761452 761464 761458 761470

- - - 761453 761465 761459 761471

- - - 761454 761466 761460 761472

761486 761476 761450 761455 761467 761461 761473

- - - 761456 761468 761462 761474
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60x120  235/8”x471/4”

Piedino in polipropilene / Feet in polypropylene
Pied en polypropylène / Fuß aus Polypropylen

Pie de  polipropileno / èÓÎËÔÓÔËÎÂÌÓ‚‡fl ÌÓÊÍ‡

STONTECH/4.0/TECHNICAL INFO # 2 CM

 íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ÔÂËÏÛ˘ÂÒÚ‚‡

åÓÌÓÎËÚÌ‡fl ÔÎÓÚÌ‡fl ÔÎËÚ‡ ÚÓÎ˘ËÌÓÈ 2 ÒÏ, Ò Ó·ÂÁ‡ÌÌ˚ÏË Ë ‚˚Ó‚ÌÂÌÌ˚ÏË ÍÓÏÍ‡ÏË

• МОРОЗОСТОЙКАЯ • ВЫДЕРЖИВАЕТ БОЛЬШИЕ СТАТИЧЕСКИЕ НАГРУЗКИ

• НЕ ПОДВЕРГАЕТСЯ ВОЗДЕЙСТВИЮ ХИМИЧЕСКИХ 
ВЕЩЕСТВ И ПЛЕСЕНИ

• СТОЙКАЯ К ТЕПЛОВЫМ ПЕРЕПАДАМ • ЛЕГКО ЧИСТИТСЯ

• ЛЕГКО УКЛАДЫВАЕТСЯ

• МОЖЕТ СНИМАТЬСЯ И ПОВТОРНО 
ИСПОЛЬЗОВАТЬСЯ

• НЕСКОЛЬЗКАЯ - R12, КЛАСС C

2 CM
3/4”

 èËÏÂÌÂÌËfl

 èflÏ‡fl ÛÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ Ú‡‚Û

èflÏ‡fl ÛÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ „‡Î¸ÍÛ

• Укладка на цементную стяжку

ìÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ ÙËÍÒËÓ‚‡ÌÌ˚ı ËÎË Â„ÛÎËÛÂÏ˚ı ÌÓÊÍ‡ı

Per le specifiche di utilizzo dei sistemi sopraelevati vedi il sito www.florim.com / For the specifics on use of raised systems visit the site www.florim.com / Pour les caractéristiques
d’utilisation des systèmes surélevés, voir le site www.florim.com / Für die Nutzungsbedingungen der Doppelbodensysteme siehe Webseite www.florim.com / Para las especificaciones de 
empleo de los sistemas sobreelevados consulte el sitio web www.florim.com / Технические характеристики систем фальшполов см. на сайте www.florim.com

60x60  235/8”x235/8”

manto erboso / grass
manteau herbeux / Grasmantel
césped / трава

ghiaia / gravel / gravier / Kies / balasto / щебень

terra / Ground
Sol / Erdboden
Suelo / Земля

ghiaia / gravel / gravier / Kies / balasto / щебень

60x60  235/8”x235/8”

terra / Ground / Sol / Erdboden / Suelo / Земля

60x60  235/8”x235/8”

massetto / screed / chape
Unterbetonblock / contrapiso / стяжка

colla in doppia spalmatura / Double paste coating
Colle à double encollage / Kleber in Doppelbeschichtung
Pegamento doble encolado / Клей,  нанесенный двойным 
накладыванием

N.B. Le lastre ceramiche sono sottoposte a un trattamento di compattazione termica che assicura resistenza e durata nel tempo. Il bassissimo assorbimento 
 / Ceramic tiles undergo 

a compacting thermal treatment that ensures resistance and durability. The low level of water absorption makes the slabs frost resistant. This could result in superficial water 
stagnations even if materials are installed in a workmanlike manner. / Les carreaux de céramique subissent un traitement thermique de compactage qui assure résistance et 
durabilité. Le bas niveau d’absorption d’eau rend les dalles résistant au gel. Il pourrait en résulter des stagnations d’eau superficielles, même si les dalles ont été installées 
dans les règles de l’art. / Die Keramikplatten werden einer thermischen Verdichtung unterzogen, welche die Widerstandsfähigkeit und Langlebigkeit sichert. Die extrem 
niedrige Wasseraufnahme macht das Material frostsicher. Die hohe Materialdichte kann, auch bei einer perfekten Verlegung, eine längere Abtrocknungszeit von angestautem 
Wasser zur Folge haben. / Las baldosas cerámicas se someten a un tratamiento de compactación térmica que asegura resistencia y durabilidad. La baja absorción de agua 
hace que las baldosas resisten al hielo. Esto podría resultar en estancamientos superficiales de agua, incluso si los materiales están instalados según las reglas del arte. / 
Керамическая плитка подвергается термическому уплотнению, что обеспечивает ей прочность и износостойкость. За счёт очень низкого водопоглощения она 
не промерзает, при этом даже при правильной укладке возможны застои воды на поверхности плитки.

60x60  235/8”x235/8”
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FLORIM Ceramiche S.p.A
Via Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - Italia

05

FLORIM 001

EN 14411:2012

Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb  0,5 %,
for internal and external walls and floorings

Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.floorgres.it
Please refer to our web site www.floorgres.it for technical information related to CE labeling

Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.floorgres.it
Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.floorgres.it
Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.floorgres.it

àçîéêåäñàü èé íöï. ñäççõå, éíçéëüôàåëü ä åäêäàêéçäö “CE” èêàçöñöçä çä ëäâíö www.floorgres.it

Sistema di gestione della Qualità:
Certificato n°. 50 100 1271

Sistema di gestione dell’Ambiente:
Certificato n°. 50 100 100 74

Sistema di gestione della Salute e Sicurezza dei lavoratori:
Certificato n°. 11 100 802

Certificazione obbligatoria per l’esportazione in Cina
Certification mandatory for export to China

Certification obligatoire pour l’exportation en Chine
Für den Export nach China obligatorische Zertifizierung

Certificación obligatoria para la exportación a China
é·flÁ‡ÚÂÎ¸Ì‡fl ÒÂÚËÙËÍ‡ˆËfl ‰Îfl ˝ÍÒÔÓÚ‡ ‚ äËÚ‡È

FLORIM Ceramiche S.p.A
Via Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - Italia

09

FLORIM 003

EN 14411:2012

Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb ≤ 0,5 %,

for internal and external walls and floorings

Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.floorgres.it

Please refer to our web site www.floorgres.it for technical information related to CE labeling

Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.floorgres.it

Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.floorgres.it

Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.floorgres.it

àçîéêåäñàü èé íöï. ñäççõå, éíçéëüôàåëü ä åäêäàêéçäö “CE” èêàçöñöçä çä ëäâíö www.floorgres.it





6
COLOURS

STONE_01

STONE_02

STONE_03

STONE_04

STONE_05

STONE_06



FLORIM CERAMICHE S.p.A. con socio unico
sede legale: via canaletto 24 / 41042 fiorano modenese mo italy / t. +39 0536 840111 / f. +39 0536 844750 / w. florim.com
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Certificazione obbligatoria per l’esportazione in Cina
Certification mandatory for export to China

Certification obligatoire pour l’exportation en Chine
Für den Export nach China obligatorische Zertifizierung

Certificación obligatoria para la exportación a China
é·flÁ‡ÚÂÎ¸Ì‡fl ÒÂÚËÙËÍ‡ˆËfl ‰Îfl ˝ÍÒÔÓÚ‡ ‚ äËÚ‡È

Sistema di gestione della Qualità:
Certificato n°. 50 100 1271

Sistema di gestione dell’Ambiente:
Certificato n°. 50 100 100 74

Sistema di gestione della Salute
e Sicurezza dei lavoratori:
Certificato n°. 11 100 802

Sistema di gestione dell’Energia:
Certificato n°. 12 340 47521

FLORIM Ceramiche S.p.A
Via Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - Italia

05

FLORIM 001

EN 14411:2012

Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb  0,5 %,
for internal and external walls and floorings
Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.floorgres.it

Please refer to our web site www.floorgres.it for technical information related to CE labeling
Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.floorgres.it

Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.floorgres.it
Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.floorgres.it 

àçîéêåäñàü èé íöï. ñäççõå, éíçéëüôàåëü ä åäêäàêéçäö “CE” èêàçöñöçä çä ëäâíö www.floorgres.it
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4
COLOURS

RAW-WHITE

RAW-DUST

RAW-MUD

RAW-COAL



4 COLOURS

raw-dust raw-coal

raw-white raw-mud



2 SURFACES

matte

slate
hammered

3



RAW-WHITE

Un cemento vissuto, usurat
       l’imperfezione d

04



outdoor: RAW-WHITE 30x60 - 11p"x23b"
indoor: RAW-MUD 60x120 - 23b"x478"

to dal tempo in cui
diventa il segno distintivo.

05



RAWTECH/ è il frutto di un atteggiamento 
progettuale che vuole recuperare il carattere 
identitario di un prodotto marcatamente
industriale per riportarlo con gusto
contemporaneo alle esigenze dell’abitare più 
sofisticato.
Un cemento vissuto, usurato dal tempo in cui
l’imperfezione diventa il segno distintivo e
requisito fondamentale per esprimere al
meglio uno stile inconfondibile.

RAWTECH/ is the result of a design approach 
which aims to recapture the true identity of an 
essentially industrial product and at the same 
time appeal to the sophisticated demands of 
contemporary living styles.
A tile with experience, worn by time, where 
imperfection becomes a hallmark, a
prerequisite to better express its truly
unmistakable style.

RAWTECH/ est le fruit d’une réflexion en
matière de conception qui vise à se
réapproprier le caractère identitaire d’un
produit résolument industriel pour le
rapprocher, dans un style contemporain, des 
exigences d’un habitat plus sophistiqué.
Un ciment ancien, usé par le passage du 
temps, où l’imperfection est un signe distinctif 
et un prérequis fondamental pour exprimer au 
mieux un style unique.

RAWTECH/ ist das Ergebnis eines
Designerstils, der die Identitätseigenschaften 
eines ausgesprochen industriellen Produkts
zurückgewinnen und sie an die Bedürfnisse 
eines zeitgenössischen, anspruchsvolleren 
Wohnens anpassen möchte.
Eine gelebte, mit der Zeit abgenutzte Fliese 
mit Betoneffekt, auf der die Unvollkommenheit 
zum Kennzeichen und damit zur
Grundvoraussetzung eines unvergleichlichen 
Stils wird.

RAWTECH/ es fruto de un planteamiento 
proyectual que desea recuperar el carácter 
identificador de un producto fuertemente 
industrial para satisfacer con gusto
contemporáneo las necesidades de la vivien-
da más sofisticada.
Un cemento para disfrutar, gastado por el 
tiempo, en el que la imperfección se convierte 
en signo distintivo y requisito fundamental 
para expresar lo mejor posible un estilo
inconfundible.

RAWTECH/ является плодом проектного 
подхода, направленного на воссоздание 
истинного характера материала сугубо 
промышленного назначения для того, 
чтобы пересмотреть его в современном 
вкусе и привести его в соответствие с 
требованиями самого изысканного дизайна 
интерьеров. Коллекция воспроизводит 
бывший в употреблении, изношенный 
цемент, на котором недостатки становятся 
отличительными чертами и незаменимым 
реквизитом для удачного выражения 
несравненного стиля.

outdoor: RAW-WHITE 30x60 - 11p"x23b"
indoor: RAW-MUD 60x120 - 23b"x478"
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floor: RAW-MUD 60x120 - 23b"x478"
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RAW-MUD
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floor: RAW-MUD 60x120 - 23b"x478"
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floor: RAW-MUD 60x120 - 23b"x478"
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floor: RAW-MUD 60x120 - 23b"x478"
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floor: RAW-MUD 60x120 - 23b"x478"
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floor: RAW-WHITE 60x120 - 23b"x478" - RAW-WHITE step

RAW-WHITE
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floor: RAW-WHITE 60x120 - 23b"x478" - RAW-WHITE step
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floor: RAW-WHITE 60x120 - 23b"x478" - RAW-WHITE step
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floor: RAW-WHITE 60x120 - 23b"x478" - RAW-WHITE step
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floor: RAW-WHITE 80x80 / 40x80 - 3112"x3112" / 151p"x3112"
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RAW-DUST
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floor: RAW-DUST 60x60 - 23b"x23b"
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floor: RAW-DUST 60x60 - 23b"x23b" - RAW-DUST step
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floor: RAW-DUST 60x60 - 23b"x23b"
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floor: RAW-DUST 60x60 - 23b"x23b" - RAW-DUST step
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RAW-DUST
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floor: RAW-DUST 80x180 - 312"x70p"
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floor: RAW-DUST 80x180 - 312"x70p"
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floor: RAW-DUST 80x180 - 312"x70p"
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floor: RAW-DUST 80x180 - 312"x70p"
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floor: RAW-DUST 80x180 - 312"x70p"
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RAW-COAL
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floor: RAW-COAL 80x80 - 312"x312"
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floor: RAW-COAL 80x80 - 312"x312"
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floor: RAW-COAL 80x80 - 312"x312"
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RAWTECH/INDOOR/OUTDOOR

1
2
0
x2

4
0

6
0
x2

4
0

1
2
0
x1

2
0

6
0
x1

2
0

# 6 mm 1/4"

colours:
RAW-WHITE
RAW-DUST

1
2
0
x2

4
0

 R
+P

T
V

1
2
0
x1

2
0

 R
+P

T
V
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8
0
x8

0

4
0
x8

0

6
0
x6

0

3
0
x6

06
0
x1

2
0

# 10 mm 3/8"

8
0
x1

8
0

all the
colours

# 20 mm 3/4"

6
0
x1

2
0

6
0
x6

0

colours:
RAW-WHITE
RAW-DUST

all the
colours
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COLOR SYSTEM.

In armonia con la visione che supera i tradizionali confini e le barriere tra le collezioni, Floor Gres
progetta le propria palette cromatica sulla base di un piano-colore elaborato considerando
l’evoluzione dello stile e le tendenze dell’architettura: il Florim Color System. Questo sistema
garantisce la compatibilità cromatica tra materiali appartenenti a collezioni diverse.
L’architetto sceglie e combina i materiali Floor Gres secondo le proprie esigenze, trovandoli
perfettamente compatibili.

Consistent with the vision that stretches beyond traditional boundaries and barriers between collections, Floor Gres designs its color ranges on the basis 
of a general color plan drawn up taking into consideration the evolution of style and architectural trends:
the Florim Color System. This system ensures the color compatibility between materials belonging to different collections.
The architect selects the Floor Gres materials according to his/her needs and finds them perfectly compatible.

En harmonie avec une vision qui dépasse les frontières traditionnelles et les barrières entre les collections, Floor Gres projette ses gammes
de couleurs sur la base d’un plan-couleur général, élaboré en considérant l’évolution du style et les tendances de l’architecture :
le Florim Color System. Ce système garantit la compatibilité chromatique entre des matériaux appartenant à des collections différentes.
L’architecte choisit et combine les matériaux Floor Gres selon ses exigences, et il les trouve parfaitement compatibles.

In Harmonie mit der Vision, die die herkömmlichen Abgrenzungen und Schranken zwischen den Kollektionen überschreitet, plant Floor Gres seine
Farbpaletten auf der Grundlage eines allgemeinen Farbprojekts, das unter Berücksichtigung der Entwicklung des Stils und der architektonischen Trends 
erarbeitet wurde: dem Florim Color System. Dieses System garantiert die farbliche Kompatibilität der Materialien unterschiedlicher
Kollektionen. Der Architekt wählt und kombiniert die Materialien von Floor Gres seinen Bedürfnissen entsprechend, und stellt fest, dass
sie perfekt kompatibel sind.

De acuerdo con la visión que supera las barreras y los confines tradicionales entre las colecciones, Floor Gres proyecta sus gamas y colores en base a un 
plan de color general elaborado considerando la evolución del estilo y las tendencias de la arquitectura: el Florim Color System. Este sistema garantiza 
la compatibilidad cromática entre los materiales pertenecientes a colecciones distintas. El arquitecto, al encontrarse con que los materiales Floor Gres 
son perfectamente compatibles entre sí, los elige y los según sus propias exigencias.

Ç ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò ÔÓ‰ıÓ‰ÓÏ, ÔÂÓ‰ÓÎÂ‚‡˛˘ËÏ Ú‡‰ËˆËÓÌÌ˚Â „‡ÌËˆ˚ Ë ·‡¸Â˚ ÏÂÊ‰Û ÍÓÎÎÂÍˆËflÏË, Floor Gres ‡Á‡·‡Ú˚‚‡ÂÚ ˆ‚ÂÚÓ‚˚Â 
„‡ÏÏ˚ Ì‡ ÓÒÌÓ‚Â Ó·˘Â„Ó ˆ‚ÂÚÓ‚Ó„Ó ÔÎ‡Ì‡, ÒÓÁ‰‡ÌÌÓ„Ó Ò Û˜ÂÚÓÏ ‡Á‚ËÚËfl ÒÚËÎfl Ë ÚÂÌ‰ÂÌˆËÈ ‚ ‡ıËÚÂÍÚÛÂ: ˝ÚÓ - Florim Color System. ùÚ‡ 
ÒËÒÚÂÏ‡ „‡‡ÌÚËÛÂÚ ˆ‚ÂÚÓ‚Û˛ ÒÓ‚ÏÂÒÚËÏÓÒÚ¸ Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚, ‚ıÓ‰fl˘Ëı ‚ ‡ÁÌ˚Â ÍÓÎÎÂÍˆËË. ÄıËÚÂÍÚÓ ‚˚·Ë‡ÂÚ Ë ÒÓ˜ÂÚ‡ÂÚ Ï‡ÚÂË‡Î˚ Floor 
Gres ÔÓ ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌÌÓÏÛ ÛÒÏÓÚÂÌË˛, Ú‡Í Í‡Í ÓÌË fl‚Îfl˛ÚÒfl ÒÓ‚Â¯ÂÌÌÓ ÒÓ‚ÏÂÒÚËÏ˚ÏË ‰Û„ Ò ‰Û„ÓÏ.



RAWTECH/PRODUCTINFO

FLOOR
AND WALL

FLORIM
COLOR SYSTEM

PAVIMENTO E RIVESTIMENTO / Prodotto con design e 
formati utilizzabili sia per pavimenti che per pareti.

FLOOR AND WALL / Tiles with styling and sizes suitable for 
both floors and walls.

CARRELAGE ET REVÊTEMENT / Produit avec design et 
formats utilisables aussi bien pour les sols que pour les murs.

BODENFLIESEN UND WANDFLIESEN / Design und Formate 
dieses Produkts eignen sich sowohl für  Boden- als auch 
Wandgestaltungen.

PAVIMENTO Y REVESTIMIENTO / Producto con diseño 
y formatos utilizables tanto para pavimentos como para 
paredes.

èéã à éÅãàñéÇäÄ / àÁ‰ÂÎËÂ Ò ‰ËÁ‡ÈÌÓÏ Ë ÙÓÏ‡Ú‡ÏË, 
ÍÓÚÓ˚Â ËÒÔÓÎ¸ÁÛ˛ÚÒfl Í‡Í ‰Îfl Ì‡ÒÚËÎ‡ ÔÓÎÓ‚, Ú‡Í Ë ‰Îfl 
Ó·ÎËˆÓ‚ÍË ÒÚÂÌ.

SISTEMA COLORE FLORIM / Il prodotto è inserito nel grande siste-
ma di coordinazione colore del gruppo Florim, con oltre 180 colori 
combinabili tra loro.

FLORIM COLOR SYSTEM / These tiles belong to Florim’s great color 
matching system, with more than 180 colors for mixing and matching.

SYSTÈME COULEUR FLORIM / Le produit est inséré dans le grand sy-
stème d’assortiment de couleurs de Florim, avec plus de 180 couleurs 
pouvant être coordonnées entre elles.

FARBSYSTEM FLORIM / Das Produkt ist im großen Farbabstimmungs-
system von Florim mit mehr als 180 kombinierbaren Farben enthalten.

SISTEMA COLOR FLORIM / Este producto forma parte del gran sistema 
de combinación de colores de Florim, con más de 180 colores combi-
nables entre sí.

ñÇÖíéÇÄü ëàëíÖåÄ FLORIM / ùÚÓ ËÁ‰ÂÎËÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌÓ ‚ ·ÓÎ¸¯Û˛ 
ÒËÒÚÂÏÛ ˆ‚ÂÚÓ‚ÓÈ ÍÓÓ‰ËÌ‡ˆËË „ÛÔÔ˚ Florim, ‚ ÍÓÚÓÛ˛ ‚ıÓ‰flÚ 
·ÓÎÂÂ 180 ˆ‚ÂÚÓ‚, ÒÓ˜ÂÚ‡˛˘ËıÒfl ‰Û„ Ò ‰Û„ÓÏ.

GRADO DI VARIAZIONE CROMATICA / 
Grado di variazione nella tonalità e/o nel 
colore tra i vari pezzi del prodotto posato: 
minimo V1, massimo V4.

DEGREE OF COLOUR CHANGE / Degree 
of variation in the shade and/or in the colour 
between the various parts of the laid product: 
minimum V1, maximum V4.

DEGRE DE VARIATION CHROMATIQUE / De-
gré de variation à la nuance et/ou de la couleur 
entre les diverses parties du produit étendu : 
minimum V1, maximum V4.

GRAD DER FARBABWEICHUNG / Grad 
Veränderung im Farbton und/oder der Farbe 
zwischen den verschiedenen Teilen des gele-
gten Produktes: Minimum V1, Maximum V4.

GRADO DE VARIACIÓN CROMÁTICA  / Gra-
do de variación en la cortina y/o en el color 
entre las varias
partes del producto puesto: mínimo V1, 
máximo V4.

ëÚÂÔÂÌ¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl ÚÓÌ‡Î Ë/ËÎË ˆ‚ÂÚ‡ 
ÏÂÊ‰Û ‡ÁÎË˜Ì˚ÏË ËÁ‰ÂÎËflÏË ÛÎÓÊÂÌÌÓÈ 
ÔÓ‰ÛÍˆËË: ÏËÌËÏÛÏ V1, Ï‡ÍÒËÏÛÏ V4.

V1 - LOW
Prodotto monocromatico.
The least amount of shade and texture variation.
Attainable in naturally fired clay products.
Produit monochromatique.
Einfarbiges produkt.Producto monocromático.
éÑçéñÇÖíçÄü èêéÑìäñàü.

V2 - MODERATE
Prodotto con leggera variazione cromatica.
Light to moderate shade and texture variation 
within each carton.
Produit à légere variation chromatique.
Produkt mit leichter farbnuance.
Producto con una pequeña variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë ãÖÉäàåà ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.

V3 - HIGH
Prodotto con marcata variazione cromatica.
High shade texture variation within each carton.
Produit à variation chromatique accentuée.
Produkt mit ausgepraegter farbnuance.
Producto con evidente variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë üêäàåà ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.

V4 - RANDOM
Prodotto con forte variazione cromatica.
Very high shade and texture variation within each 
carton.
Produit à forte variation chromatique.
Produkt mit starker farbnuance.
Producto con fuerte variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë üêäàåà ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.

RAW-WHITE

GRADO DI VARIAZIONE CROMATICA / 
Grado di variazione nella tonalità e/o nel 
colore tra i vari pezzi del prodotto posato: 
minimo V1, massimo V4.

DEGREE OF COLOUR CHANGE / Degree 
of variation in the shade and/or in the colour 
between the various parts of the laid product: 
minimum V1, maximum V4.

DEGRE DE VARIATION CHROMATIQUE / De-
gré de variation à la nuance et/ou de la couleur 
entre les diverses parties du produit étendu : 
minimum V1, maximum V4.

GRAD DER FARBABWEICHUNG / Grad 
Veränderung im Farbton und/oder der Farbe 
zwischen den verschiedenen Teilen des gele-
gten Produktes: Minimum V1, Maximum V4.

GRADO DE VARIACIÓN CROMÁTICA  / Gra-
do de variación en la cortina y/o en el color 
entre las varias
partes del producto puesto: mínimo V1, 
máximo V4.

ëÚÂÔÂÌ¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl ÚÓÌ‡Î Ë/ËÎË ˆ‚ÂÚ‡ 
ÏÂÊ‰Û ‡ÁÎË˜Ì˚ÏË ËÁ‰ÂÎËflÏË ÛÎÓÊÂÌÌÓÈ 
ÔÓ‰ÛÍˆËË: ÏËÌËÏÛÏ V1, Ï‡ÍÒËÏÛÏ V4.

SHADE
VARIATION

V3 - HIGH

SHADE
VARIATION

V2 - MODERATE



NATURALE / SQUADRATO / R10/CLASSE A+B
MATTE / SQUARED / R10/CLASSE A+B
NATUREL / EQUARRI / R10/CLASSE A+B
MATT / VIERKANTIG / R10/CLASSE A+B
MATE / ESCUADRADO / R10/CLASSE A+B
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R10/äãÄCC A+B

RAWTECH/PRODUCTCOLOURS

STRUTTURATO / SQUADRATO / R11/CLASSE A+B
SLATE-HAMMERED / SQUARED / R11/CLASSE A+B
STRUCTURE’ / EQUARRI / R11/CLASSE A+B
STRUKTURIERT / VIERKANTIG / R11/CLASSE A+B
ESTRUCTURADO / ESCUADRADO / R11/CLASSE A+B
СТРУКТУРИРОВАННЫЙ / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R11/äãÄCC A+B

RAW-WHITE

slate
hammered



RAW-DUST
NATURALE / SQUADRATO / R10/CLASSE A+B
MATTE / SQUARED / R10/CLASSE A+B
NATUREL / EQUARRI / R10/CLASSE A+B
MATT / VIERKANTIG / R10/CLASSE A+B
MATE / ESCUADRADO / R10/CLASSE A+B
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R10/äãÄCC A+B

STRUTTURATO / SQUADRATO / R11/CLASSE A+B
SLATE-HAMMERED / SQUARED / R11/CLASSE A+B
STRUCTURE’ / EQUARRI / R11/CLASSE A+B
STRUKTURIERT / VIERKANTIG / R11/CLASSE A+B
ESTRUCTURADO / ESCUADRADO / R11/CLASSE A+B
СТРУКТУРИРОВАННЫЙ / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R11/äãÄCC A+B

slate
hammered
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NATURALE / SQUADRATO / R10/CLASSE A+B
MATTE / SQUARED / R10/CLASSE A+B
NATUREL / EQUARRI / R10/CLASSE A+B
MATT / VIERKANTIG / R10/CLASSE A+B
MATE / ESCUADRADO / R10/CLASSE A+B
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R10/äãÄCC A+B

RAWTECH/PRODUCTCOLOURS

STRUTTURATO / SQUADRATO / R11/CLASSE A+B
SLATE-HAMMERED / SQUARED / R11/CLASSE A+B
STRUCTURE’ / EQUARRI / R11/CLASSE A+B
STRUKTURIERT / VIERKANTIG / R11/CLASSE A+B
ESTRUCTURADO / ESCUADRADO / R11/CLASSE A+B
СТРУКТУРИРОВАННЫЙ / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R11/äãÄCC A+B

RAW-MUD

slate
hammered



RAW-COAL
NATURALE / SQUADRATO / R10/CLASSE A+B
MATTE / SQUARED / R10/CLASSE A+B
NATUREL / EQUARRI / R10/CLASSE A+B
MATT / VIERKANTIG / R10/CLASSE A+B
MATE / ESCUADRADO / R10/CLASSE A+B
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R10/äãÄCC A+B

STRUTTURATO / SQUADRATO / R11/CLASSE A+B
SLATE-HAMMERED / SQUARED / R11/CLASSE A+B
STRUCTURE’ / EQUARRI / R11/CLASSE A+B
STRUKTURIERT / VIERKANTIG / R11/CLASSE A+B
ESTRUCTURADO / ESCUADRADO / R11/CLASSE A+B
СТРУКТУРИРОВАННЫЙ / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R11/äãÄCC A+B

slate
hammered
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RAWTECH/PRODUCTCODES
GRES FINE PORCELLANATO - SQUADRATO / FINE PORCELAIN STONEWARE - SQUARED / GRES CERAME FIN - EQUARRI
FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN - REKTIFIZIERT / GRES PORCELANICO FINO - ESCUADRADO / íéçäàâ  äÖêÄåéÉêÄçàí - êÖäíÖîàñàêéÇÄççõâ

80x180
311/2”x706/7”

80x80
311/2”x311/2”

40x80
153/4”x311/2”

60x120
235/8”x471/4”

60x60
235/8”x 235/8”

30x60
113/4”x235/8”

60x60
235/8”x 235/8”

30x60
113/4”x235/8”

60x120
235/8”x471/4”

60x60
235/8”x 235/8”

Superfici
Surfaces
Surfaces
Oberflächen
Superficies
èÓ‚ÂıÌÓÒÚË

NATURALE
MATTE

MAT
MATT
MATE

çÄíìêÄãúçÄü

STRUTTURATO
SLATE-HAMMERED

STRUCTURÉ
STRUKTURIERT
ESTRUCTURADO

ëíêìäíìêàêéÇÄççÄü

STRUTTURATO
SLATE-HAMMERED

STRUCTURÉ
STRUKTURIERT
ESTRUCTURADO

ëíêìäíìêàêéÇÄççÄü

Spessore / Thickness / Epaisseur
Dicke / Espesor / íÓÎ˘ËÌ‡ # 10 mm  3/8” # 20 mm  3/4”

RAW-WHITE 752184 752188 752192 752196 752200 752204 753922 752208 762773 762732

RAW-MUD 752186 752190 752194 752198 752202 752206 753923 752210 - 762734

RAW-DUST 752187 752191 752195 752199 752203 752207 753924 752211 762774 762735

RAW-COAL 752185 752189 752193 752197 752201 752205 753925 752209 - 762733

30x30
113/4”x113/4”

mosaico
3x3

21x40
81/4”x153/4”

modulo
listello sfalsato

4,6x60
13/4”x235/8”

battiscopa

33x120x3
13”x471/8”x11/8”

gradino

33x120x3
13”x471/8”x11/8”
angolo gradino DX

33x120x3
13”x471/8”x11/8”
angolo gradino SX

33x120x3
13”x471/8”x11/8”

angolo gradino DX/SX

Superfici
Surfaces
Surfaces
Oberflächen
Superficies
èÓ‚ÂıÌÓÒÚË

NATURALE
MATTE

MAT
MATT
MATE

çÄíìêÄãúçÄü

NATURALE
MATTE

MAT
MATT
MATE

çÄíìêÄãúçÄü

Spessore / Thickness / Epaisseur
Dicke / Espesor / íÓÎ˘ËÌ‡ # 10 mm  3/8” # 10 mm  3/8”

RAW-WHITE 753904 752212 752216 753908 753912 753916 754092

RAW-MUD 753905 752214 752218 753909 753913 753917 754093

RAW-DUST 753906 752215 752219 753910 753914 753918 754094

RAW-COAL 753907 752213 752217 753911 753915 753919 754095

RAWTECH/SPECIALPIECES

RAWTECH/PRODUCTCODES

120x240
471/8”x943/8”

120x240
471/8”x943/8”

(R+PTV)

60x240
235/8”x943/8”

120x120
471/8”x471/8”

120x120
471/8”x471/8”

(R+PTV)

60x120
235/8”x471/8”

Superfici
Surfaces
Surfaces
Oberflächen
Superficies
èÓ‚ÂıÌÓÒÚË

NATURALE
MATTE

MAT
MATT
MATE

çÄíìêÄãúçÄü

Spessore / Thickness / Epaisseur
Dicke / Espesor / íÓÎ˘ËÌ‡ # 6 mm  1/4”

RAW-WHITE 757825 758805 757819 757821 757823 757817

RAW-DUST 757826 758806 757820 757822 757824 757818

GRES FINE PORCELLANATO - SQUADRATO / FINE PORCELAIN STONEWARE - SQUARED / GRES CERAME FIN - EQUARRI
FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN - REKTIFIZIERT / GRES PORCELANICO FINO - ESCUADRADO / íéçäàâ  äÖêÄåéÉêÄçàí - êÖäíÖîàñàêéÇÄççõâ



FLORIM Ceramiche S.p.A
Via Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - Italia

05

FLORIM 001

EN 14411:2012

Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb  0,5 %,
for internal and external walls and floorings

Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.floorgres.it
Please refer to our web site www.floorgres.it for technical information related to CE labeling

Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.floorgres.it
Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.floorgres.it
Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.floorgres.it

àçîéêåäñàü èé íöï. ñäççõå, éíçéëüôàåëü ä åäêäàêéçäö “CE” èêàçöñöçä çä ëäâíö www.floorgres.it

Certificazione obbligatoria per l’esportazione in Cina
Certification mandatory for export to China

Certification obligatoire pour l’exportation en Chine
Für den Export nach China obligatorische Zertifizierung

Certificación obligatoria para la exportación a China
é·flÁ‡ÚÂÎ¸Ì‡fl ÒÂÚËÙËÍ‡ˆËfl ‰Îfl ˝ÍÒÔÓÚ‡ ‚ äËÚ‡È

FLORIM Ceramiche S.p.A
Via Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - Italia
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FLORIM 003

EN 14411:2012

Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb  0,5 %,
for internal and external walls and floorings

Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.floorgres.it
Please refer to our web site www.floorgres.it for technical information related to CE labeling

Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.floorgres.it
Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.floorgres.it
Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.floorgres.it

àçîéêåäñàü èé íöï. ñäççõå, éíçéëüôàåëü ä åäêäàêéçäö “CE” èêàçöñöçä çä ëäâíö www.floorgres.it

Sistema di gestione della Qualità:
Certificato n°. 50 100 1271

Sistema di gestione dell’Ambiente:
Certificato n°. 50 100 100 74

Sistema di gestione della Salute e Sicurezza dei lavoratori:
Certificato n°. 11 100 802

Sistema di gestione dell’Energia:
Certificato n°. 12 340 47521



FLORIM CERAMICHE S.p.A. con socio unico
sede legale: via canaletto 24 / 41042 fiorano modenese mo italy / t. +39 0536 840111 / f. +39 0536 844750 / w. florim.com
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Grandissimi formati, fino a 160x320 cm.
Soli 6 mm di spessore.
Possibilità di tagli di qualsiasi forma e dimensione.
Facile da trasportare e movimentare.
Posa sia a pavimento che a rivestimento.
Elevata resa estetica.
Notevole resistenza alle sollecitazioni.

Extra-large sizes, up to 160x320 cm.
Only 6 mm thick.
Possibility of cutting any shape and size.
Easy transport and handling.
Laying on both floors and walls.
High aesthetic yield.
Considerable stress resistance.

Très grands formats, jusqu’à 160x320 cm.
6 mm d’épaisseur seulement.
Possibilité de coupe de tous formats et dimensions.
Transport et manutention faciles.
Pose murale et au sol.
Rendu esthétique élevé.
Résistance importante aux sollicitations.

Ultragroße Formate, bis zu 160x320 cm.
Nur  6 mm Stärke.
Die Möglichkeit, jede beliebige Form und Größe zu schneiden.
Leicht zu transportieren und zu handhaben.
Verlegung sowohl am Boden als auch an der Wand.
Hoher ästhetischer Anspruch.
Beachtliche Resistenz gegen Beanspruchungen.

Formatos muy grandes, de hasta 160x320 cm.
Sólo 6 mm de espesor.
Posibilidad de cortes de cualquier forma y tamaño.
Fácil de transportar y manejar.
Colocación en pavimentos y revestimientos.
Altos resultados estéticos.
Considerable resistencia a las tensiones.

Мега-форматы до 160x320 см.
Толщина всего 6 мм.
Возможность резки до любой формы и размеров.
Простота транспортировки и перемещения.
Возможность покрытия пола и облицовки стен.
Восхитительная эстетика.
Впечатляющие прочностные характеристики.

P L U S

Modern design perspectives are changing:
Amazing sizes in a thickness of just 6 mm, 
light, versatile and strong, 
with extraordinary aesthetic appeal.

The largest size ever seen.

Les perspectives de la conception contemporaine évoluent :
dimensions surprenantes 6 mm 
d’épaisseur seulement, léger, polyvalent, résistant, 
esthétique originale.

Le plus grand format jamais réalisé.

Cambia el panorama del diseño contemporáneo:
tamaño sorprendente en sólo 6 mm
de espesor, ligero, versátil, resistente, 
estéticamente fuera de lo común.

El formato más grande que se haya visto.

Die Perspektiven der heutigen Projekts ändern sich:
überraschende Größen  mit nur 6 mm
Stärke, leicht, vielseitig, widerstandsfest, 
außergewöhnlich schön und natürlich.

Das größte Format, das bislang produziert wurde.

Современный дизайн покоряет новые горизонты:
грандиозные размеры при толщине всего 6 мм,  
легкость, универсальность, прочность,
неординарная эстетика.

Самый большой формат, когда-либо существовавший в мире.

Cambiano le prospettive
del progetto contemporaneo:
dimensioni sorprendenti in soli 6 mm di
spessore, leggero, versatile, resistente, 
esteticamente fuori dall’ordinario.

Il più grande formato che si sia mai visto.

160x320 
63”x126”

80x240 
311/2”x941/2”

80x80
311/2”x311/2”

120x240 
471/4”x941/2”

160x160
63”x63”

120x120
471/4”x471/4”

80x160
311/2”x63”

60x120
235/8”x471/4”

120x280 
471/4”x1101/4”

60x240 
235/8”x941/2”

120x120 (R+PTV)
471/4”x471/4”

120x240 (R+PTV)
471/4”x941/2”
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floor: MOKA 120x240 - 471/4"x941/2"

wall: IVORY 120x240 - 471/4"x941/2" / DECORO A+B IVORY/TAUPE 30x30 - 113/4"x113/4"
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floor: MOKA 120x240 - 471/4"x941/2"

wall: IVORY 120x240 - 471/4"x941/2"

INDUSTRIAL/
This neutral and linear surface is 
distinguished for being modern and 
simple, expressing itself through a mix of 
colours, sizes and decorations. Industrial 
presents itself in its purest form, to be 
used across the board, efficiently and 
captivatingly, in every architectural project. 
The innovative 120x240 size allows 
spaces to be conceived with a brand new 
vision that clearly displays its matrix of 
inspiration.

INDUSTRIAL/
Modernité et simplicité caractérisent cette 
surface neutre et linéaire qui s'exprime 
dans un mélange de coloris, de formats 
et de décors. Efficace et captivante dans 
tous les projets d'architecture, Industrial 
se propose dans sa forme pure pour être 
utilisée de façon transversale. Son format 
innovateur 120x240 permet de concevoir 
l'espace avec une vision inédite qui 
démontre clairement son modèle 
d'inspiration.

INDUSTRIAL/
Modernität und Einfachheit kennzeichnen 
diese neutrale und lineare Oberfläche, 
die sich durch einen Mix aus Farben, 
Formaten und Dekoren ausdrückt. 
Industrial bietet sich in seiner puren 
Form an, um übergreifend, effizient und 
ansprechend in jedem Architekturprojekt 
verwendet werden zu können. Das 
innovative Format 120x240 ermöglicht es,
den Raum mit einer neuartigen Vision 
zu konzipieren, die deutlich ihren 
inspirierenden Ursprung zeigt.

INDUSTRIAL/
Esta superficie neutra y lineal, que se 
expresa a través de una mezcla de colores, 
formatos y decoraciones, se caracteriza 
por su gran modernidad y simplicidad. 
Industrial se propone en su forma pura, 
para ser usada transversalmente, eficaz 
y fascinante en cualquier proyecto 
de arquitectura. El innovador formato 
120x240 permite concebir el espacio con 
una visión inédita, que muestra claramente 
su matriz inspiradora.

INDUSTRIAL/
ëÓ‚ÂÏÂÌÌÓÒÚ¸ Ë ÔÓÒÚÓÚ‡ fl‚Îfl˛ÚÒfl 
ı‡‡ÍÚÂÌ˚ÏË ˜ÂÚ‡ÏË ˝ÚÓÈ ÌÂÈÚ‡Î¸ÌÓÈ 
Ë ÎËÌÂÈÌÓÈ ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚË, ÍÓÚÓ‡fl Ì‡ıÓ‰ËÚ 
Ò‚Ófi ‚˚‡ÊÂÌËÂ ‚ ÒÏÂ¯ÂÌËË ˆ‚ÂÚÓ‚, 
ÙÓÏ‡ÚÓ‚ Ë ‰ÂÍÓ‡ÚË‚Ì˚ı ÓÚ‰ÂÎÓÍ. 
Industrial ÔÂ‰Î‡„‡ÂÚ ÒÂ·fl ‚ ˜ËÒÚÓÈ ÙÓÏÂ, 
‰Îfl ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl ‚Ó  
‚Á‡ËÏÓÔÂÂÒÂÍ‡˛˘ËıÒfl Â¯ÂÌËflı, ·Û‰Û˜Ë 
˝ÙÙÂÍÚË‚Ì˚Ï Ë ÔËflÚÌ˚Ï ‚ Î˛·ÓÏ ËÁ 
‡ıËÚÂÍÚÛÌ˚ı ÔÓÂÍÚÓ‚. àÌÌÓ‚‡ˆËÓÌÌ˚È 
ÙÓÏ‡Ú 120x240 ÔÓÁ‚ÓÎflÂÚ ÔÓ-ÌÓ‚ÓÏÛ 
‚ÓÒÔËÌflÚ¸ ÔÓÒÚ‡ÌÒÚ‚Ó, Ò ÌÓ‚ÓÈ ÚÓ˜ÍË 
ÁÂÌËfl, ‚ ÍÓÚÓÓÈ ıÓÓ¯Ó ‚Ë‰ÂÌ ËÒÚÓ˜ÌËÍ 
‚‰ÓıÌÓ‚ÂÌËfl.
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floor: MOKA 120x240 - 471/4"x941/2"

wall: IVORY 120x240 - 471/4"x941/2" / DECORO A+B IVORY/TAUPE 30x30 - 113/4"x113/4"
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si propone nella sua forma pura, per esser
accattivante in ogni progetto di architettura
concepire lo spazio con una visione inedita che

floor: MOKA 120x240 - 471/4"x941/2"

wall: IVORY 120x240 - 471/4"x941/2"/ DECORO A+B IVORY/TAUPE 30x30 - 113/4"x113/4"

08



re utilizzata in modo trasversale, efficace e 
a. L’innovativo formato 120x240 permette di 
e mostra chiaramente la sua matrice ispirativa.

09



wall: IVORY 120x240 - 471/4"x941/2"

10



11



floor: MOKA 120x240 - 471/4"x941/2"

wall: IVORY 120x240 - 471/4"x941/2" / DECORO A+B IVORY/TAUPE 30x30 - 113/4"x113/4"

12



floor: MOKA 120x240 - 471/4"x941/2"

wall: IVORY 120x240 - 471/4"x941/2" / DECORO A+B IVORY/TAUPE 30x30 - 113/4"x113/4"

13



wall: DECORO A+B IVORY/TAUPE 30x30 - 113/4"x113/4"

14



15



floor: MOKA 120x240 - 471/4"x941/2"

wall: IVORY 120x240 - 471/4"x941/2" / PUZZLE DECOR IVORY 160x160 - 63"x63" / DECORO A+B IVORY/TAUPE 30x30 - 113/4"x113/4"

16



17



floor: MOKA 120x240 - 471/4"x941/2"

wall: PUZZLE DECOR IVORY 160x160 - 63"x63"

18



floor: MOKA 120x240 - 471/4"x941/2"

wall: IVORY 120x240 - 471/4"x941/2"

19



floor: STEEL 60x60 - 235/8"x235/8" - SOFT

20



floor: STEEL 60x60 - 235/8"x235/8" - SOFT

21





floor: STEEL 60x60 - 235/8"x235/8" - SOFT

23



floor: STEEL 60x60 - 235/8"x235/8" - SOFT

24



floor: STEEL 60x60 - 235/8"x235/8" - SOFT

25



floor: SAGE 80x80 - 311/2"x311/2" - SOFT

26



27



floor: SAGE 80x80 - 311/2"x311/2" - SOFT

28



floor: SAGE 80x80 - 311/2"x311/2" - SOFT

29



floor: PLOMB 30x60 - 113/4"x235/8" / PLOMB GRADINO 33x120 - 13"x471/4"

wall: LISTELLO SFALSATO MIX 3D IVORY-MOKA-TAUPE 15x60 soft - 57/8"x235/8"

30



31



floor: PLOMB 30x60 - 113/4"x235/8"

32



floor: PLOMB 30x60 - 113/4"x235/8" / PLOMB GRADINO 33x120 - 13"x471/4"

wall: LISTELLO SFALSATO MIX 3D IVORY-MOKA-TAUPE 15x60 soft - 57/8"x235/8"

33



floor: PLOMB 20x80 - 77/8"x311/2"

wall: DECORO B PLOMB/STEEL 30x30 - 113/4"x113/4"

34



floor: PLOMB 20x80 - 77/8"x311/2"

wall: DECORO B PLOMB/STEEL 30x30 - 113/4"x113/4"

35



floor: MOSAICO IVORY 30x30 - 113/4"x113/4"

wall: IVORY 120x240 - 471/4"x941/2" / MOSAICO IVORY 30x30 - 113/4"x113/4"

36





floor: STEEL 80x80 - 311/2"x311/2"

38



floor: STEEL 80x80 - 311/2"x311/2"

39



floor: STEEL 80x80 - 311/2"x311/2"

wall: PUZZLE DECOR STEEL 160x160 - 63"x63"

40



floor: STEEL 80x80 - 311/2"x311/2"

wall: PUZZLE DECOR STEEL 160x160 - 63"x63"

41



floor: PLOMB 60x120 - 235/8"x471/4"

wall: MOSAICO PLOMB 30x30 - 113/4"x113/4"

42



floor: PLOMB 60x120 - 235/8"x471/4"

43



floor: PLOMB 60x120 - 235/8"x471/4"

44



floor: PLOMB 60x120 - 235/8"x471/4"

wall: MOSAICO PLOMB 30x30 - 113/4"x113/4"

45



floor: TAUPE 60x60 - 235/8"x235/8" spessore 2 cm - thickness 3/4" / TAUPE 30x60 bocciardato - 113/4"x235/8" bush-hammered

46



47



floor: TAUPE 60x60 - 235/8"x235/8" spessore 2 cm - thickness 3/4" / TAUPE 30x60 bocciardato - 113/4"x235/8" bush-hammered

48





floor: TAUPE 30x60 bocciardato - 113/4"x235/8" bush-hammered

50



floor: TAUPE 30x60 bocciardato - 113/4"x235/8" bush-hammered

51



52



53



INDUSTRIAL/ schemi di posa / laying scheme / schéma de pose 

Verlegungsschemen / esquema de colocación / ÒıÂÏ‡ ÛÍÎ‡‰ÍË

Mod. A - 2 formati

30x60 113/4"x235/8"   /   33,33 %

60x60 235/8"x235/8"   /   66,66 %

Mod. C - 6 formati

60x120 235/8"x471/4"   /   30,25 %

30x60    113/4"x235/8"   /   7,56 %

60x60 235/8"x235/8"   /   15,12 %

20x80 77/8"x311/2"     /   6,72 %

80x80 311/2"x311/2"   /   26,90 %

40x80 153/4"x311/2"   /   13,45 %

Mod. D - 6 formati

60x120 235/8"x471/4"   /   21,46 %

30x60    113/4"x235/8"   /   10,71 %

60x60 235/8"x235/8"   /   10,71 %

20x80 77/8"x311/2"     /   9,52 %

80x80 311/2"x311/2"   /   38,10 %

40x80 153/4"x311/2"   /   9,52 %

Mod. B - 3 formati

20x80 77/8"x311/2"     /   14,29 %

40x80 153/4"x311/2"   /   28,58 %

80x80 311/2"x311/2"   /   57,13 %
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FLO RIM
CO LOR SY STEM.

INDUSTRIAL/PRODUCTINFO

In armonia con la visione che supera i tradizionali confini e 
le barriere tra le collezioni, Floor Gres progetta la propria 
palette cromatica sulla base di un piano-colore elaborato 
considerando l’evoluzione dello stile e le tendenze 
dell’architettura: il Florim Color System. Questo sistema 
garantisce la compatibilità cromatica tra materiali appartenenti 
a collezioni diverse. L’architetto sceglie e combina i materiali 
Floor Gres secondo le proprie esigenze, trovandoli 
perfettamente compatibili.

Consistent with the vision that stretches beyond traditional boundaries 
and barriers between collections, Floor Gres designs its color ranges 
on the basis of a general color plan drawn up taking into consideration 
the evolution of style and architectural trends: the Florim Color 
System. This system ensures the color compatibility between 
materials belonging to different collections. The architect selects 
the Floor Gres materials according to his/her needs and finds them 
perfectly compatible.

En harmonie avec une vision qui dépasse les frontières traditionnelles 
et les barrières entre les collections, Floor Gres projette ses gammes 
de couleurs sur la base d’un plan-couleur général, élaboré en 
considérant l’évolution du style et les tendances de l’architecture : 
le Florim Color System. Ce système garantit la compatibilité 
chromatique entre des matériaux appartenant à des collections 
différentes. L’architecte choisit et combine les matériaux Floor Gres 
selon ses exigences, et il les trouve parfaitement compatibles.

In Harmonie mit der Vision, die die herkömmlichen Abgrenzungen und Schranken zwischen den Kollektionen überschreitet, plant Floor Gres seine 
Farbpaletten auf der Grundlage eines allgemeinen Farbprojekts, das unter Berücksichtigung der Entwicklung des Stils und der architektonischen Trends 
erarbeitet wurde: dem Florim Color System. Dieses System garantiert die farbliche Kompatibilität der Materialien unterschiedlicher Kollektionen. Der 
Architekt wählt und kombiniert die Materialien von Floor Gres seinen Bedürfnissen entsprechend, und stellt fest, dass sie perfekt kompatibel sind.

De acuerdo con la visión que supera las barreras y los confines tradicionales entre las colecciones, Floor Gres proyecta sus gamas y colores en base a un 
plan de color general elaborado considerando la evolución del estilo y las tendencias de la arquitectura: el Florim Color System. Este sistema garantiza 
la compatibilidad cromática entre los materiales pertenecientes a colecciones distintas. El arquitecto, al encontrarse con que los materiales Floor Gres son 
perfectamente compatibles entre sí, los elige y los según sus propias exigencias.

Ç ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò ÔÓ‰ıÓ‰ÓÏ, ÔÂÓ‰ÓÎÂ‚‡˛˘ËÏ Ú‡‰ËˆËÓÌÌ˚Â „‡ÌËˆ˚ Ë ·‡¸Â˚ ÏÂÊ‰Û ÍÓÎÎÂÍˆËflÏË, Floor Gres ‡Á‡·‡Ú˚‚‡ÂÚ ̂ ‚ÂÚÓ‚˚Â „‡ÏÏ˚ 
Ì‡ ÓÒÌÓ‚Â Ó·˘Â„Ó ˆ‚ÂÚÓ‚Ó„Ó ÔÎ‡Ì‡, ÒÓÁ‰‡ÌÌÓ„Ó Ò Û˜ÂÚÓÏ ‡Á‚ËÚËfl ÒÚËÎfl Ë ÚÂÌ‰ÂÌˆËÈ ‚ ‡ıËÚÂÍÚÛÂ: ˝ÚÓ - Florim Color System. ùÚ‡ ÒËÒÚÂÏ‡ 
„‡‡ÌÚËÛÂÚ ˆ‚ÂÚÓ‚Û˛ ÒÓ‚ÏÂÒÚËÏÓÒÚ¸ Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚, ‚ıÓ‰fl˘Ëı ‚ ‡ÁÌ˚Â ÍÓÎÎÂÍˆËË. ÄıËÚÂÍÚÓ ‚˚·Ë‡ÂÚ Ë ÒÓ˜ÂÚ‡ÂÚ Ï‡ÚÂË‡Î˚ Floor Gres ÔÓ 
ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌÌÓÏÛ ÛÒÏÓÚÂÌË˛, Ú‡Í Í‡Í ÓÌË fl‚Îfl˛ÚÒfl ÒÓ‚Â¯ÂÌÌÓ ÒÓ‚ÏÂÒÚËÏ˚ÏË ‰Û„ Ò ‰Û„ÓÏ. 

FLOOR 
AND WALL

FLORIM 
COLOR SYSTEM

SHADE 
VARIATION

V2 - MODERATE

PAVIMENTO E RIVESTIMENTO / Prodotto 
con design e formati uti liz zabili sia per pa-
vimenti che per pareti.

FLOOR AND WALL / Tiles with styling and 
sizes suitable for both floors and walls.

CARRELAGE ET REVÊTEMENT / Pro duit avec 
de si gn et formats uti li sables aussi bien pour 
les sols que pour les murs.

BODENFLIESEN UND WAN D FLIE SEN / Design 
und Formate dieses Produkts eignen sich 
sowohl für  Boden- als auch Wandgestaltungen.

PAVIMENTO Y REVESTIMIENTO / Producto 
con diseño y formatos utilizables tanto para 
pa vi men tos como para paredes.

èéã à éÅãàñéÇäÄ / àÁ‰ÂÎËÂ Ò ‰ËÁ‡ÈÌÓÏ 
Ë ÙÓÏ‡Ú‡ÏË, ÍÓÚÓ˚Â ËÒÔÓÎ¸ÁÛ˛ÚÒfl Í‡Í 
‰Îfl Ì‡ÒÚËÎ‡ ÔÓÎÓ‚, Ú‡Í Ë ‰Îfl Ó·ÎËˆÓ‚ÍË 
ÒÚÂÌ.

GRADO DI VARIAZIONE CROMATICA / Grado 
di variazione nella tonalità e/o nel colore tra 
i vari pezzi del prodotto posato: minimo V1, 
massimo V4.

DEGREE OF COLOUR CHANGE / Degree 
of variation in the shade and/or in the colour 
between the various parts of the laid product: 
minimum V1, maximum V4.

DEGRE DE VARIATION CHROMATIQUE / Degré 
de variation à la nuance et/ou de la couleur 
entre les diverses parties du produit étendu : 
minimum V1, maximum V4.

GRAD DER FARBABWEICHUNG / Grad 
Veränderung im Farbton und/oder der Farbe 
zwischen den verschiedenen Teilen des gelegten 
Produktes: Minimum V1, Maximum V4.

GRADO DE VARIACIÓN CROMÁTICA  / Grado 
de variación en la cortina y/o en el color entre las 
varias partes del producto puesto: mínimo V1, 
máximo V4.

ëÚÂÔÂÌ¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl ÚÓÌ‡Î Ë/ËÎË ˆ‚ÂÚ‡ ÏÂÊ‰Û 
‡ÁÎË˜Ì˚ÏË ËÁ‰ÂÎËflÏË ÛÎÓÊÂÌÌÓÈ 
ÔÓ‰ÛÍˆËË: ÏËÌËÏÛÏ V1, Ï‡ÍÒËÏÛÏ V4.

SISTEMA COLORE FLORIM / Il prodotto è 
in se rito nel grande si ste ma di co or dinazione 
co lore del gruppo Florim, con oltre 180 colori 
com bi na bili tra loro.

FLORIM COLOR SYSTEM / These tiles belong 
to Florim’s great color matching system, with 
more than 180 colors for mixing and matching.

SYSTÈME COULEUR FLO RIM / Le produit est 
inséré dans le grand système d’assortiment de 
couleurs de Florim, avec plus de 180 cou leurs 
pouvant être co or don nées entre elles.

FARBSYSTEM FLORIM / Das Produkt ist im 
großen Farbabstimmungssystem von Florim mit 
mehr als 180 kombinierbaren Farben en thal ten.

SISTEMA COLOR FLORIM / Este producto 
forma parte del gran sistema de combinación 
de co lo res de Florim, con más de 180 colores 
com bi na bles entre sí.

ñÇÖíéÇÄü ëàëíÖåÄ FLORIM / ùÚÓ ËÁ‰ÂÎËÂ 
‚ÍÎ˛˜ÂÌÓ ‚ ·ÓÎ¸¯Û˛ ÒËÒÚÂÏÛ ˆ‚ÂÚÓ‚ÓÈ 
ÍÓÓ‰ËÌ‡ˆËË „ÛÔÔ˚ Florim, ‚ ÍÓÚÓÛ˛ ‚ıÓ‰flÚ 
·ÓÎÂÂ 180 ˆ‚ÂÚÓ‚, ÒÓ˜ÂÚ‡˛˘ËıÒfl ‰Û„ Ò 
‰Û„ÓÏ. 

V1 - LOW
Prodotto monocromatico.
The least amount of shade 
and texture variation. 
Attainable in naturally 
fired clay products.
Produit monochromatique.
Einfarbiges produkt.
Producto monocromático.
éÑçéñÇÖíçÄü 
èêéÑìäñàü.

V2 - MODERATE
Prodotto con leggera 
variazione cromatica.
Light to moderate shade 
and texture variation 
within each carton.
Produit à légere 
variation chromatique.
Produkt mit leichter 
farbnuance.
Producto con una pequeña 
variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë ãÖÉäàåà 
ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà. 

V3 - HIGH
Prodotto con marcata 
variazione cromatica.
High shade texture variation 
within each carton.
Produit à variation 
chromatique accentuée.
Produkt mit ausgepraegter 
farbnuance.
Producto con evidente 
variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë üêäàåà 
ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.

V4 - RANDOM
Prodotto con forte 
variazione cromatica.
Very high shade and texture 
variation within each carton.
Produit à forte variation 
chromatique.
Produkt mit starker 
farbnuance.
Producto con fuerte 
variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë üêäàåà 
ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.



SOFT / SQUADRATO / R9
SOFT / SQUARED / R9
SOFT / EQUARRI / R9
SOFT / VIERKANTIG / R9
SOFT / ESCUADRADO / R9
åüÉäÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R9

NATURALE / SQUADRATO / R10/CLASSE B
MATTE / SQUARED / R10/CLASSE B
NATUREL / EQUARRI / R10/CLASSE B
MATT / VIERKANTIG / R10/CLASSE B
MATE / ESCUADRADO / R10/CLASSE B
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R10/äãÄCC B

INDUSTRIAL/PRODUCTCOLOURS

BOCCIARDATO / SQUADRATO / R11/CLASSE C
BUSH-HAMMERED / SQUARED / R11/CLASSE C
BOUCHARDÉ / EQUARRI / R11/CLASSE C
GEHAMMERT / VIERKANTIG / R11/CLASSE C
ABUJARADO / ESCUADRADO / R11/CLASSE C



SOFT / SQUADRATO / R9
SOFT / SQUARED / R9
SOFT / EQUARRI / R9
SOFT / VIERKANTIG / R9
SOFT / ESCUADRADO / R9
åüÉäÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R9

NATURALE / SQUADRATO / R10/CLASSE B
MATTE / SQUARED / R10/CLASSE B
NATUREL / EQUARRI / R10/CLASSE B
MATT / VIERKANTIG / R10/CLASSE B
MATE / ESCUADRADO / R10/CLASSE B
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R10/äãÄCC B

BOCCIARDATO / SQUADRATO / R11/CLASSE C
BUSH-HAMMERED / SQUARED / R11/CLASSE C
BOUCHARDÉ / EQUARRI / R11/CLASSE C
GEHAMMERT / VIERKANTIG / R11/CLASSE C
ABUJARADO / ESCUADRADO / R11/CLASSE C



SOFT / SQUADRATO / R9
SOFT / SQUARED / R9
SOFT / EQUARRI / R9
SOFT / VIERKANTIG / R9
SOFT / ESCUADRADO / R9
åüÉäÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R9

NATURALE / SQUADRATO / R10/CLASSE B
MATTE / SQUARED / R10/CLASSE B
NATUREL / EQUARRI / R10/CLASSE B
MATT / VIERKANTIG / R10/CLASSE B
MATE / ESCUADRADO / R10/CLASSE B
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R10/äãÄCC B

INDUSTRIAL/PRODUCTCOLOURS

BOCCIARDATO / SQUADRATO / R11/CLASSE C
BUSH-HAMMERED / SQUARED / R11/CLASSE C
BOUCHARDÉ / EQUARRI / R11/CLASSE C
GEHAMMERT / VIERKANTIG / R11/CLASSE C
ABUJARADO / ESCUADRADO / R11/CLASSE C



SOFT / SQUADRATO / R9
SOFT / SQUARED / R9
SOFT / EQUARRI / R9
SOFT / VIERKANTIG / R9
SOFT / ESCUADRADO / R9
åüÉäÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R9

NATURALE / SQUADRATO / R10/CLASSE B
MATTE / SQUARED / R10/CLASSE B
NATUREL / EQUARRI / R10/CLASSE B
MATT / VIERKANTIG / R10/CLASSE B
MATE / ESCUADRADO / R10/CLASSE B
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R10/äãÄCC B

BOCCIARDATO / SQUADRATO / R11/CLASSE C
BUSH-HAMMERED / SQUARED / R11/CLASSE C
BOUCHARDÉ / EQUARRI / R11/CLASSE C
GEHAMMERT / VIERKANTIG / R11/CLASSE C
ABUJARADO / ESCUADRADO / R11/CLASSE C



SOFT / SQUADRATO / R9
SOFT / SQUARED / R9
SOFT / EQUARRI / R9
SOFT / VIERKANTIG / R9
SOFT / ESCUADRADO / R9
åüÉäÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R9

NATURALE / SQUADRATO / R10/CLASSE B
MATTE / SQUARED / R10/CLASSE B
NATUREL / EQUARRI / R10/CLASSE B
MATT / VIERKANTIG / R10/CLASSE B
MATE / ESCUADRADO / R10/CLASSE B
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R10/äãÄCC B

INDUSTRIAL/PRODUCTCOLOURS

BOCCIARDATO / SQUADRATO / R11/CLASSE C
BUSH-HAMMERED / SQUARED / R11/CLASSE C
BOUCHARDÉ / EQUARRI / R11/CLASSE C
GEHAMMERT / VIERKANTIG / R11/CLASSE C
ABUJARADO / ESCUADRADO / R11/CLASSE C



SOFT / SQUADRATO / R9
SOFT / SQUARED / R9
SOFT / EQUARRI / R9
SOFT / VIERKANTIG / R9
SOFT / ESCUADRADO / R9
åüÉäÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R9

NATURALE / SQUADRATO / R10/CLASSE B
MATTE / SQUARED / R10/CLASSE B
NATUREL / EQUARRI / R10/CLASSE B
MATT / VIERKANTIG / R10/CLASSE B
MATE / ESCUADRADO / R10/CLASSE B
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R10/äãÄCC B

BOCCIARDATO / SQUADRATO / R11/CLASSE C
BUSH-HAMMERED / SQUARED / R11/CLASSE C
BOUCHARDÉ / EQUARRI / R11/CLASSE C
GEHAMMERT / VIERKANTIG / R11/CLASSE C
ABUJARADO / ESCUADRADO / R11/CLASSE C



INDUSTRIAL/DECORSCODES
DECORO A

30x30 113/4"x113/4"
TAUPE / IVORY

739434

DECORO A
30x30 113/4"x113/4"

PLOMB / STEEL

739437

DECORO A
30x30 113/4"x113/4"

MOKA / TAUPE

739436

DECORO A
30x30 113/4"x113/4"

SAGE / PLOMB

739435

DECORO B
30x30 113/4"x113/4"

TAUPE / IVORY

739438

DECORO B
30x30 113/4"x113/4"

PLOMB / STEEL

739441

DECORO B
30x30 113/4"x113/4"

MOKA / TAUPE

739440

DECORO B
30x30 113/4"x113/4"

SAGE / PLOMB

739439



COMPOSITION/
PUZZLE DECOR
La fuga diventa decoro, la separazione della materia acquista una nuova espressività grazie alla tecnologia dell’idrogetto. Ogni realizzazione può essere 
unica e personalizzata in base allo spazio in cui dovrà essere inserita, il decoro può essere adattato a qualsiasi misura richiesta.
Fuga tra i pezzi 1 mm. Per la realizzazione del progetto serve la pianta del cliente con indicazione precisa delle misure delle pareti da rivestire.
Nel caso in cui non ci siano pareti perfettamente in squadro i pezzi ai lati saranno lasciati più lunghi di 5 cm.

Joint spaces become part of the decoration. The space that separates the material acquires a new level of expression thanks to water-jet technology. 
Each project can be unique and customised based on the area where it will be installed. The decoration can be adapted to any requested measurements.
1 mm joint space between tiles.
The customer's floor plan is required to design the project, providing the precise measurements of the walls where the material will be applied.
If the walls are not perfectly square, the side pieces must be left 5 cm longer.

Le joint devient une décoration, la séparation de la matière acquière une nouvelle expressivité grâce à la technologie de l’hydrojet. Toutes les réalisations 
peuvent être uniques et personnalisées selon l’espace où elles devront être insérées, la décoration peut être adaptée à toute mesure demandée. 
Joint entre les pièces 1 mm.
Pour la réalisation du projet, il faut le plan du client avec l’indication précise des mesures des murs à couvrir.
Au cas où les murs ne seraient pas parfaitement en équerre, les pièces sur les côtés seront laissées plus longues de 5 cm.

Die Fuge wird zum Dekor; die Trennung der Materie erlangt dank der Wasserstrahltechnologie eine neue Ausdruckkraft. Jede Umsetzung kann einzigartig 
sein und je nach Raum, in den sie eingefügt werden soll, personalisiert werden. Das Dekor kann jeder gewünschten Größe angepasst werden.
Fuge zwischen den Teilen 1 mm.
Zur Umsetzung des Projekts wird der Plan des Kunden mit genauer Angabe der Maße der zu verkleidenden Wand benötigt.
Im Falle von nicht perfekt quadratischen Wänden werden die an den Seiten befindlichen Teile 5 cm länger gelassen.

La junta se vuelve decoración, la separación de la materia adquiere una nueva expresión gracias a la tecnología de la propulsión por chorro de agua. 
Toda realización puede ser única y personalizada en base al espacio en el que se deberá colocar, la decoración se puede adaptar a cualquier medida 
requerida.
Junta entre las piezas de 1 mm.
Para llevar a cabo el proyecto es necesario contar con la planta del cliente, que indica con precisión las medidas de las paredes que hay que revestir. 
En el caso en el que no se cuente con paredes perfectamente en ángulo agudo, las piezas de los lados tendrán una longitud superior a los 5 cm. 

Фуга между плиткой становится декоративным элементом, благодаря гидроструйной технологии линия раздела материала приобретает 
новую выразительность. Каждое исполнение является уникальным и персонализированным, в зависимости от декорируемого пространства. 
Декорирование может осуществляться для объектов любых размеров.
Фуга между плиткой 1 мм.
Для осуществления проекта требуется план помещения клиента с указанием точных размеров стен для облицовки.
В том случае, если стены не идеально перпендикулярны и выровнены, то по бокам необходимо удлинение на 5 см.

Esempio: per la realizzazione di un pannello di 160x160 cm il consumo sarà di 6 pezzi nel formato 80x80.
Example: covering a 160x160 cm panel will require the use of six 80x80 pieces.
Exemple: pour la réalisation d’un panneau de 160x160 cm, on consommera 6 pièces au format 80x80.
Beispiel: Zur Fertigung einer Platte von 160x160 cm liegt der Verbrauch bei 6 Teilen im Format 80x80.
Ejemplo: para la realización de un panel de 160x160 cm el consumo será de 6 piezas en el formato 80x80.
Например: для изготовления панели 160x160 см требуется 6 шт. плитки форматом 80x80.



INDUSTRIAL/PRODUCTCODES
GRES FINE PORCELLANATO / FINE PORCELAIN STONEWARE / GRES CERAME FIN FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN
GRES PORCELANICO FINO / íéçäàâ  äÖêÄåéÉêÄçàí

60x120

235/8"x471/4"

80x80

311/2"x311/2"

40x80

153/4"x311/2"

20x80

77/8"x311/2"

60x60

235/8"x235/8"

30x60

113/4"x235/8"

Spessore/Thickness
Epaisseur/Dicke
Espesor/íÓÎ˘ËÌ‡ 10 mm  3/8"

IVORY 738816 738656 738828 738931 738803 738791

TAUPE 738819 738659 738831 738934 738807 738794

MOKA 738820 738660 738832 738935 738808 738795

SAGE 738817 738657 738829 738932 738804 738792

STEEL 738818 738658 738830 738933 738806 738793

PLOMB 738821 738661 738833 738936 738809 738796

160x320

63"x126"

120x280

471/4"x1101/4"

120x240

471/4"x941/2"

120x240

471/4"x941/2"

80x240

311/2"x943/8"

160x160

63"x63"

120x120

471/4"x471/4"

120x120

471/4"x471/4"

R+PTV

R+PTV

  

IVORY 744351 757774 744399 758799 744375 744393 744405 757780

TAUPE 744352 757775 744400 758800 744376 744394 744406 757781

MOKA 744354 757776 744402 758801 744378 744396 744408 757782

SAGE 744353 757777 744401 758802 744377 744395 744407 757783

STEEL 744350 757778 744398 75883 744374 744392 744404 757784

PLOMB 744355 757779 744403 758804 744379 744397 744409 757785

INDUSTRIAL/SPECIALPIECES CODES
BATTISCOPA

4,6x60
13/4”x235/8”

GRADINO STEP
33x120x3

13"x471/4"x11/8"

ANG. GR. STEP DX
33x120x3

13"x471/4"x11/8"

ANG. GR. STEP SX
33x120x3

13"x471/4"x11/8"

ANG. GR. STEP 
DX/SX 33x120x3
13"x471/4"x11/8"

IVORY 745535 739142 739148 739154 739422

TAUPE 745540 739145 739151 739157 739425

MOKA 745536 739146 739152 739158 739426

SAGE 745538 739143 739149 739155 739423

STEEL 745539 739144 739150 739156 739424

PLOMB 745537 739147 739153 739159 739427



60x120

235/8"x471/4"

80x80

311/2"x311/2"

40x80

153/4"x311/2"

20x80

77/8"x311/2"

60x60

235/8"x235/8"

30x60

113/4"x235/8"

60x60

235/8"x235/8"

30x60

113/4"x235/8"

30x30

113/4"x113/4"

MOSAICO
TESSERE

3x3 11/8"x11/8" 

10 mm  3/8" 10 mm  3/8" 10 mm  3/8"

738822 738662 738834 738937 738810 738797 738961 738955 739130

738825 738665 738837 738940 738813 738800 738964 738958 739133

738826 738666 738838 738941 738814 738801 738965 738959 739134

738823 738663 738835 738938 738811 738798 738962 738956 739131

738824 738664 738836 738939 738812 738799 738963 738957 739132

738827 738667 738839 738942 738815 738802 738966 738960 739135

15x60

57/8"x235/8"

15x60

57/8"x235/8"

MODULO
LISTELLO
SFALSATO

MIX 3D

MODULO
LISTELLO
SFALSATO

MIX 3D

Spessore
Thickness
Epaisseur
Dicke
Espesor
íÓÎ˘ËÌ‡

10 mm  3/8"

739191

mix
IVORY
MOKA
TAUPE

739190

mix
SAGE

PLOMB
STEEL

30x30

113/4"x113/4"

30x30

113/4"x113/4"

DECORO
A

DECORO
B

10 mm  3/8"

739436
MOKA/TAUPE

739440
MOKA/TAUPE

739437
PLOMB/STEEL

739441
PLOMB/STEEL

739435
SAGE/PLOMB

739439
SAGE/PLOMB

739434
TAUPE/IVORY

739438
TAUPE/IVORY

10 mm  3/8"

160x160

627/8"x627/8"

739829
PUZZLE DECOR

80x160

311/2"x63"

60x120

235/8"x471/4"

80x80

311/2"x311/2"

744387 744411 744381

744388 744412 744382

744390 744414 744384

744389 744413 744383

744386 744410 744380

744391 744415 744385

BATTISCOPA
4,6x60

13/4”x235/8”

GRADINO STEP
33x120x3

13"x471/4"x11/8"

ANG. GR. STEP DX
33x120x3

13"x471/4"x11/8"

ANG. GR. STEP SX
33x120x3

13"x471/4"x11/8"

ANG. GR. STEP 
DX/SX 33x120x3
13"x471/4"x11/8"

ELEMENTO ELLE
15x60x6

57/8"x235/8"x23/8"

745541 739160 739166 739172 739428 739136

745546 739163 739169 739175 739431 739139

745542 739164 739170 739176 739432 739140

745544 739161 739167 739173 739429 739137

745545 739162 739168 739174 739430 739138

745543 739165 739171 739177 739433 739141



Piedino in polipropilene / Feet in polypropylene
Pied en polypropylène / Fuß aus Polypropylen
Pie de  polipropileno / èÓÎËÔÓÔËÎÂÌÓ‚‡fl ÌÓÊÍ‡

INDUSTRIAL/TECHNICAL INFO # 2 CM

 íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ÔÂËÏÛ˘ÂÒÚ‚‡

åÓÌÓÎËÚÌ‡fl ÔÎÓÚÌ‡fl ÔÎËÚ‡ ÚÓÎ˘ËÌÓÈ 2 ÒÏ, Ò Ó·ÂÁ‡ÌÌ˚ÏË Ë ‚˚Ó‚ÌÂÌÌ˚ÏË ÍÓÏÍ‡ÏË

• МОРОЗОСТОЙКАЯ • ВЫДЕРЖИВАЕТ БОЛЬШИЕ СТАТИЧЕСКИЕ НАГРУЗКИ

• НЕ ПОДВЕРГАЕТСЯ ВОЗДЕЙСТВИЮ ХИМИЧЕСКИХ 
ВЕЩЕСТВ И ПЛЕСЕНИ

• СТОЙКАЯ К ТЕПЛОВЫМ ПЕРЕПАДАМ • ЛЕГКО ЧИСТИТСЯ

• ЛЕГКО УКЛАДЫВАЕТСЯ

• МОЖЕТ СНИМАТЬСЯ И ПОВТОРНО 
ИСПОЛЬЗОВАТЬСЯ

• НЕСКОЛЬЗКАЯ -  КЛАСС C

2 CM
3/4”

 èËÏÂÌÂÌËfl

èflÏ‡fl ÛÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ „‡Î¸ÍÛ

• Укладка на цементную стяжку

ìÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ ÙËÍÒËÓ‚‡ÌÌ˚ı ËÎË Â„ÛÎËÛÂÏ˚ı ÌÓÊÍ‡ı

/ 

Технические характеристики систем фальшполов см. на сайте 

 èflÏ‡fl ÛÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ Ú‡‚Û

60x60  235/8”x235/8”
/ 

/ трава

/ щебень

terra / 

 / Земля

/ / щебень

60x60  235/8”x235/8”

terra /  /  /  /  / Земля

60x60  235/8”x235/8”

/ стяжка

 / 
 / Клей,  нанесенный двойным 

накладыванием

Керамическая плитка подвергается термическому уплотнению, что обеспечивает ей прочность и износостойкость. За счёт очень низкого водопоглощения она 
не промерзает, при этом даже при правильной укладке возможны застои воды на поверхности плитки.

60x60  235/8”x235/8”



FLORIM Ceramiche S.p.A
Via Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - Italia
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FLORIM 001

EN 14411:2012

Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb ≤ 0,5 %,

for internal and external walls and floorings

Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.floorgres.it

Please refer to our web site www.floorgres.it for technical information related to CE labeling

Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.floorgres.it

Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.floorgres.it

Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.floorgres.it

àçîéêåäñàü èé íöï. ñäççõå, éíçéëüôàåëü ä åäêäàêéçäö “CE” èêàçöñöçä çä ëäâíö www.floorgres.it

Certificazione obbligatoria per l’esportazione in Cina

Certification mandatory for export to China

Certification obligatoire pour l’exportation en Chine

Für den Export nach China obligatorische Zertifizierung

Certificación obligatoria para la exportación a China

é·flÁ‡ÚÂÎ¸Ì‡fl ÒÂÚËÙËÍ‡ˆËfl ‰Îfl ˝ÍÒÔÓÚ‡ ‚ äËÚ‡È

FLORIM Ceramiche S.p.A
Via Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - Italia

09

FLORIM 003

EN 14411:2012

Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb ≤ 0,5 %,

for internal and external walls and floorings

Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.floorgres.it

Please refer to our web site www.floorgres.it for technical information related to CE labeling

Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.floorgres.it

Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.floorgres.it

Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.floorgres.it

àçîéêåäñàü èé íöï. ñäççõå, éíçéëüôàåëü ä åäêäàêéçäö “CE” èêàçöñöçä çä ëäâíö www.floorgres.it
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OUTDOOR#2CM
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PAVIMENTO SPESSORATO # 2 FLOOR GRES

FLOOR GRES # 2 EXTRA-THICK FLOOR

Fields of application:

SOL FORTE ÉPAISSEUR # 2 FLOOR GRES

Applications:

2



Campi di applicazione.

EXTRA-DICKER FUSSBODENBELAG # 2 FLOOR GRES

Anwendungsbereiche:

УТОЛЩЕННЫЙ ПОЛ # 2 FLOOR GRES
Новое решение из утолщенного керамогранита для оформления наружных пространств. 
Плиты из окрашенного по всей толщине керамогранита 2 см получены путем атомизации ценной 
глины, кварца и металлических оксидов, спрессованных с усилием 400 кг/см2, подверженных 
полному спеканию при температуре 1220 °C и затем торцовке кромок с использованием системы 
абразивных кругов.

Сфера применения:
Оформление наружных пространств в частных домах (сады, террасы, внутренние дворики, 
дорожки, бассейны), оформление внутренних и наружных пространств в общественных местах 
(промышленные территории, городское благоустройство, зоны для велнеса и гостиничного 
назначения, бассейны, городские парки).

PAVIMENTO REFORZADO # 2 FLOOR GRES

Campos de aplicación:

3



NEW SHOWROOM

4



OUTDOOR # 2 CM

OUTDOOR # 2 CM (TECH # 2 CM)

OUTDOOR # 2 CM 

OUTDOOR # 2 CM

5



TECH #2

I

 ìÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ ÙËÍÒËÓ‚‡ÌÌ˚ı ËÎË Â„ÛÎËÛÂÏ˚ı ÌÓÊÍ‡ı

OUTDOOR # 2 CM

OUTDOOR # 2 CM TECH # 2 CM
OUTDOOR # 2 CM

OUTDOOR # 2 CM
OUTDOOR # 2 CM

OUTDOOR # 2 CM
TECH # 2 CM

OUTDOOR # 2 CM

OUTDOOR # 2 CM

6
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WALKS/1.0

8



OUTDOOR # 2 CM

OUTDOOR # 2 CM
TECH # 2 CM

OUTDOOR # 2 CM

OUTDOOR # 2 CM

 èflÏ‡fl ÛÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ Ú‡‚Û

OUTDOOR # 2 CM

OUTDOOR # 2 CM
TECH # 2 CM OUT-

DOOR # 2 CM

OUTDOOR # 2 CM

9



OUTDOOR # 2 CM — новое решение на основе самонесущей системы из 
керамогранита, предназначенное для применения вне помещений для 
отделки частных и публичных площадей. Оно позволяет объединить 
дизайн, эксплуатационные характеристики, гибкость, простоту укладки 
и экологическую совместимость. Состоящий из повторно используемых 
материалов даже до семидесятой процентной содержания,
OUTDOOR # 2 CM сертифицирован организацией Bureau Veritas 
(TECH#2) , в соответствии с международным стандартом ISO 14021. 
OUTDOOR # 2 CM  — это прочные, долговечные и легко обслуживаемые 
изделия. В полном соответствии с политикой экологической 
ответственности, проводимой фирмой Florim в последние годы, 
производство OUTDOOR # 2 CM  (так же, как и выпуск любой другой 
продукции фирмы Florim) не влечет за собой слив отработанных вод в 
окружающую среду. Благодаря применяемой здесь технологии очистки 
они повторно используются в производственном процессе.  èflÏ‡fl ÛÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ „‡Î¸ÍÛ

INDUSTRIAL/

10
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èËÏÂÌÂÌËfl 
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OUTDOOR
” трава

щебень

Земля

POSA SU MANTO ERBOSO: 

Consigli per l’installazione:

Avvertenze: 

LAYING ON GRASS:

Warnings: 

POSE SUR HERBE:

Mises en garde: 

COLOCACIÓN SOBRE CÉSPED

Advertencias: 

• èflÏ‡fl ÛÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ Ú‡‚Û
УКЛАДКА НА ТРАВУ: (сады, беседки, дорожки, зоны, прилегающие 
к частным бассейнам). Материал можно легко укладывать на 
траву. Кроме того, систему можно снимать и снова укладывать. 
Она обеспечивает максимальную гибкость при настиле, потому что 
предусмотрена как укладка с минимальным размером швов, так и 
укладка с швом размером 1 см и более (т.н. японский шаг).
Рекомендации по укладке
Удалите на глубину прибл. 5-6 см грунт из-под участка, на который 
будет уложена плита. Насыпьте в место выемки грунта слой 
однокалиберного щебня толщиной прибл. 3-4 см и утрамбуйте его.
Положите керамическую плиту на подушку из щебня и постукивайте 
по плите резиновым молотком для устранения возможных 
неровностей уровня. 
Предупреждение: 
Убедитесь, что плита лежит на одном уровне с травой, чтобы не 
повредить газонокосилку при скашивании травы. 
Эту систему нельзя использовать в случае проезда автомобилей  и/
или приложения высоких динамических нагрузок.

VERLEGUNG AUF RASEN:

Warnhinweis: 

13



POSA SU GHIAIA e SABBIA

Consigli per l’installazione:

Avvertenze: 

Mises en garde: 

LAYING ON GRAVEL AND SAND

Warnings: 

Warnhinweis: 

 УКЛАДКА НА ЩЕБЕНЬ и ПЕСОК (дворы, террасы, крыши, внутренние 
дворики, пешеходные дорожки, зоны, прилегающие к частным 
бассейнам). Материал можно легко укладывать на песок или щебень. 
Кроме того, систему можно легко снимать и снова укладывать, 
оставляя большое место творчеству при настиле материала. Помимо 
этого, систему можно уложить как с минимальным размером швов, так 
и оставляя между плитами шов размером не менее 1 см. Выровните 
и уплотните подстилающий слой (песка или щебня). Положите 
керамическую плиту на подушку из щебня или песка. Постукивайте по 
плите резиновым молотком для устранения возможных неровностей 
уровня. Для увеличения прочности поверхности заполните швы щебнем 
или песком.

Предупреждение: 
Для предотвращения смещения плиты или ущерба от боковых ударов  
убедитесь, что плита лежит на одном уровне с щебнем.
Эту систему нельзя использовать в случае проезда автомобилей   и/или 
приложения высоких динамических нагрузок.

Advertencias:

щебень

OUTDOOR   ”

Земля

14



INCOLLAGGIO CON ADESIVO

OUTDOOR   ”

стяжка

Клей,  нанесенный двойным накладыванием

GLUEING WITH ADHESIVE

VERKLEBEN MIT KLEBER
 ìÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ ˆÂÏÂÌÚÌÛ˛ ÒÚflÊÍÛ

НАКЛЕИВАНИЕ (помещения с высокими статическими нагрузками, 
тротуары, дворы, городское благоустройство, въездные дорожки, 
гаражи, наружные нескользкие полы, бассейны, зоны велнеса,  
промышленные территории).

По сравнению с керамическим материалом обычной толщины не 
требуется соблюдение особых мер. Тем не менее, обращаем ваше 
внимание на то, что перед наклеиванием плиты необходимо проверить 
прочность и плоскостность стяжки. В случае укладки в помещениях 
с высокими статическими или динамическими нагрузками мы 
рекомендуем наклеивание улучшенными клеящими составами класса 
С2 с двойным нанесением клея (на стяжку и на тыльную сторону 
плиты). В случае укладки плит разных форматов учтите, что Florim 
предусматривает модульную укладку продукции, соблюдая ширину  
швов в 3 мм.

APLICACIÓN CON ADHESIVO

POSE COLLÉE

15



POSA FLOTTANTE

OUTDOOR # 2 CM

A maggior sicurezza e tutela dell’utente, Florim richiede di impostare un’altezza massima di sopraelevazione a 10 cm.

Indicazioni di posa:

LAYING AS A FLOATING FLOOR

For greater safety and protection of the 

height of 10 cm.
Laying instructions:

regulierbare Füße
SCHWIMMENDE VERLEGUNG

Zur erhöhten Sicherheit und zum Schutz 
des Benutzers fordert Florim eine

Verlegeanweisungen:

 ìÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ ÙËÍÒËÓ‚‡ÌÌ˚ı ËÎË 
Â„ÛÎËÛÂÏ˚ı ÌÓÊÍ‡ı
ПЛАВАЮЩАЯ УКЛАДКА (террасы, 
крыши, балконы, наружные пространства 
с пешеходным движением). В настоящее 
время отсутствуют стандарты, 
устанавливающие требования к 
керамическому материалу в случае 
настила САМОНЕСУЩИХ ФАЛЬШПОЛОВ 
вне помещений. При составлении 
технических рекомендаций для 
этого применения продукции Florim 
подвергала свои керамические плиты 
гармонизованным испытаниям, 
предусмотренным стандартом EN 
1339 (технический стандарт ПЛИТЫ 
БЕТОННЫЕ ДЛЯ МОЩЕНИЯ).
Из выполненной проверки следует, 
что материал  
удовлетворяет требования стандарта 
EN 1339 для применения в качестве 
наружного напольного покрытия.
Для обеспечения полной безопасности 
потребителя Florim рекомендует 
предусмотреть максимальную высоту 
фальшпола в 10 см.
Рекомендации по укладке:
Убедитесь, что подстилающий слой 
является ровным, прочным, жестким, и 
что он может выдерживать вес пола без 
деформации. 
Выберите опоры, пригодные для 
предусмотренного назначения.  
Обеспечьте надлежащий уклон 
плоскости хождения для правильного 
отвода дождевой воды. Эту систему 
нельзя использовать в случае движения 
высоких динамических нагрузок.

COLOCACIÓN FLOTANTE

Para garantizar una mayor seguridad y 
tutela del usuario, Florim sugiere

Indicaciones de colocación:

POSE FLOTTANTE

Conseils de pose:

îËÍÒËÓ‚‡ÌÌ˚Â ÓÔÓ˚ êÂ„ÛÎËÛÂÏ˚Â ÓÔÓ˚
dores

ë‡ÏÓ‚˚‡‚ÌË‚‡˛˘ËÂÒfl ÓÔÓ˚
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Технические характеристики систем фальшполов см. на сайте 

ESEMPIO DI APPLICAZIONE Strutture di supporto  APPLICATION EXAMPLE Support structures
 EXEMPLE D’APPLICATION Structures de support 
 EJEMPLO DE APLICACIÓN Estructura de soporte  èêàåÖê èêàåÖçÖçàü éÔÓÌ˚Â ÍÓÌÒÚÛÍˆËË

Floor Gres
Floor Gres

Floor Gres Floor 
Gres Floor Gres

Если пол предназначен для общественных мест или при наличии больших нагрузок  Floor Gres предписывает установить 
дополнительные опоры под плитой в соответствии с указанной ниже схемой.

OUTDOOR #2

”

OUTDOOR #2

”

èÓÎËÔÓÔËÎÂÌÓ‚‡fl ÌÓÊÍ‡

OUTDOOR #2

”

OUTDOOR #2

”

èÓÎËÔÓÔËÎÂÌÓ‚‡fl ÌÓÊÍ‡

Florim

В случае если потребуется 
возвышение более 10 см, Florim предусматривает наклеивание предохранительной пластины или сетки и дополнительные опорные элементы под плитой, как показано на нижеследующей схеме:
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OUTDOOR/
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collections
colour
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MIAMI_WHITE

BASEL_GREY BERLIN_RED

STOCKHOLM_GREIGE LONDON_BLACK

NEW YORK_LIGHT GREY

SHADE
VARIATION

V4 - RANDOM
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2 CM

SLATE
HAMMERED

TECH # 2 CM

”
”

LIGHT GRAY  

”
”

GREY

SHADE
VARIATION

V4 - RANDOM

”
WHITE   

”
GRAY   

WALKS/1.0

2 CM

MATTE
SHADE

VARIATION

V4 - RANDOM
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INDUSTRIAL/

”
IVORY  

”
TAUPE  

”
MOKA  

”
SAGE  

”
STEEL  

”
PLOMB  

2 CM

BUSH
HAMMERED

SHADE
VARIATION

V2 - MODERATE
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BUILDTECH/

”
SA BUILD BONE

”
TU BUILD BONE

”
GG BUILD BONE

”
SA BUILD SAND

”
TU BUILD SAND

”
GG BUILD SAND

”
SA BUILD CLAY

”
TU BUILD CLAY

”
GG BUILD CLAY

”
SA BUILD MUD

”
TU BUILD MUD

”
GG BUILD MUD

2 CM

MATTE
SHADE

VARIATION

V1 - LOW

TU

SHADE
VARIATION

V2 - MODERATE

SA/GG
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OUTDOOR/TECHNICAL INFO

 íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ÔÂËÏÛ˘ÂÒÚ‚‡

åÓÌÓÎËÚÌ‡fl ÔÎÓÚÌ‡fl ÔÎËÚ‡ ÚÓÎ˘ËÌÓÈ 2 ÒÏ, Ò Ó·ÂÁ‡ÌÌ˚ÏË Ë ‚˚Ó‚ÌÂÌÌ˚ÏË ÍÓÏÍ‡ÏË

• МОРОЗОСТОЙКАЯ

• ВЫДЕРЖИВАЕТ БОЛЬШИЕ СТАТИЧЕСКИЕ НАГРУЗКИ

• НЕ ПОДВЕРГАЕТСЯ ВОЗДЕЙСТВИЮ ХИМИЧЕСКИХ 
ВЕЩЕСТВ И ПЛЕСЕНИ

• СТОЙКАЯ К ТЕПЛОВЫМ ПЕРЕПАДАМ

• ЛЕГКО ЧИСТИТСЯ

• ЛЕГКО УКЛАДЫВАЕТСЯ

• МОЖЕТ СНИМАТЬСЯ И ПОВТОРНО 
ИСПОЛЬЗОВАТЬСЯ

• НЕСКОЛЬЗКАЯ

2 CM

D-COF > 0,42 WET

N.B. Le lastre ceramiche sono sottoposte a un trattamento di compattazione termica che assicura resistenza e durata nel tempo. Il 

installato a regola d’arte.
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áÌ‡˜ÂÌËfl ËÁÏÂÂÌ˚, ÚÓÎ¸ÍÓ Ì‡ ‡ÁÏÂÂ 60ı60,  ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË ÒÓ ÒÚ‡Ì‰‡ÚÓÏ UNI EN 12825, ÓÔÂ‰ÂÎfl˛˘ËÏ “ı‡‡ÍÚÂËÒÚËÍË Ë 
˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËÓÌÌ˚Â ÚÂ·Ó‚‡ÌËfl Í Ù‡Î¸¯ÔÓÎ‡Ï ‰Îfl ÔËÏÂÌÂÌËfl ‚ ËÌÚÂ¸Â‡ı.

CARATTERISTICHE TECNICHE  TECHNICAL CHARACTERISTICS CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS  íÖï. ïÄêÄäíÖêàëíàäà

Classe 2 per il carico - Classe A per la massima deformazione a flessione

 la Classe 2 pour la charge - la Classe A pour la flèche

* Ì‡ ÓÒÌÓ‚Â ËÁÏÂÂÌÌ˚ı ‰‡ÌÌ˚ı ÏÓÊÌÓ ÛÒÎÓ‚ÌÓ ÔËÒ‚ÓËÚ¸ ÔÓ‰ÛÍˆËË: äÎ‡ÒÒ Ì‡„ÛÁÍË 2 - äÎ‡ÒÒ Ï‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓÈ ‰ÂÙÓÏ‡ˆËË ÔË ËÁ„Ë·Â A

OUTDOOR # 2

TECHNE # 2 CM WALKS/1.0 INDUSTRIAL/ BUILDTECH/ AIRTECH/

ÒÚ‡ÚË˜ÂÒÍ‡fl Ì‡„ÛÁÍ‡ ‰Îfl Ù‡Î¸¯ÔÓÎÓ‚*

ÔÓ ÒÂÂ‰ËÌÂ ÒÚÓÓÌ˚

ÒÚ‡ÚË˜ÂÒÍ‡fl Ì‡„ÛÁÍ‡ ‰Îfl Ù‡Î¸¯ÔÓÎÓ‚*

‚ ˆÂÌÚÂ

ÒÚ‡ÚË˜ÂÒÍ‡fl Ì‡„ÛÁÍ‡ ‰Îfl Ù‡Î¸¯ÔÓÎÓ‚*

ÔÓ ‰Ë‡„ÓÌ‡ÎË

Ï‡ÍÒËÏ‡Î¸Ì‡fl ‰ÂÙÓÏ‡ˆËfl ‰Îfl Ù‡ÍÚÓ‡ ·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚË 2.0*

ì‰‡ÓÒÚÓÈÍÓÒÚ¸

ÌÂ ÒÚÓÈÍ‡fl

- - - -



calcestruzzo non armato per “pavimentazioni esterne”.

test methods for non-reinforced concrete slabs for outdoor floors”.

“die Materialien, Eigenschaften, Anforderungen und Prüfverf-
ahren für Platten aus Beton ohne Bewehrung für Bodenbeläge in Außenbereichen” 

áÌ‡˜ÂÌËfl ËÁÏÂÂÌ˚, ÚÓÎ¸ÍÓ Ì‡ ‡ÁÏÂÂ 60ı60,  ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË ÒÓ ÒÚ‡Ì‰‡ÚÓÏ EN 1339, ÓÔÂ‰ÂÎfl˛˘ËÏ “Ï‡ÚÂË‡Î˚, Ò‚ÓÈÒÚ‚‡, ÚÂ·Ó‚‡ÌËfl 
Ë ÏÂÚÓ‰˚ ËÒÔ˚Ú‡ÌËÈ ‰Îfl ÔÎËÚ ËÁ ÌÂ‡ÏËÓ‚‡ÌÌÓ„Ó ·ÂÚÓÌ‡ ‰Îfl Ì‡ÒÚËÎ‡ Ì‡ÛÊÌ˚ı ÔÓÎÓ‚“.

CARATTERISTICHE TECNICHE  TECHNICAL CHARACTERISTICS CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS  íÖï. ïÄêÄäíÖêàëíàäà

OUTDOOR # 2

TECHNE # 2 CM WALKS/1.0 INDUSTRIAL/ BUILDTECH/ AIRTECH/

ÒÓÔÓÚË‚ÎÂÌËÂ ÒÍÓÎ¸ÊÂÌË˛ USRV

ÔÓ˜ÌÓÒÚ¸ Ì‡ ËÁ„Ë·

‡ÁÛ¯‡˛˘‡fl Ì‡„ÛÁÍ‡

éÔÂ‰ÂÎÂÌËÂ ÏÓÓÁÓÒÚÓÈÍÓÒÚË

ÔÓÚÂfl Ï‡ÒÒ˚

ÒÓÔÓÚË‚ÎÂÌËÂ ÒÍÓÎ¸ÊÂÌË˛ USRV ÔÓÒÎÂ Á‡ÏÂÁ‡ÌËfl

- - - -

ÔÓ˜ÌÓÒÚ¸ Ì‡ ËÁ„Ë· ÔÓÒÎÂ Á‡ÏÂÁ‡ÌËfl

- -

‡ÁÛ¯‡˛˘‡fl Ì‡„ÛÁÍ‡ ÔÓÒÎÂ Á‡ÏÂÁ‡ÌËfl

- -



FLORIM Ceramiche S.p.A
Via Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - Italia

05

FLORIM 001

EN 14411:2012

Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb  0,5 %,
for internal and external walls and floorings

Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.floorgres.it
Please refer to our web site www.floorgres.it for technical information related to CE labeling

Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.floorgres.it
Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.floorgres.it
Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.floorgres.it

àçîéêåäñàü èé íöï. ñäççõå, éíçéëüôàåëü ä åäêäàêéçäö “CE” èêàçöñöçä çä ëäâíö www.floorgres.it

Certificazione obbligatoria per l’esportazione in Cina
Certification mandatory for export to China

Certification obligatoire pour l’exportation en Chine
Für den Export nach China obligatorische Zertifizierung

Certificación obligatoria para la exportación a China
é·flÁ‡ÚÂÎ¸Ì‡fl ÒÂÚËÙËÍ‡ˆËfl ‰Îfl ˝ÍÒÔÓÚ‡ ‚ äËÚ‡È

Sistema di gestione della Qualità:
Certificato n°. 50 100 1271

Sistema di gestione dell’Ambiente:
Certificato n°. 50 100 100 74

Sistema di gestione della Salute
e Sicurezza dei lavoratori: Certificato n°. 11 100 802

Sistema di gestione dell’Energia:
Certificato n°. 12 340 47521
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4/colours
  2/finishes 

GREENTECH/



GREENTECH/
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CHALK

ASH

GREIGE

TAN

4
colours
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Linearità di esecuzione, leggerezza e 
texture studiate in ogni dettaglio
caratterizzano la cifra stilistica di 
GREENTECH/, il legno ceramico di 
Floorgres che si accosta alla natura 
più autentica reinterpretandola per 
una nuova lettura in chiave
contemporanea.
Fedele alla sua
vocazione architetturale dalle linee 
più pulite la scelta dei colori è una 
palette neutra con sfumature intense 
abbinabile in modo semplice e
perfetto a tutti gli altri materiali che 
dialogano nel progetto.

Linear execution, an aura of lightness and 
textures studied down to the very last
detail mark the unmistakable style of
GREENTECH/, the Floorgres ceramic wood 
which embraces nature in its most
authentic form, reinterpreted in a new
contemporary way. True to its architectural 
vocation with clear-cut lines and a choice 
of colours featuring a neutral palette with 
deep hues, combining simply and perfectly 
with all the other materials interacting in 
the project.

CHALK

6



7



GREENTECH/chalk
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26,5x180 102”x70èp”

Floor: chalk 26,5x180   102”x70p” naturale/matte
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Floor: chalk 26,5x180   102”x70p” naturale/matte
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GREENTECH/chalk

Floor: chalk 20x120   7c”x478” strutturato/slate-hammered
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20x120 7c”x478”
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Exécution linéaire, légèreté et
textures étudiées dans le moindre
détail caractérisent l’empreinte 
stylistique de GREENTECH/, le bois 
céramique de Floorgres qui se
rapproche de la nature la plus
authentique et la réinterprète sous 
un jour contemporain.
Fidèle à sa vocation architecturale 
aux lignes plus épurées, le choix des 
couleurs renvoie à une palette neutre 
avec des nuances intenses à asso-
cier demanière simple et parfaite à 
tous les autres matériaux qui dialo-
guent au sein du projet.

In jedem Detail entwickelte lineare Ausführung, 
Leichtigkeit und Textur sind die stilistischen
Eigenschaften von GREENTECH/, der Holzkeramik 
von Floorgres, die sich der Authentizität der Natur 
anpasst und ihr ein zeitgenössisches Design verleiht. 
Getreu der charakteristischen klaren Linienarchitektur 
von GREENTECH bietet die Farbwahl eine neutrale 
Palette mit intensiven Nuancierungen, die sich einfach 
und perfekt mit allen anderen, im Projekt
eingebundenen Materialien, verbinden lassen.

GREIGE
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GREENTECH/greige
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20x120 7c”x478”
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Floor: greige 20x120   7c”x478” naturale/matte
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GREENTECH/
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Floor: greige 20x120   7c”x478” naturale/matte
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GREIGE
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Floor: greige 20x120   7c”x478” naturale/matte
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greigeGREENTECH/
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ASH

Linealidad de ejecución, ligereza y
texturas estudiadas en todos sus
detalles caracterizan la tendencia 
estilística de GREENTECH/,
la madera cerámica de Floorgres que 
se une a la naturaleza más
auténtica, reinterpretándola para una 
nueva lectura en clave
contemporánea.
Fiel a su vocación arquitectónica, con 
líneas sencillas, la elección de los
colores es una paleta neutra con
matices intensos que puede
combinarse de manera sencilla y
perfecta para todos los demás
materiales que dialogan en el proyecto.
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Floor: ash 26,5x180   102”x70p” naturale/matte
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GREENTECH/
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GREENTECH/ash
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26,5x180 102”x70p”
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TAN

GREENTECH/
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Floor: tan 20x120 7c”x478” naturale/matte - chalk 20x120 7c”x478” strutturato/slate-hammered
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GREENTECH/tan//

Floor: tan 20x120 7c”x478” naturale/matte - chalk 20x120 7c”x478” strutturato/slate-hammered
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26,5x180 1011022”x70xxxx7777777777770ppppppp”
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Wall: Industrial Ivory 120x240  478”x94a” naturale/matte
Floor: tan 20x120  7c”x478” naturale/matte

34



GREENTECH/tan
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COLOR SYSTEM.

In armonia con la visione che supera i tradizionali confini e le barriere tra le collezioni, Floor Gres 
progetta le propria palette cromatica sulla base di un piano-colore elaborato considerando
l’evoluzione dello stile e le tendenze dell’architettura: il Florim Color System. Questo sistema
garantisce la compatibilità cromatica tra materiali appartenenti a collezioni diverse.
L’architetto sceglie e combina i materiali Floor Gres secondo le proprie esigenze, trovandoli
perfettamente compatibili.

Consistent with the vision that stretches beyond traditional boundaries and barriers between collections, Floor Gres designs its color ranges on the 
basis of a general color plan drawn up taking into consideration the evolution of style and architectural trends:
the Florim Color System. This system ensures the color compatibility between materials belonging to different collections.
The architect selects the Floor Gres materials according to his/her needs and finds them perfectly compatible.

En harmonie avec une vision qui dépasse les frontières traditionnelles et les barrières entre les collections, Floor Gres projette ses gammes
de couleurs sur la base d’un plan-couleur général, élaboré en considérant l’évolution du style et les tendances de l’architecture :
le Florim Color System. Ce système garantit la compatibilité chromatique entre des matériaux appartenant à des collections différentes.
L’architecte choisit et combine les matériaux Floor Gres selon ses exigences, et il les trouve parfaitement compatibles.

In Harmonie mit der Vision, die die herkömmlichen Abgrenzungen und Schranken zwischen den Kollektionen überschreitet, plant Floor Gres seine
Farbpaletten auf der Grundlage eines allgemeinen Farbprojekts, das unter Berücksichtigung der Entwicklung des Stils und der architektonischen 
Trends erarbeitet wurde: dem Florim Color System. Dieses System garantiert die farbliche Kompatibilität der Materialien unterschiedlicher
Kollektionen. Der Architekt wählt und kombiniert die Materialien von Floor Gres seinen Bedürfnissen entsprechend, und stellt fest, dass
sie perfekt kompatibel sind.

De acuerdo con la visión que supera las barreras y los confines tradicionales entre las colecciones, Floor Gres proyecta sus gamas y colores en base 
a un plan de color general elaborado considerando la evolución del estilo y las tendencias de la arquitectura: el Florim Color System. Este sistema 
garantiza la compatibilidad cromática entre los materiales pertenecientes a colecciones distintas. El arquitecto, al encontrarse con que los materiales 
Floor Gres son perfectamente compatibles entre sí, los elige y los según sus propias exigencias.

Ç ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò ÔÓ‰ıÓ‰ÓÏ, ÔÂÓ‰ÓÎÂ‚‡˛˘ËÏ Ú‡‰ËˆËÓÌÌ˚Â „‡ÌËˆ˚ Ë ·‡¸Â˚ ÏÂÊ‰Û ÍÓÎÎÂÍˆËflÏË, Floor Gres ‡Á‡·‡Ú˚‚‡ÂÚ ̂ ‚ÂÚÓ‚˚Â 
„‡ÏÏ˚ Ì‡ ÓÒÌÓ‚Â Ó·˘Â„Ó ˆ‚ÂÚÓ‚Ó„Ó ÔÎ‡Ì‡, ÒÓÁ‰‡ÌÌÓ„Ó Ò Û˜ÂÚÓÏ ‡Á‚ËÚËfl ÒÚËÎfl Ë ÚÂÌ‰ÂÌˆËÈ ‚ ‡ıËÚÂÍÚÛÂ: ˝ÚÓ - Florim Color System. ùÚ‡ 
ÒËÒÚÂÏ‡ „‡‡ÌÚËÛÂÚ ˆ‚ÂÚÓ‚Û˛ ÒÓ‚ÏÂÒÚËÏÓÒÚ¸ Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚, ‚ıÓ‰fl˘Ëı ‚ ‡ÁÌ˚Â ÍÓÎÎÂÍˆËË. ÄıËÚÂÍÚÓ ‚˚·Ë‡ÂÚ Ë ÒÓ˜ÂÚ‡ÂÚ Ï‡ÚÂË‡Î˚ 
Floor Gres ÔÓ ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌÌÓÏÛ ÛÒÏÓÚÂÌË˛, Ú‡Í Í‡Í ÓÌË fl‚Îfl˛ÚÒfl ÒÓ‚Â¯ÂÌÌÓ ÒÓ‚ÏÂÒÚËÏ˚ÏË ‰Û„ Ò ‰Û„ÓÏ.



GREENTECH/PRODUCTINFO

FLOOR
AND WALL

FLORIM
COLOR SYSTEM

PAVIMENTO E RIVESTIMENTO / Prodotto 
con design e formati utilizzabili sia per pa-
vimenti che per pareti.

FLOOR AND WALL / Tiles with styling and sizes 
suitable for both floors and walls.

CARRELAGE ET REVÊTEMENT / Produit avec 
design et formats utilisables aussi bien pour 
les sols que pour les murs.

BODENFLIESEN UND WANDFLIESEN / Desi-
gn und Formate dieses Produkts eignen sich 
sowohl für  Boden- als auch Wandgestaltun-
gen.

PAVIMENTO Y REVESTIMIENTO / Producto con 
diseño y formatos utilizables tanto para pavi-
mentos como para paredes.

èéã à éÅãàñéÇäÄ / àÁ‰ÂÎËÂ Ò ‰ËÁ‡ÈÌÓÏ 
Ë ÙÓÏ‡Ú‡ÏË, ÍÓÚÓ˚Â ËÒÔÓÎ¸ÁÛ˛ÚÒfl Í‡Í 
‰Îfl Ì‡ÒÚËÎ‡ ÔÓÎÓ‚, Ú‡Í Ë ‰Îfl Ó·ÎËˆÓ‚ÍË 
ÒÚÂÌ.

SISTEMA COLORE FLORIM / Il prodotto è 
inserito nel grande sistema di coordinazio-
ne colore del gruppo Florim, con oltre 180 
colori combinabili tra loro.

FLORIM COLOR SYSTEM / These tiles belong 
to Florim’s great color matching system, with 
more than 180 colors for mixing and matching.

SYSTÈME COULEUR FLORIM / Le produit est 
inséré dans le grand système d’assortiment de 
couleurs de Florim, avec plus de 180 couleurs 
pouvant être coordonnées entre elles.

FARBSYSTEM FLORIM / Das Produkt ist im 
großen Farbabstimmungssystem von Florim 
mit mehr als 180 kombinierbaren Farben en-
thalten.

SISTEMA COLOR FLORIM / Este producto 
forma parte del gran sistema de combinación 
de colores de Florim, con más de 180 colores 
combinables entre sí.

ñÇÖíéÇÄü ëàëíÖåÄ FLORIM / ùÚÓ 
ËÁ‰ÂÎËÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌÓ ‚ ·ÓÎ¸¯Û˛ ÒËÒÚÂÏÛ 
ˆ‚ÂÚÓ‚ÓÈ ÍÓÓ‰ËÌ‡ˆËË „ÛÔÔ˚ Florim, 
‚ ÍÓÚÓÛ˛ ‚ıÓ‰flÚ ·ÓÎÂÂ 180 ˆ‚ÂÚÓ‚, 
ÒÓ˜ÂÚ‡˛˘ËıÒfl ‰Û„ Ò ‰Û„ÓÏ.

GRADO DI VARIAZIONE CROMATICA / Gra-
do di variazione nella tonalità e/o nel colore 
tra i vari pezzi del prodotto posato: minimo 
V1, massimo V4.

DEGREE OF COLOUR CHANGE / Degree 
of variation in the shade and/or in the colour 
between the various parts of the laid product: 
minimum V1, maximum V4.

DEGRE DE VARIATION CHROMATIQUE / De-
gré de variation à la nuance et/ou de la couleur 
entre les diverses parties du produit étendu : 
minimum V1, maximum V4.

GRAD DER FARBABWEICHUNG / Grad 
Veränderung im Farbton und/oder der Farbe 
zwischen den verschiedenen Teilen des gele-
gten Produktes: Minimum V1, Maximum V4.

GRADO DE VARIACIÓN CROMÁTICA  / Grado 
de variación en la cortina y/o en el color entre 
las varias
partes del producto puesto: mínimo V1, 
máximo V4.

ëÚÂÔÂÌ¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl ÚÓÌ‡Î Ë/ËÎË ˆ‚ÂÚ‡ 
ÏÂÊ‰Û ‡ÁÎË˜Ì˚ÏË ËÁ‰ÂÎËflÏË ÛÎÓÊÂÌÌÓÈ 
ÔÓ‰ÛÍˆËË: ÏËÌËÏÛÏ V1, Ï‡ÍÒËÏÛÏ V4.

V1 - LOW
Prodotto monocromatico.
The least amount of shade and texture variation.
Attainable in naturally fired clay products.
Produit monochromatique.
Einfarbiges produkt.Producto monocromático.
éÑçéñÇÖíçÄü èêéÑìäñàü.

V2 - MODERATE
Prodotto con leggera variazione cromatica.
Light to moderate shade and texture variation 
within each carton.
Produit à légere variation chromatique.
Produkt mit leichter farbnuance.
Producto con una pequeña variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë ãÖÉäàåà ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.

V3 - HIGH
Prodotto con marcata variazione cromatica.
High shade texture variation within each carton.
Produit à variation chromatique accentuée.
Produkt mit ausgepraegter farbnuance.
Producto con evidente variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë üêäàåà ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.

V4 - RANDOM
Prodotto con forte variazione cromatica.
Very high shade and texture variation within 
each carton.
Produit à forte variation chromatique.
Produkt mit starker farbnuance.
Producto con fuerte variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë üêäàåà ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.

SHADE
VARIATION

V3 - HIGH



PRODUCTSIZES
26,5x180 / 30x120 / 20x120

GREENTECH/
INDOOR/OUTDOOR # 1 CM

2
6
,5

x1
8
0

3
0
x1

2
0

2
0
x1

2
0
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GREENTECH/
superfici e colori
surfaces & colours
surfaces et couleurs
Oberflächen und Farben
superficies y colores
èÓ‚ÂıÌÓÒÚË Ë ˆ‚ÂÚ‡ı

39



GREENTECH/
CHALK R10

NATURALE
MATTE

NATUREL
MATT
MATE

çÄíìêÄãúçÄü

R11 Classe A+B
STRUTTURATO

SLATE-HAMMERED
STRUCTURE’

STRUKTURIERT
ESTRUCTURADO
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GREENTECH/
GREIGER10

NATURALE
MATTE
NATUREL
MATT
MATE
çÄíìêÄãúçÄü

R11 Classe A+B
STRUTTURATO
SLATE-HAMMERED
STRUCTURE’
STRUKTURIERT
ESTRUCTURADO
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GREENTECH/
ASH R10

NATURALE
MATTE

NATUREL
MATT
MATE

çÄíìêÄãúçÄü

R11 Classe A+B
STRUTTURATO

SLATE-HAMMERED
STRUCTURE’

STRUKTURIERT
ESTRUCTURADO

42



GREENTECH/
TANR10

NATURALE
MATTE
NATUREL
MATT
MATE
çÄíìêÄãúçÄü

R11 Classe A+B
STRUTTURATO
SLATE-HAMMERED
STRUCTURE’
STRUKTURIERT
ESTRUCTURADO
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GREENTECH/PRODUCTCODES/SPECIALPIECES
GRES FINE PORCELLANATO - SQUADRATO / FINE PORCELAIN STONEWARE - SQUARED
GRES CERAME FIN - EQUARRI / FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN - REKTIFIZIERT
GRES PORCELANICO FINO - ESCUADRADO / íéçäàâ  äÖêÄåéÉêÄçàí - êÖäíÖîàñàêéÇÄççõâ

26,5x180
103/7”x706/7”

30x120
113/4”x471/4”

20x120
77/8”x471/4”

20x120
77/8”x471/4” 16,05x48,15

63/8”x19”
modulo

listello sfalsato

4,6x60
13/4”x235/8”

battiscopa

Superfici / Surfaces
Surfaces / Oberflächen
Superficies / èÓ‚ÂıÌÓÒÚË

NATURALE / MATTE
MAT / MATT

MATE / çÄíìêÄãúçÄü

STRUTTURATO / SLATE-HAMMERED
STRUCTURÉ / STRUKTURIERT

ESTRUCTURADO / ëíêìäíìêàêéÇÄççÄü

NATURALE / MATTE
MAT / MATT

MATE / çÄíìêÄãúçÄü

NATURALE / MATTE
MAT / MATT

MATE / çÄíìêÄãúçÄü

Spessore / Thickness / Epaisseur
Dicke / Espesor / íÓÎ˘ËÌ‡ # 10 mm  3/8”

CHALK 752401 752409 752405 752413 752417 752421

GREIGE 752403 752411 752407 752415 752419 752423

ASH 752402 752410 752406 752414 752418 752422

TAN 752404 752412 752408 752416 752420 752424

GREENTECH/
CHALK
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GREENTECH/
GREIGE
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FLORIM Ceramiche S.p.A
Via Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - Italia

05

FLORIM 001

EN 14411:2012

Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb  0,5 %,
for internal and external walls and floorings

Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.floorgres.it
Please refer to our web site www.floorgres.it for technical information related to CE labeling

Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.floorgres.it
Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.floorgres.it
Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.floorgres.it

àçîéêåäñàü èé íöï. ñäççõå, éíçéëüôàåëü ä åäêäàêéçäö “CE” èêàçöñöçä çä ëäâíö www.floorgres.it

Certificazione obbligatoria per l’esportazione in Cina
Certification mandatory for export to China

Certification obligatoire pour l’exportation en Chine
Für den Export nach China obligatorische Zertifizierung

Certificación obligatoria para la exportación a China
é·flÁ‡ÚÂÎ¸Ì‡fl ÒÂÚËÙËÍ‡ˆËfl ‰Îfl ˝ÍÒÔÓÚ‡ ‚ äËÚ‡È

Sistema di gestione della Qualità:
Certificato n°. 50 100 1271

Sistema di gestione dell’Ambiente:
Certificato n°. 50 100 100 74

Sistema di gestione della Salute
e Sicurezza dei lavoratori: Certificato n°. 11 100 802

Sistema di gestione dell’Energia:
Certificato n°. 12 340 47521
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FLORIM CERAMICHE S.p.A. con socio unico
sede legale: via canaletto 24 / 41042 fiorano modenese mo italy / t. +39 0536 840111 / f. +39 0536 844750 / w. florim.com







































































floor: geoblack naturale 60x120 / geoblack matte 235/8"x471/8"
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3
COLOURS

RUSSET

AGED BRONZE

BURNISHED



3 COLOURS

russet

burnished



aged bonze

matte surface
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FLOWTECH/

AGED BRONZE 60x240 
wall: AGED BRONZE 60x240 - 23b"x94a" / 120x240 - 478"x94a"

4



/ 120x240

Le lastre FLOWTECH/
permettono di arricchire ambienti 
pubblici e privati con il deciso
fascino industriale delle lamiere 
metalliche. L’estetica coglie tutti 
i tratti iconici del materiale:
è curata anche nei piccoli
particolari e perfettamente
bilanciata. A questo si aggiunge 
il vantaggio di un aspetto
totalmente stabile nel tempo,
e di una materia che non risente
dell’umidità, dell’usura o di
agenti atmosferici.
Le tre varianti colore insieme 
all’assortimento di formati, dalle 
grandi lastre ai pratici
sottoformati in varie misure, 
agevolano la posa in opera e la 
versatilità architettonica della
collezione.

5



wall: AGED BRONZE 60x240 - 23b"x94a" / 120x240 - 478"x94a"
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AGED BRONZE

7



FLOWTECH/
panels enrich public and private
spaces with the industrial charm 
of metallic sheeting.
The aesthetic expresses all the 
iconic features of the material, 
even down to the smallest details, 
in perfect equilibrium. 
They also have the benefit of 
being unchanged by the passage 
of time, in a material which is 
immune to the effects of humidity, 
wear and atmospheric agents.
The three colour variants,
combined with a variety of sizes, 
from large panels to a number 
of handy smaller formats, make 
them easy to install and adapt to 
any setting.

A
G
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floor: AGED BRONZE 120x240 - 478"x94a"
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floor: AGED BRONZE 120x240 - 478"x94a"
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floor and wall: AGED BRONZE 120x240 - 478"x94a"
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wall: RUSSET 60x60 - 23b"x23b" / 30x60 - 11p"x23b"
floor: AGED BRONZE 120x240 - 478"x94a"
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wall: RUSSET 60x60 - 23b"x23b" / 30x60 - 11p"x23b"
floor: AGED BRONZE 120x240 - 478"x94a"
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floor: AGED BRONZE 120x240 - 478"x94a"
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floor: AGED BRONZE 120x240 - 478"x94a"
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floor and wall: AGED BRONZE 120x240 - 478"x94a"
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Les dalles FLOWTECH/
confèrent aux espaces publics et 
privés le charme typiquement
industriel des tôles métalliques.
Leur esthétique, qui met en
évidence toutes les
caractéristiques du matériau, est 
soignée dans les moindres détails 
et parfaitement équilibrée.
À cela s’ajoute l’avantage d’un 
aspect extrêmement durable et 
d’une matière résistante à
l’humidité, à l’usure et aux agents 
atmosphériques.
Les trois variantes de couleurs et 
l’assortiment de formats
disponibles, des grandes dalles 
aux sous-formats pratiques 
proposés en plusieurs
dimensions, facilitent la pose et
permettent son application dans 
différents contextes
architecturaux.

Die Platten von FLOWTECH/ 
machen es möglich öffentliche 
und private Bereiche um den
deutlichen industriellen Reiz der 
Metallbleche zu bereichern.
Die Ästhetik birgt alle ikonischen 
Züge des Materials: es ist auch in 
den kleinsten Einzelheiten
gepflegt und perfekt
ausgewogen.
Hinzu kommen die Vorteile eines 
auf die Dauer absolut
beständigen Aussehens und 
eines Materials, dem Feuchtigkeit, 
Verschleiß oder Umwelteinflüsse 
nicht schaden können.
Die drei Farbvarianten, zusammen 
mit dem Sortiment an Formaten, 
von den großen Platten bis zu 
den praktischen Unterformaten in 
verschiedenen Größen,
erleichtern die Verlegung an Ort 
und Stelle und die
architektonische Vielseitigkeit der 
Kollektion.

R
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S
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T

18



wall: RUSSET 120x240 - 478"x94a"
floor: BURNISHED 80x80 - 312"x312
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wall: RUSSET 120x240 - 478"x94a"
floor: BURNISHED 80x80 - 312"x312
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Las losas FLOWTECH/
permiten enriquecer ambientes 
públicos y privados con el intenso 
encanto industrial de las chapas 
metálicas.
La estética abarca todos los 
rasgos icónicos del material:
está cuidada incluso en los 
pequeños detalles y
perfectamente equilibrada.
A esto se añade la ventaja de un 
aspecto totalmente estable en el 
tiempo y de una materia que no 
se resiente a la humedad, al
desgaste o a los agentes
atmosféricos.
Las tres variantes de color junto
al surtido de formatos, desde las 
grandes losas hasta los
prácticos subformatos en varias 
medidas, facilitan la colocación 
en la obra y la versatilidad
arquitectónica de la colección.

FLOWTECH/
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floor: BURNISHED 120x120 - 478"x478"
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floor: BURNISHED 120x120 - 478"x478"
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floor: BURNISHED 120x120 - 478"x478"
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floor: BURNISHED 120x120 - 478"x478"
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floor: BURNISHED 120x120 - 478"x478"
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FLOWTECH/INDOOR/OUTDOOR

1
2
0
x2

4
0

1
6
0
x3

2
0

6
0
x2

4
0

1
6
0
x1

6
0

1
2
0
x1

2
0

# 6 mm 1/4"

30



1
2
0
x1

2
0

R+PTV

6
0
x1

2
0

8
0
x8

0

4
0
x8

0

6
0
x6

0

3
0
x6

06
0
x1

2
0

# 6 mm 1/4" # 10 mm 3/8"
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COLOR SYSTEM.

In armonia con la visione che supera i tradizionali confini e le barriere tra le collezioni, Floor Gres
progetta le propria palette cromatica sulla base di un piano-colore elaborato considerando
l’evoluzione dello stile e le tendenze dell’architettura: il Florim Color System. Questo sistema
garantisce la compatibilità cromatica tra materiali appartenenti a collezioni diverse.
L’architetto sceglie e combina i materiali Floor Gres secondo le proprie esigenze, trovandoli
perfettamente compatibili.

Consistent with the vision that stretches beyond traditional boundaries and barriers between collections, Floor Gres designs its color ranges on the basis 
of a general color plan drawn up taking into consideration the evolution of style and architectural trends:
the Florim Color System. This system ensures the color compatibility between materials belonging to different collections.
The architect selects the Floor Gres materials according to his/her needs and finds them perfectly compatible.

En harmonie avec une vision qui dépasse les frontières traditionnelles et les barrières entre les collections, Floor Gres projette ses gammes
de couleurs sur la base d’un plan-couleur général, élaboré en considérant l’évolution du style et les tendances de l’architecture :
le Florim Color System. Ce système garantit la compatibilité chromatique entre des matériaux appartenant à des collections différentes.
L’architecte choisit et combine les matériaux Floor Gres selon ses exigences, et il les trouve parfaitement compatibles.

In Harmonie mit der Vision, die die herkömmlichen Abgrenzungen und Schranken zwischen den Kollektionen überschreitet, plant Floor Gres seine
Farbpaletten auf der Grundlage eines allgemeinen Farbprojekts, das unter Berücksichtigung der Entwicklung des Stils und der architektonischen Trends 
erarbeitet wurde: dem Florim Color System. Dieses System garantiert die farbliche Kompatibilität der Materialien unterschiedlicher
Kollektionen. Der Architekt wählt und kombiniert die Materialien von Floor Gres seinen Bedürfnissen entsprechend, und stellt fest, dass
sie perfekt kompatibel sind.

De acuerdo con la visión que supera las barreras y los confines tradicionales entre las colecciones, Floor Gres proyecta sus gamas y colores en base a un 
plan de color general elaborado considerando la evolución del estilo y las tendencias de la arquitectura: el Florim Color System. Este sistema garantiza 
la compatibilidad cromática entre los materiales pertenecientes a colecciones distintas. El arquitecto, al encontrarse con que los materiales Floor Gres 
son perfectamente compatibles entre sí, los elige y los según sus propias exigencias.

Ç ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò ÔÓ‰ıÓ‰ÓÏ, ÔÂÓ‰ÓÎÂ‚‡˛˘ËÏ Ú‡‰ËˆËÓÌÌ˚Â „‡ÌËˆ˚ Ë ·‡¸Â˚ ÏÂÊ‰Û ÍÓÎÎÂÍˆËflÏË, Floor Gres ‡Á‡·‡Ú˚‚‡ÂÚ ˆ‚ÂÚÓ‚˚Â 
„‡ÏÏ˚ Ì‡ ÓÒÌÓ‚Â Ó·˘Â„Ó ˆ‚ÂÚÓ‚Ó„Ó ÔÎ‡Ì‡, ÒÓÁ‰‡ÌÌÓ„Ó Ò Û˜ÂÚÓÏ ‡Á‚ËÚËfl ÒÚËÎfl Ë ÚÂÌ‰ÂÌˆËÈ ‚ ‡ıËÚÂÍÚÛÂ: ˝ÚÓ - Florim Color System. ùÚ‡ 
ÒËÒÚÂÏ‡ „‡‡ÌÚËÛÂÚ ˆ‚ÂÚÓ‚Û˛ ÒÓ‚ÏÂÒÚËÏÓÒÚ¸ Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚, ‚ıÓ‰fl˘Ëı ‚ ‡ÁÌ˚Â ÍÓÎÎÂÍˆËË. ÄıËÚÂÍÚÓ ‚˚·Ë‡ÂÚ Ë ÒÓ˜ÂÚ‡ÂÚ Ï‡ÚÂË‡Î˚ Floor 
Gres ÔÓ ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌÌÓÏÛ ÛÒÏÓÚÂÌË˛, Ú‡Í Í‡Í ÓÌË fl‚Îfl˛ÚÒfl ÒÓ‚Â¯ÂÌÌÓ ÒÓ‚ÏÂÒÚËÏ˚ÏË ‰Û„ Ò ‰Û„ÓÏ.



FLOWTECH/PRODUCTINFO

FLOOR
AND WALL

FLORIM
COLOR SYSTEM

PAVIMENTO E RIVESTIMENTO / Prodotto con design e 
formati utilizzabili sia per pavimenti che per pareti.

FLOOR AND WALL / Tiles with styling and sizes suitable for 
both floors and walls.

CARRELAGE ET REVÊTEMENT / Produit avec design et 
formats utilisables aussi bien pour les sols que pour les murs.

BODENFLIESEN UND WANDFLIESEN / Design und Formate 
dieses Produkts eignen sich sowohl für  Boden- als auch 
Wandgestaltungen.

PAVIMENTO Y REVESTIMIENTO / Producto con diseño 
y formatos utilizables tanto para pavimentos como para 
paredes.

èéã à éÅãàñéÇäÄ / àÁ‰ÂÎËÂ Ò ‰ËÁ‡ÈÌÓÏ Ë ÙÓÏ‡Ú‡ÏË, 
ÍÓÚÓ˚Â ËÒÔÓÎ¸ÁÛ˛ÚÒfl Í‡Í ‰Îfl Ì‡ÒÚËÎ‡ ÔÓÎÓ‚, Ú‡Í Ë ‰Îfl 
Ó·ÎËˆÓ‚ÍË ÒÚÂÌ.

SISTEMA COLORE FLORIM / Il prodotto è inserito nel grande siste-
ma di coordinazione colore del gruppo Florim, con oltre 180 colori 
combinabili tra loro.

FLORIM COLOR SYSTEM / These tiles belong to Florim’s great color 
matching system, with more than 180 colors for mixing and matching.

SYSTÈME COULEUR FLORIM / Le produit est inséré dans le grand sy-
stème d’assortiment de couleurs de Florim, avec plus de 180 couleurs 
pouvant être coordonnées entre elles.

FARBSYSTEM FLORIM / Das Produkt ist im großen Farbabstimmungs-
system von Florim mit mehr als 180 kombinierbaren Farben enthalten.

SISTEMA COLOR FLORIM / Este producto forma parte del gran sistema 
de combinación de colores de Florim, con más de 180 colores combi-
nables entre sí.

ñÇÖíéÇÄü ëàëíÖåÄ FLORIM / ùÚÓ ËÁ‰ÂÎËÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌÓ ‚ ·ÓÎ¸¯Û˛ 
ÒËÒÚÂÏÛ ˆ‚ÂÚÓ‚ÓÈ ÍÓÓ‰ËÌ‡ˆËË „ÛÔÔ˚ Florim, ‚ ÍÓÚÓÛ˛ ‚ıÓ‰flÚ 
·ÓÎÂÂ 180 ˆ‚ÂÚÓ‚, ÒÓ˜ÂÚ‡˛˘ËıÒfl ‰Û„ Ò ‰Û„ÓÏ.

GRADO DI VARIAZIONE CROMATICA / 
Grado di variazione nella tonalità e/o nel 
colore tra i vari pezzi del prodotto posato: 
minimo V1, massimo V4.

DEGREE OF COLOUR CHANGE / Degree 
of variation in the shade and/or in the colour 
between the various parts of the laid product: 
minimum V1, maximum V4.

DEGRE DE VARIATION CHROMATIQUE / De-
gré de variation à la nuance et/ou de la couleur 
entre les diverses parties du produit étendu : 
minimum V1, maximum V4.

GRAD DER FARBABWEICHUNG / Grad 
Veränderung im Farbton und/oder der Farbe 
zwischen den verschiedenen Teilen des gele-
gten Produktes: Minimum V1, Maximum V4.

GRADO DE VARIACIÓN CROMÁTICA  / Gra-
do de variación en la cortina y/o en el color 
entre las varias
partes del producto puesto: mínimo V1, 
máximo V4.

ëÚÂÔÂÌ¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl ÚÓÌ‡Î Ë/ËÎË ˆ‚ÂÚ‡ 
ÏÂÊ‰Û ‡ÁÎË˜Ì˚ÏË ËÁ‰ÂÎËflÏË ÛÎÓÊÂÌÌÓÈ 
ÔÓ‰ÛÍˆËË: ÏËÌËÏÛÏ V1, Ï‡ÍÒËÏÛÏ V4.

V1 - LOW
Prodotto monocromatico.
The least amount of shade and texture variation.
Attainable in naturally fired clay products.
Produit monochromatique.
Einfarbiges produkt.Producto monocromático.
éÑçéñÇÖíçÄü èêéÑìäñàü.

V2 - MODERATE
Prodotto con leggera variazione cromatica.
Light to moderate shade and texture variation 
within each carton.
Produit à légere variation chromatique.
Produkt mit leichter farbnuance.
Producto con una pequeña variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë ãÖÉäàåà ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.

V3 - HIGH
Prodotto con marcata variazione cromatica.
High shade texture variation within each carton.
Produit à variation chromatique accentuée.
Produkt mit ausgepraegter farbnuance.
Producto con evidente variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë üêäàåà ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.

V4 - RANDOM
Prodotto con forte variazione cromatica.
Very high shade and texture variation within each 
carton.
Produit à forte variation chromatique.
Produkt mit starker farbnuance.
Producto con fuerte variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë üêäàåà ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.

SHADE
VARIATION

V4 - RANDOM



NATURALE / SQUADRATO
MATTE / SQUARED
NATUREL / EQUARRI
MATT / VIERKANTIG
MATE / ESCUADRADO
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü

FLOWTECH/
PRODUCT
COLOURS
BURNISHED
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NATURALE / SQUADRATO
MATTE / SQUARED

NATUREL / EQUARRI
MATT / VIERKANTIG

MATE / ESCUADRADO
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü

FLOWTECH/
PRODUCT

COLOURS
AGED

BRONZE
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NATURALE / SQUADRATO
MATTE / SQUARED
NATUREL / EQUARRI
MATT / VIERKANTIG
MATE / ESCUADRADO
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü

FLOWTECH/
PRODUCT
COLOURS
RUSSET

36



wall: RUSSET 120x240 - 478"x94a"
floor: BURNISHED 80x80 - 312"x312
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FLOWTECH/PRODUCTCODES
GRES FINE PORCELLANATO - SQUADRATO / FINE PORCELAIN STONEWARE - SQUARED
GRES CERAME FIN - EQUARRI / FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN - REKTIFIZIERT
GRES PORCELANICO FINO - ESCUADRADO / íéçäàâ  äÖêÄåéÉêÄçàí - êÖäíÖîàñàêéÇÄççõâ

80x80
311/2”x311/2”

40x80
153/4”x311/2”

60x120
235/8”x471/8”

60x60
235/8”x 235/8”

30x60
113/4”x235/8” 21x40

81/4”x153/4”
modulo

listello sfalsato

Superfici
Surfaces
Surfaces
Oberflächen
Superficies
èÓ‚ÂıÌÓÒÚË

NATURALE / MATTE / MAT
MATT / MATE / çÄíìêÄãúçÄü

Spessore / Thickness / Epaisseur
Dicke / Espesor / íÓÎ˘ËÌ‡ # 10 mm  3/8”

RUSSET 757064 757067 757070 757073 757076 756615

AGED BRONZE 757065 757068 757071 757074 757077 756616

BURNISHED 757066 757069 757072 757075 757078 756617

4,6x80
13/4”x311/2”

battiscopa

33x120x3
13”x471/8”x11/8”
angolo gradino DX

33x120x3
13”x471/8”x11/8”

gradino

33x120x3
13”x471/8”x11/8”
angolo gradino SX

Superfici
Surfaces
Surfaces
Oberflächen
Superficies
èÓ‚ÂıÌÓÒÚË

NATURALE / MATTE / MAT
MATT / MATE / çÄíìêÄãúçÄü

Spessore / Thickness / Epaisseur
Dicke / Espesor / íÓÎ˘ËÌ‡ # 10 mm  3/8”

RUSSET 756618 758219 758216 758222

AGED BRONZE 756619 758220 758217 758223

BURNISHED 756620 758221 758218 758224

FLOWTECH/SPECIALPIECES

FLOWTECH/PRODUCTCODES
GRES FINE PORCELLANATO - SQUADRATO / FINE PORCELAIN STONEWARE - SQUARED
GRES CERAME FIN - EQUARRI / FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN - REKTIFIZIERT
GRES PORCELANICO FINO - ESCUADRADO / íéçäàâ  äÖêÄåéÉêÄçàí - êÖäíÖîàñàêéÇÄççõâ

160x320
627/8”x1253/4”

120x240
471/8”x943/8”

120x240
471/8”x943/8”

R+PTV

60x240
235/8”x943/8”

160x160
627/8”x627/8”

120x120
471/8”x471/8”

120x120
471/8”x471/8”

R+PTV

60x120
235/8”x471/8”

30x30
113/4”x113/4”

mosaico
tessere 7,5x7,5

30x30
113/4”x113/4”

muretto
tessere 7,5x15

30x30
113/4”x113/4”

mosaico
tessere 1,5x3

4,6x60
13/4”x235/8”

battiscopa

Superfici
Surfaces
Surfaces
Oberflächen
Superficies
èÓ‚ÂıÌÓÒÚË

NATURALE / MATTE / MAT
MATT / MATE / çÄíìêÄãúçÄü

Spessore / Thickness / Epaisseur
Dicke / Espesor / íÓÎ˘ËÌ‡ # 6 mm  1/4”

RUSSET 757908 756645 758807 757055 757911 757061 757914 757058 756624 756621 756627 756630

AGED BRONZE 757909 756646 758808 757056 757912 757062 757915 757059 756625 756622 756628 756631

BURNISHED 757910 756647 758809 757057 757913 757063 757916 757060 756626 756623 756629 756632
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FLORIM Ceramiche S.p.A
Via Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - Italia

05

FLORIM 001

EN 14411:2012

Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb  0,5 %,
for internal and external walls and floorings

Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.floorgres.it
Please refer to our web site www.floorgres.it for technical information related to CE labeling

Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.floorgres.it
Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.floorgres.it
Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.floorgres.it

àçîéêåäñàü èé íöï. ñäççõå, éíçéëüôàåëü ä åäêäàêéçäö “CE” èêàçöñöçä çä ëäâíö www.floorgres.it

Certificazione obbligatoria per l’esportazione in Cina
Certification mandatory for export to China

Certification obligatoire pour l’exportation en Chine
Für den Export nach China obligatorische Zertifizierung

Certificación obligatoria para la exportación a China
é·flÁ‡ÚÂÎ¸Ì‡fl ÒÂÚËÙËÍ‡ˆËfl ‰Îfl ˝ÍÒÔÓÚ‡ ‚ äËÚ‡È

FLORIM Ceramiche S.p.A
Via Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - Italia

09

FLORIM 003

EN 14411:2012

Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb  0,5 %,
for internal and external walls and floorings

Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.floorgres.it
Please refer to our web site www.floorgres.it for technical information related to CE labeling

Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.floorgres.it
Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.floorgres.it
Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.floorgres.it

àçîéêåäñàü èé íöï. ñäççõå, éíçéëüôàåëü ä åäêäàêéçäö “CE” èêàçöñöçä çä ëäâíö www.floorgres.it

Sistema di gestione della Qualità:
Certificato n°. 50 100 1271

Sistema di gestione dell’Ambiente:
Certificato n°. 50 100 100 74

Sistema di gestione della Salute e Sicurezza dei lavoratori:
Certificato n°. 50 100 13825

Sistema di gestione dell’Energia:
Certificato n°. 50 100 13545



FLORIM CERAMICHE S.p.A. con socio unico
sede legale: via canaletto 24 / 41042 fiorano modenese mo italy / t. +39 0536 840111 / f. +39 0536 844750 / w. florim.com
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FLORIM CERAMICHE S.p.A. con socio unico
sede legale: via canaletto 24 / 41042 fiorano modenese mo italy / t. +39 0536 840111 / f. +39 0536 844750 / w. florim.com
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4
COLOURS

FLOOR 1.0

FLOOR 2.0

FLOOR 3.0

FLOOR 9.0



4 SURFACES

cannetèdecor

soft

matte

slate



L’importanza
delle origini,
la forza
della
materia . . .

03



FLOORTECH/1.0

04



... la fantasia delle 
lavorazioni si 
uniscono alle 
atmosfere di una 
cultura millenaria 
capace di rendersi 
moderna grazie ad 
una tecnologia 
perfetta. 
Floortech/1.0 
continua il percorso 
di ricerca che 
Floorgres da sempre 
insegue, lontano da 
stili omologati, in 
continua sfida e 
sperimentazione 
queste 4 pietre sono 
il simbolo di una 
scelta forte e 
personale, capaci di 
dare vita a progetti 
intuitivi di colori e 
superfici per nuove 
forme abitative.
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FLOORTECH/1.0
The importance of origin, the strength of matter 
and the creativity of processing are all combined 
with the atmospheres of a thousand-
year-old culture, using the perfect technology 
≠to become modern. Floortech/1.0 continues 
in the same vein of sophistication that Floorgres 
has always pursued, setting itself apart from 
standard styles, con tinuously challenging and 
experimenting. These 4 stones are the symbol 
of a strong and personal choice, giving life to 
intuitive projects with colours and surfaces to 
create new shapes of living.

FLOORTECH/1.0
L’importance des origines, la force de la 
matière, l’originalité des traitements épousent 
l’ambiance d’une culture millénaire capable 
de devenir moderne grâce à une technologie 
parfaite.  Floortech/1.0 poursuit le parcours 
de recherche que Floorgres suit depuis 
toujours, loin des styles homologués. Symbole 
d’un choix fort et personnel, ces 4 pierres qui 
vivent un défi et une expérience permanents, 
donnent naissance à des projets aux coloris 
et aux surfaces intuitifs pour de nouvelles 
formes habitatives.

FLOORTECH/1.0
Die Bedeutung der Ursprünge, die Kraft der 
Materie und die Fantasie der Bearbeitungen 
vereinen sich mit den Atmosphären einer 
tausendjährigen Kultur, die dank einer perfekten 
Technologie in der Lage ist, modern zu werden. 
Floortech/1.0 setzt den Forschungsweg fort, 
den Floorgres seit jeher verfolgt. Weit ab von 
vereinheitlichten Stilen, in einer kontinuierlichen 
Herausforderung und Experimentierung sind 
diese 4 Steine Symbol einer starken und 
persönlichen Entscheidung und in der Lage, 
intuitiven Projekten aus Farben und Oberflächen 
für neue Wohnformen Leben zu verleihen.

FLOORTECH/1.0
La importancia de los orígenes, la fuerza de 
la materia, la fantasía de las elaboraciones se 
unen a las atmósferas de una cultura milenaria 
capaz de modernizarse gracias a una 
tecnología perfecta. Floortech/1.0 sigue el 
camino de búsqueda que siempre ha 
perseguido Floorgres, alejado de los estilos 
homologados, con un constante desafío y 
experimentación. Estas 4 piedras son el 
símbolo de una decisión fuerte y personal, 
capaces de dar vida a proyectos intuitivos de 
colores y superficies para nuevas formas 
habitacionales.

FLOORTECH/1.0
Ç‡ÊÌÓÒÚ¸ ÔÂ‚ÓËÒÚÓ˜ÌËÍ‡, ÒËÎ‡ Ï‡ÚÂË‡Î‡, 
Ù‡ÌÚ‡ÁËfl Ó·‡·ÓÚÓÍ, ‚ ÒÓ˜ÂÚ‡ÌËË Ò 
‡ÚÏÓÒÙÂÓÈ ÏÌÓ„Ó‚ÂÍÓ‚ÓÈ ÍÛÎ¸ÚÛ˚, 
ÒÔÓÒÓ·ÌÓÈ ÒÚ‡Ú¸ ÒÓ‚ÂÏÂÌÌÓÈ, ·Î‡„Ó‰‡fl 
ÔÂ‚ÓÒıÓ‰ÌÓÈ ÚÂıÌÓÎÓ„ËË. Floortech/1.0 
ÔÓ‰ÓÎÊ‡ÂÚ ÔÛÚ¸ ÔÓËÒÍ‡, ÍÓÚÓÓÏÛ 
ÒÎÂ‰Ó‚‡Î‡ ‚ÒÂ„‰‡ Floorgres; ÌÂÔÓ‰‚Î‡ÒÚÌ˚Â 
ÒÚ‡Ì‰‡ÚÌ˚Ï ÒÚËÎflÏ, ‚ ÔÓÒÚÓflÌÌÓÈ ·Ó¸·Â 
Ë ˝ÍÒÔÂËÏÂÌÚËÓ‚‡ÌËË, ˝ÚË 4 Í‡ÏÌÂÈ, 
ÒÔÓÒÓ·Ì˚Â ‚‰ÓıÌÛÚ¸ ÊËÁÌ¸ ‚ ÔÓÂÍÚ˚ Ò 
ËÌÚÛËÚË‚Ì˚ÏË ‡Òˆ‚ÂÚÍ‡ÏË Ë 
ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚflÏË ‰Îfl ÒÓÁ‰‡ÌËfl ÌÓ‚˚ı ÊËÎ˚ı 
ÔÓÒÚ‡ÌÒÚ‚, ÒÚ‡ÎË ÒËÏ‚ÓÎÓÏ ÒËÎ¸ÌÓ„Ó Ë 
ÔÂÒÓÌ‡Î¸ÌÓ„Ó ‚˚·Ó‡.

wall: FLOOR 2.0 - 40x80 / 153/4"x311/2" cannetè

floor: FLOOR 2.0 - 40x80 / 153/4"x311/2" soft
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wall: FLOOR 2.0 - 40x80 / 153/4"x311/2" cannetè

floor: FLOOR 2.0 - 40x80 / 153/4"x311/2" soft
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floor: FLOOR 2.0 - 40x80 / 153/4"x311/2" soft
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FLOOR 2.0

soft
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floor: FLOOR 2.0 - 40x80 / 153/4"x311/2" soft
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floor: FLOOR 2.0 - 40x80 / 153/4"x311/2" soft
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wall: FLOOR 9.0 - modulo listello sfalsato 21x40 / 81/4"x153/4" soft

floor: FLOOR 9.0 - 80x80 / 311/2"x311/2" soft

12



FLOOR 9.0

soft
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wall: FLOOR 1.0 - 20x80 / 77/8"x311/2" soft - mosaico 30x30 / 113/4"x113/4"soft

floor: FLOOR 9.0 - 80x80 / 311/2"x311/2" soft
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FLOOR 1.0/9.0

soft
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wall: FLOOR 1.0 - 20x80 / 77/8"x311/2" soft

floor: FLOOR 9.0 - 80x80 / 311/2"x311/2" soft
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wall: FLOOR 1.0 - 20x80 / 77/8"x311/2" soft

floor: FLOOR 9.0 - 80x80 / 311/2"x311/2" soft
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FLOOR 1.0

wall: FLOOR 1.0 - 20x80 / 77/8"x311/2" soft
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wall: FLOOR 9.0 mosaico 30x30 / 113/4"x113/4"soft
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wall: FLOOR 1.0 - 60x120 / 235/8"x471/8" soft

floor: FLOOR 1.0 - 60x120 / 235/8"x471/8" strutturato - slate-hammered
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FLOORTECH/1.0
ventilate façades

21



wall: FLOOR 1.0 - 60x120 / 235/8"x471/8" soft

floor: FLOOR 1.0 - 60x120 / 235/8"x471/8" strutturato - slate-hammered

FLOOR 1.0

slate-hammered

22



floor: FLOOR 3.0 - 60x120 / 235/8"x471/8" soft - gradino 33x120 / 13"x471/8" soft
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wall: FLOOR 3.0 - modulo listello sfalsato 21x40 / 81/4"x153/4" soft

floor: FLOOR 3.0 - 60x120 / 235/8"x471/8" soft

24



FLOOR 3.0

soft
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floor: FLOOR 3.0 - 60x120 / 235/8"x471/8" soft - gradino 33x120 / 13"x471/8" soft
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wall: FLOOR 1.0 40x80 / 153/4"x311/2"soft

floor: FLOOR 1.0 80x80 / 311/2"x311/2" soft

27



wall: FLOOR 2.0 - 20x80 / 77/8"x311/2" cannetè - 60x120 / 235/8"x471/8" soft - 30x60 / 113/4"x235/8" soft

floor: FLOOR 2.0 - 60x120 / 235/8"x471/8" strutturato - slate-hammered

FLOOR 2.0

slate
hammered

cannetè
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wall: FLOOR 2.0 - 20x80 / 77/8"x311/2" cannetè - 60x120 / 235/8"x471/8" soft - 30x60 / 113/4"x235/8" soft

floor: FLOOR 2.0 - 60x120 / 235/8"x471/8" soft -  DECORO FLOOR 9.0 - 60x60 / 235/8"x235/8" soft
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wall: FLOOR 2.0 - 20x80 / 77/8"x311/2" cannetè - 60x120 / 235/8"x471/8" soft - 30x60 / 113/4"x235/8" soft

floor: FLOOR 2.0 - 60x120 / 235/8"x471/8" soft
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wall: FLOOR 2.0 - 20x80 / 77/8"x311/2" cannetè - 60x120 / 235/8"x471/8" soft - 30x60 / 113/4"x235/8" soft

floor: FLOOR 2.0 - 60x120 / 235/8"x471/8" soft -  DECORO FLOOR 9.0 - 60x60 / 235/8"x235/8" soft
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wall: FLOOR 2.0 - 20x80 / 77/8"x311/2" cannetè - 60x120 / 235/8"x471/8" soft - 30x60 / 113/4"x235/8" soft

floor: FLOOR 2.0 - 60x120 / 235/8"x471/8" soft
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FLOOR 2.0

soft
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interno/esterno vasca - Inside/Outside the pool:

FLOOR 1.0 - Mosaico 30x30 / 113/4"x113/4" soft

FLOOR 1.0
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interno/esterno vasca - Inside/Outside the pool:

FLOOR 1.0 - Mosaico 30x30 / 113/4"x113/4" soft
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FLOORTECH/1.0
PRODUCTSIZES

8
0
x8

0

6
0
x1

2
0
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INDOOR/OUTDOOR:
60x120/80x80/40x80/20x80/60x60/30x60

4
0
x8

0

2
0
x8

0

6
0
x6

0

3
0
x6

0
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FLOORTECH/1.0 schemi di posa / laying scheme
schéma de pose / Verlegungsschemen
esquema de colocación / ÒıÂÏ‡ ÛÍÎ‡‰ÍË

30x60

3
0
x
6
0

60x60

60x60

Mod. A - 2 formati

30x60 113/4"x235/8"   /   33,33 %

60x60 235/8"x235/8"   /   66,66 %

Mod. C - 3 formati

60x120 235/8"x471/8"   /   54,55 %

30x60    113/4"x235/8"   /   27,27 %

20x80 77/8"x311/2"     /   18,18 %

Mod. B - 3 formati

60x120 235/8"x471/8"   /   34,61 %

80x80 311/2"x311/2"   /   30,77 %

60x60 235/8"x235/8"   /   34,61 %

Mod. D - 3 formati

80x80 311/2"x311/2"   /   57,14 %

40x80 153/4"x311/2"   /   28,57 %

20x80 77/8"x311/2"     /   14,28 %

60x120

80x80

60x60

60x60

3
0
x
6
0

60x120

2
0
x
8
0

80x80

40x80

20x80



FLO RIM
CO LOR SY STEM.

FLOORTECH/1.0/PRODUCTINFO

In armonia con la visione che supera i tradizionali confini 
e le barriere tra le collezioni, Floor Gres progetta le 
propria palette cromatica sulla base di un piano-colore 
elaborato considerando l’evoluzione dello stile e le 
tendenze dell’architettura: il Florim Color System. Questo 
sistema garantisce la compatibilità cromatica tra materiali 
appartenenti a collezioni diverse. L’architetto sceglie e 
combina i materiali Floor Gres secondo le proprie esigenze, 
trovandoli perfettamente compatibili.

Consistent with the vision that stretches beyond traditional 
boundaries and barriers between collections, Floor Gres designs its 
color ranges on the basis of a general color plan drawn up taking 
into consideration the evolution of style and architectural trends: the 
Florim Color System. This system ensures the color compatibility 
between materials belonging to different collections. The architect 
selects the Floor Gres materials according to his/her needs and 
finds them perfectly compatible.

En harmonie avec une vision qui dépasse les frontières traditionnelles 
et les barrières entre les collections, Floor Gres projette ses gammes 
de couleurs sur la base d’un plan-couleur général, élaboré en 
considérant l’évolution du style et les tendances de l’architecture : 
le Florim Color System. Ce système garantit la compatibilité 
chromatique entre des matériaux appartenant à des collections 
différentes. L’architecte choisit et combine les matériaux Floor Gres 
selon ses exigences, et il les trouve parfaitement compatibles.

In Harmonie mit der Vision, die die herkömmlichen Abgrenzungen und Schranken zwischen den Kollektionen überschreitet, plant Floor Gres seine 
Farbpaletten auf der Grundlage eines allgemeinen Farbprojekts, das unter Berücksichtigung der Entwicklung des Stils und der architektonischen Trends 
erarbeitet wurde: dem Florim Color System. Dieses System garantiert die farbliche Kompatibilität der Materialien unterschiedlicher Kollektionen. Der 
Architekt wählt und kombiniert die Materialien von Floor Gres seinen Bedürfnissen entsprechend, und stellt fest, dass sie perfekt kompatibel sind.

De acuerdo con la visión que supera las barreras y los confines tradicionales entre las colecciones, Floor Gres proyecta sus gamas y colores en base a un 
plan de color general elaborado considerando la evolución del estilo y las tendencias de la arquitectura: el Florim Color System. Este sistema garantiza 
la compatibilidad cromática entre los materiales pertenecientes a colecciones distintas. El arquitecto, al encontrarse con que los materiales Floor Gres son 
perfectamente compatibles entre sí, los elige y los según sus propias exigencias.

Ç ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò ÔÓ‰ıÓ‰ÓÏ, ÔÂÓ‰ÓÎÂ‚‡˛˘ËÏ Ú‡‰ËˆËÓÌÌ˚Â „‡ÌËˆ˚ Ë ·‡¸Â˚ ÏÂÊ‰Û ÍÓÎÎÂÍˆËflÏË, Floor Gres ‡Á‡·‡Ú˚‚‡ÂÚ ̂ ‚ÂÚÓ‚˚Â „‡ÏÏ˚ 
Ì‡ ÓÒÌÓ‚Â Ó·˘Â„Ó ˆ‚ÂÚÓ‚Ó„Ó ÔÎ‡Ì‡, ÒÓÁ‰‡ÌÌÓ„Ó Ò Û˜ÂÚÓÏ ‡Á‚ËÚËfl ÒÚËÎfl Ë ÚÂÌ‰ÂÌˆËÈ ‚ ‡ıËÚÂÍÚÛÂ: ˝ÚÓ - Florim Color System. ùÚ‡ ÒËÒÚÂÏ‡ 
„‡‡ÌÚËÛÂÚ ˆ‚ÂÚÓ‚Û˛ ÒÓ‚ÏÂÒÚËÏÓÒÚ¸ Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚, ‚ıÓ‰fl˘Ëı ‚ ‡ÁÌ˚Â ÍÓÎÎÂÍˆËË. ÄıËÚÂÍÚÓ ‚˚·Ë‡ÂÚ Ë ÒÓ˜ÂÚ‡ÂÚ Ï‡ÚÂË‡Î˚ Floor Gres ÔÓ 
ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌÌÓÏÛ ÛÒÏÓÚÂÌË˛, Ú‡Í Í‡Í ÓÌË fl‚Îfl˛ÚÒfl ÒÓ‚Â¯ÂÌÌÓ ÒÓ‚ÏÂÒÚËÏ˚ÏË ‰Û„ Ò ‰Û„ÓÏ. 

FLOOR 
AND WALL

FLORIM 
COLOR SYSTEM

SHADE 
VARIATION

V2 - MODERATE

PAVIMENTO E RIVESTIMENTO / Prodotto 
con design e formati uti liz zabili sia per pa-
vimenti che per pareti.

FLOOR AND WALL / Tiles with styling and 
sizes suitable for both floors and walls.

CARRELAGE ET REVÊTEMENT / Pro duit avec 
de si gn et formats uti li sables aussi bien pour 
les sols que pour les murs.

BODENFLIESEN UND WAN D FLIE SEN / Design 
und Formate dieses Produkts eignen sich 
sowohl für  Boden- als auch Wandgestaltungen.

PAVIMENTO Y REVESTIMIENTO / Producto 
con diseño y formatos utilizables tanto para 
pa vi men tos como para paredes.

èéã à éÅãàñéÇäÄ / àÁ‰ÂÎËÂ Ò ‰ËÁ‡ÈÌÓÏ 
Ë ÙÓÏ‡Ú‡ÏË, ÍÓÚÓ˚Â ËÒÔÓÎ¸ÁÛ˛ÚÒfl Í‡Í 
‰Îfl Ì‡ÒÚËÎ‡ ÔÓÎÓ‚, Ú‡Í Ë ‰Îfl Ó·ÎËˆÓ‚ÍË 
ÒÚÂÌ.

GRADO DI VARIAZIONE CROMATICA / Grado 
di variazione nella tonalità e/o nel colore tra 
i vari pezzi del prodotto posato: minimo V1, 
massimo V4.

DEGREE OF COLOUR CHANGE / Degree 
of variation in the shade and/or in the colour 
between the various parts of the laid product: 
minimum V1, maximum V4.

DEGRE DE VARIATION CHROMATIQUE / Degré 
de variation à la nuance et/ou de la couleur 
entre les diverses parties du produit étendu : 
minimum V1, maximum V4.

GRAD DER FARBABWEICHUNG / Grad 
Veränderung im Farbton und/oder der Farbe 
zwischen den verschiedenen Teilen des gelegten 
Produktes: Minimum V1, Maximum V4.

GRADO DE VARIACIÓN CROMÁTICA  / Grado 
de variación en la cortina y/o en el color entre las 
varias partes del producto puesto: mínimo V1, 
máximo V4.

ëÚÂÔÂÌ¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl ÚÓÌ‡Î Ë/ËÎË ˆ‚ÂÚ‡ ÏÂÊ‰Û 
‡ÁÎË˜Ì˚ÏË ËÁ‰ÂÎËflÏË ÛÎÓÊÂÌÌÓÈ 
ÔÓ‰ÛÍˆËË: ÏËÌËÏÛÏ V1, Ï‡ÍÒËÏÛÏ V4.

SISTEMA COLORE FLORIM / Il prodotto è 
in se rito nel grande si ste ma di co or dinazione 
co lore del gruppo Florim, con oltre 180 colori 
com bi na bili tra loro.

FLORIM COLOR SYSTEM / These tiles belong 
to Florim’s great color matching system, with 
more than 180 colors for mixing and matching.

SYSTÈME COULEUR FLO RIM / Le produit est 
inséré dans le grand système d’assortiment de 
couleurs de Florim, avec plus de 180 cou leurs 
pouvant être co or don nées entre elles.

FARBSYSTEM FLORIM / Das Produkt ist im 
großen Farbabstimmungssystem von Florim mit 
mehr als 180 kombinierbaren Farben en thal ten.

SISTEMA COLOR FLORIM / Este producto 
forma parte del gran sistema de combinación 
de co lo res de Florim, con más de 180 colores 
com bi na bles entre sí.

ñÇÖíéÇÄü ëàëíÖåÄ FLORIM / ùÚÓ ËÁ‰ÂÎËÂ 
‚ÍÎ˛˜ÂÌÓ ‚ ·ÓÎ¸¯Û˛ ÒËÒÚÂÏÛ ˆ‚ÂÚÓ‚ÓÈ 
ÍÓÓ‰ËÌ‡ˆËË „ÛÔÔ˚ Florim, ‚ ÍÓÚÓÛ˛ ‚ıÓ‰flÚ 
·ÓÎÂÂ 180 ˆ‚ÂÚÓ‚, ÒÓ˜ÂÚ‡˛˘ËıÒfl ‰Û„ Ò 
‰Û„ÓÏ. 

V1 - LOW
Prodotto monocromatico.
The least amount of shade 
and texture variation. 
Attainable in naturally 
fired clay products.
Produit monochromatique.
Einfarbiges produkt.
Producto monocromático.
éÑçéñÇÖíçÄü 
èêéÑìäñàü.

V2 - MODERATE
Prodotto con leggera 
variazione cromatica.
Light to moderate shade 
and texture variation 
within each carton.
Produit à légere 
variation chromatique.
Produkt mit leichter 
farbnuance.
Producto con una pequeña 
variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë ãÖÉäàåà 
ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà. 

V3 - HIGH
Prodotto con marcata 
variazione cromatica.
High shade texture variation 
within each carton.
Produit à variation 
chromatique accentuée.
Produkt mit ausgepraegter 
farbnuance.
Producto con evidente 
variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë üêäàåà 
ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.

V4 - RANDOM
Prodotto con forte 
variazione cromatica.
Very high shade and texture 
variation within each carton.
Produit à forte variation 
chromatique.
Produkt mit starker 
farbnuance.
Producto con fuerte 
variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë üêäàåà 
ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.



FLOORTECH/1.0/PRODUCTCOLOURS

FLOOR 1.0

SOFT / SQUADRATO / R9
SOFT / SQUARED / R9
SOFT / EQUARRI / R9
SOFT / VIERKANTIG / R9
SOFT / ESCUADRADO / R9
åüÉäÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R9

NATURALE / SQUADRATO / R10/CLASSE B
MATTE / SQUARED / R10/CLASSE B
NATUREL / EQUARRI / R10/CLASSE B
MATT / VIERKANTIG / R10/CLASSE B
MATE / ESCUADRADO / R10/CLASSE B
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R10/äãÄCC B

STRUTTURATO / SQUADRATO / R11/CLASSE C
SLATE-HAMMERED / SQUARED / R11/CLASSE C
STRUCTURÉ / EQUARRI / R11/CLASSE C
STRUCTURIERT / VIERKANTIG / R11/CLASSE C
ESTRUCTURADO / ESCUADRADO / R11/CLASSE C
ëíêìäíìêàêéÇÄççÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R11/äãÄCC C

CANNETÈ / SQUADRATO
CANNETÈ / SQUARED
CANNETÈ / EQUARRI
CANNETÈ / VIERKANTIG
CANNETÈ / ESCUADRADO
CANNETÈ / äÄãàÅêéÇÄççÄü

soft

matte

cannetè

slate-
hammered



FLOOR 2.0

SOFT / SQUADRATO / R9
SOFT / SQUARED / R9
SOFT / EQUARRI / R9
SOFT / VIERKANTIG / R9
SOFT / ESCUADRADO / R9
åüÉäÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R9

NATURALE / SQUADRATO / R10/CLASSE B
MATTE / SQUARED / R10/CLASSE B
NATUREL / EQUARRI / R10/CLASSE B
MATT / VIERKANTIG / R10/CLASSE B
MATE / ESCUADRADO / R10/CLASSE B
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R10/äãÄCC B

STRUTTURATO / SQUADRATO / R11/CLASSE C
SLATE-HAMMERED / SQUARED / R11/CLASSE C
STRUCTURÉ / EQUARRI / R11/CLASSE C
STRUCTURIERT / VIERKANTIG / R11/CLASSE C
ESTRUCTURADO / ESCUADRADO / R11/CLASSE C
ëíêìäíìêàêéÇÄççÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R11/äãÄCC C

CANNETÈ / SQUADRATO
CANNETÈ / SQUARED
CANNETÈ / EQUARRI
CANNETÈ / VIERKANTIG
CANNETÈ / ESCUADRADO
CANNETÈ / äÄãàÅêéÇÄççÄü

soft

matte

cannetè

slate-
hammered



FLOORTECH/1.0/PRODUCTCOLOURS

FLOOR 3.0

SOFT / SQUADRATO / R9
SOFT / SQUARED / R9
SOFT / EQUARRI / R9
SOFT / VIERKANTIG / R9
SOFT / ESCUADRADO / R9
åüÉäÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R9

NATURALE / SQUADRATO / R10/CLASSE B
MATTE / SQUARED / R10/CLASSE B
NATUREL / EQUARRI / R10/CLASSE B
MATT / VIERKANTIG / R10/CLASSE B
MATE / ESCUADRADO / R10/CLASSE B
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R10/äãÄCC B

STRUTTURATO / SQUADRATO / R11/CLASSE C
SLATE-HAMMERED / SQUARED / R11/CLASSE C
STRUCTURÉ / EQUARRI / R11/CLASSE C
STRUCTURIERT / VIERKANTIG / R11/CLASSE C
ESTRUCTURADO / ESCUADRADO / R11/CLASSE C
ëíêìäíìêàêéÇÄççÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R11/äãÄCC C

CANNETÈ / SQUADRATO
CANNETÈ / SQUARED
CANNETÈ / EQUARRI
CANNETÈ / VIERKANTIG
CANNETÈ / ESCUADRADO
CANNETÈ / äÄãàÅêéÇÄççÄü

soft

matte

cannetè

slate-
hammered



FLOOR 9.0

SOFT / SQUADRATO / R9
SOFT / SQUARED / R9
SOFT / EQUARRI / R9
SOFT / VIERKANTIG / R9
SOFT / ESCUADRADO / R9
åüÉäÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R9

NATURALE / SQUADRATO / R10/CLASSE B
MATTE / SQUARED / R10/CLASSE B
NATUREL / EQUARRI / R10/CLASSE B
MATT / VIERKANTIG / R10/CLASSE B
MATE / ESCUADRADO / R10/CLASSE B
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R10/äãÄCC B

STRUTTURATO / SQUADRATO / R11/CLASSE C
SLATE-HAMMERED / SQUARED / R11/CLASSE C
STRUCTURÉ / EQUARRI / R11/CLASSE C
STRUCTURIERT / VIERKANTIG / R11/CLASSE C
ESTRUCTURADO / ESCUADRADO / R11/CLASSE C
ëíêìäíìêàêéÇÄççÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R11/äãÄCC C

CANNETÈ / SQUADRATO
CANNETÈ / SQUARED
CANNETÈ / EQUARRI
CANNETÈ / VIERKANTIG
CANNETÈ / ESCUADRADO
CANNETÈ / äÄãàÅêéÇÄççÄü

soft

matte

cannetè

slate-
hammered



4,6x60

13/4"x235/8"

1,2x20

1/2"x77/8"

1,2x20,8

1/2"x81/8"

33x120x3

13"x471/8"x11/8"

33x120x3

13"x471/8"x11/8"

33x120x3

13"x471/8"x11/8"

33x120x3

13"x471/8"x11/8"

BATTISCOPA QUARTER
ROUND

ANGOLO
QUARTER

ROUND

ANGOLO
GRADINO

DX

GRADINO ANGOLO
GRADINO

SX

ANGOLO
GRADINO

DX/SX

SOFT / SOFT / SOFT

SOFT / SOFT / åüÉäÄü
SOFT / SOFT / SOFT

SOFT / SOFT / åüÉäÄü

FLOOR 1.0 745511 739112 739121 739058 739049 739067 739374

FLOOR 2.0 745512 739113 739122 739059 739050 739068 739375

FLOOR 3.0 745513 739114 739123 739060 739051 739069 739376

FLOOR 9.0 745519 739120 739129 739066 739057 739075 739382

FLOORTECH/1.0/SPECIALPIECES CODES

GRES FINE PORCELLANATO / FINE PORCELAIN STONEWARE / GRES CERAME FIN FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN
GRES PORCELANICO FINO / íéçäàâ  äÖêÄåéÉêÄçàí
SQUADRATO / SQUARED / EQUARRI / REKTIFIZIERT / ESCUADRADO / êÖäíÖîàñàêéÇÄççõâ

60x120

235/8"x471/8"

80x80

311/2"x311/2"

60x60

235/8"x235/8"

30x60

113/4"x235/8"

40x80

153/4"x311/2"

20x80

77/8"x311/2"

30x30

113/4"x113/4"

15x60

57/8"x235/8"

21x40

81/4"x153/4"

MOSAICO

TESSERE

5x5

2"x2" 

MODULO

LISTELLO

SFALSATO

MIX 3D

MODULO

LISTELLO

SFALSATO

SOFT / SOFT / SOFT

SOFT / SOFT / åüÉäÄü

Spessore/Thickness
Epaisseur/Dicke
Espesor/íÓÎ˘ËÌ‡ 10 mm  3/8"

FLOOR 1.0 738508 738425 738549 738531 738567 738891 738967 738976 738985

FLOOR 2.0 738514 738426 738550 738532 738568 738892 738968 738977 738986

FLOOR 3.0 738515 738427 738551 738533 738569 738893 738969 738978 738987

FLOOR 9.0 738521 738433 738557 738539 738575 738899 738975 738984 738993

60x120

235/8"x471/8"

60x60

235/8"x235/8"

30x60

113/4"x235/8"

40x80

153/4"x311/2"

20x80

77/8"x311/2"

60x60

235/8"x235/8"

60x60

235/8"x235/8"

30x60

113/4"x235/8"

DECORO

MODULO

LIST. MIX 3D

SFALSATO

STRUTTURATO / SLATE / STRUCTURÉ

STRUCTURIERT / ESTRUCTURADO / ëíêìäíìêàêéÇÄççÄü
*CANNETÈ / CANNETÈ

äÄãàÅêéÇÄççÄü'
NATURALE

MATTE

SOFT

åüÉäÄü

Spessore/Thickness
Epaisseur/Dicke
Espesor/íÓÎ˘ËÌ‡ 10 mm  3/8"

FLOOR 1.0 738522 738558 738540 738585 738911 739682 738680 739392

FLOOR 2.0 738523 738559 738541 738586 738912 739683 738681 739393

FLOOR 3.0 738524 738560 738542 738587 738913 739684 738682 739394

FLOOR 9.0 738530 738566 738548 738593 738919 739690 738688 739400

* La superficie CANNETÈ è da utilizzare solo a rivestimento. / The CANNETÈ surface is to be used as 
coating only. / La surface CANNETÈ est à utiliser uniquement comme revêtement. / Die glänzende
CANNETÈ ist nur als Wandfliesen zu verwenden. / La superficie CANNETÈ se debe usar sólo con
revestimiento. / CANNETÈ ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸ ‰ÓÎÊÌ‡ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl ÚÓÎ¸ÍÓ ‰Îfl Ó·ÎËˆÓ‚ÍË.

FLOORTECH/1.0/PRODUCTCODES



33x120x3

13"x471/8"x11/8"

33x120x3

13"x471/8"x11/8"

33x120x3

13"x471/8"x11/8"

33x120x3

13"x471/8"x11/8"

ANGOLO
GRADINO

DX

GRADINO ANGOLO
GRADINO

SX

ANGOLO
GRADINO

DX/SX

STRUTTURATO / SLATE / STRUCTURÉ

STRUCTURIERT / ESTRUCTURADO / ëíêìäíìêàêéÇÄççÄü

739085 739076 739094 739383

739086 739077 739095 739384

739087 739078 739096 739385

739093 739084 739102 739391

FLOORTECH/1.0/DECORSCODES
DECORO FLOOR 1.0

60x60 235/8"x235/8"
738680

DECORO FLOOR 2.0

60x60 235/8"x235/8"
738681

DECORO FLOOR 3.0

60x60 235/8"x235/8"
738682

DECORO FLOOR 9.0

60x60 235/8"x235/8"
738688



Certificazione obbligatoria per l’esportazione in Cina
Certification mandatory for export to China

Certification obligatoire pour l’exportation en Chine
Für den Export nach China obligatorische Zertifizierung

Certificación obligatoria para la exportación a China
é·flÁ‡ÚÂÎ¸Ì‡fl ÒÂÚËÙËÍ‡ˆËfl ‰Îfl ˝ÍÒÔÓÚ‡ ‚ äËÚ‡È

Sistema di gestione della Qualità:
Certificato n°. 50 100 1271

Sistema di gestione dell’Ambiente:
Certificato n°. 50 100 100 74

Sistema di gestione della Salute
e Sicurezza dei lavoratori:
Certificato n°. 11 100 802

Sistema di gestione dell’Energia:
Certificato n°. 12 340 47521

FLORIM Ceramiche S.p.A
Via Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - Italia

05

FLORIM 001

EN 14411:2012

Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb ≤ 0,5 %,

for internal and external walls and floorings

Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.floorgres.it

Please refer to our web site www.floorgres.it for technical information related to CE labeling

Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.floorgres.it

Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.floorgres.it

Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.floorgres.it 

àçîéêåäñàü èé íöï. ñäççõå, éíçéëüôàåëü ä åäêäàêéçäö “CE” èêàçöñöçä çä ëäâíö www.floorgres.it



4
COLOURS

FLOOR 1.0

FLOOR 2.0

FLOOR 3.0

FLOOR 9.0





FLORIM CERAMICHE S.p.A. con socio unicoFLORIM CERAMICHE S.p.A. con socio unico
sede legale: via canaletto 24 / 41042 fiorano modenese mo italy / t. +39 0536 840111 / f. +39 0536 844750 / w. florim.comsede legale: via canaletto 24 / 41042 fiorano modenese mo italy / t. +39 0536 840111 / f. +39 0536 844750 / w. florim.com

P
rim

a 
st

am
pa

 L
ug

lio
 2

01
2 

- 
©

 b
y 

M
ar

ke
tin

g 
Fl

or
im

 1
0/

20
18

 /
 c

od
. 8

23
82

1
P

rim
a 

st
am

pa
 L

ug
lio

 2
01

2 
- 

©
 b

y 
M

ar
ke

tin
g 

Fl
or

im
 1

0/
20

18
 /

 c
od

. 8
23

82
1

F
L
O

O
R

T
E

C
H

/1.0

























































































































































































































Certificazione obbligatoria per l’esportazione in Cina
Certification mandatory for export to China

Certification obligatoire pour l’exportation en Chine
Für den Export nach China obligatorische Zertifizierung

Certificación obligatoria para la exportación a China
é·flÁ‡ÚÂÎ¸Ì‡fl ÒÂÚËÙËÍ‡ˆËfl ‰Îfl ˝ÍÒÔÓÚ‡ ‚ äËÚ‡È

Sistema di gestione della Qualità:
Certificato n°. 50 100 1271

Sistema di gestione dell’Ambiente:
Certificato n°. 50 100 100 74

Sistema di gestione della Salute
e Sicurezza dei lavoratori:
Certificato n°. 11 100 802

Sistema di gestione dell’Energia:
Certificato n°. 12 340 47521

FLORIM Ceramiche S.p.A
Via Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - Italia

05

FLORIM 001

EN 14411:2012

Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb  0,5 %,
for internal and external walls and floorings
Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.floorgres.it

Please refer to our web site www.floorgres.it for technical information related to CE labeling
Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.floorgres.it

Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.floorgres.it
Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.floorgres.it 

àçîéêåäñàü èé íöï. ñäççõå, éíçéëüôàåëü ä åäêäàêéçäö “CE” èêàçöñöçä çä ëäâíö www.floorgres.it
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FLORIM CERAMICHE S.p.A. con socio unico
sede legale: via canaletto 24 / 41042 fiorano modenese mo italy / t. +39 0536 840111 / f. +39 0536 844750 / w. florim.com
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FLORIM Ceramiche S.p.A
Via Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - Italia
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FLORIM 001

EN 14411:2012

Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb  0,5 %,
for internal and external walls and floorings

Certificazione obbligatoria per l’esportazione in Cina
Certification mandatory for export to China

Certification obligatoire pour l’exportation en Chine
Für den Export nach China obligatorische Zertifizierung

Certificación obligatoria para la exportación a China
é·flÁ‡ÚÂÎ¸Ì‡fl ÒÂÚËÙËÍ‡ˆËfl ‰Îfl ˝ÍÒÔÓÚ‡ ‚ äËÚ‡È

FLORIM Ceramiche S.p.A
Via Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - Italia
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FLORIM 003

EN 14411:2012

Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb  0,5 %,
for internal and external walls and floorings

Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.floorgres.it
Please refer to our web site www.floorgres.it for technical information related to CE labeling

Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.floorgres.it
Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.floorgres.it
Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.floorgres.it

àçîéêåäñàü èé íöï. ñäççõå, éíçéëüôàåëü ä åäêäàêéçäö “CE” èêàçöñöçä çä ëäâíö www.floorgres.it

Sistema di gestione della Qualità:
Certificato n°. 50 100 1271

Sistema di gestione dell’Ambiente:
Certificato n°. 50 100 100 74

Sistema di gestione della Salute e Sicurezza dei lavoratori:
Certificato n°. 11 100 802

Sistema di gestione dell’Energia:
Certificato n°. 12 340 47521































































BUILDTECH/PRODUCTINFO

31

V1 - LOW
Prodotto monocromatico.
The least amount of shade
and texture variation.
Attainable in naturally fired
clay products.
Produit monochromatique.
Einfarbiges produkt.
Producto monocromático.
éÑçéñÇÖíçÄü 
èêéÑìäñàü.

V2 - MODERATE
Prodotto con leggera 
variazione cromatica.
Light to moderate shade 
and texture variation 
within each carton.
Produit à légere 
variation chromatique.
Produkt mit leichter farbnuance.
Producto con una pequeña 
variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë 
ãÖÉäàåà ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.

V3 - HIGH
Prodotto con marcata 
variazione cromatica.
High shade texture variation 
within each carton.
Produit à variation 
chromatique accentuée.
Produkt mit ausgepraegter 
farbnuance.
Producto con evidente 
variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë 
üêäàåà ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.

V4 - RANDOM
Prodotto con forte 
variazione cromatica.
Very high shade and texture 
variation within each carton.
Produit à forte variation 
chromatique.
Produkt mit starker farbnuance.
Producto con fuerte 
variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë 
üêäàåà ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.

GRADO DI VARIAZIONE CROMATICA / Gra-
do di variazione nella tonalità e/o nel colore 
tra i vari pezzi del prodotto posato: minimo 
V1, massimo V4.

DEGREE OF COLOUR CHANGE / Degree 
of variation in the shade and/or in the colour 
between the various parts of the laid product: 
minimum V1, maximum V4.

DEGRE DE VARIATION CHROMATIQUE / De-
gré de variation à la nuance et/ou de la couleur 
entre les diverses parties du produit étendu : 
minimum V1, maximum V4.

GRAD DER FARBABWEICHUNG / Grad 
Veränderung im Farbton und/oder der Farbe 
zwischen den verschiedenen Teilen des ge-
legten Produktes: Minimum V1, Maximum V4.

GRADO DE VARIACIÓN CROMÁTICA  / Grado 
de variación en la cortina y/o en el color entre 
las varias
partes del producto puesto: mínimo V1, 
máximo V4.

ëÚÂÔÂÌ¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl ÚÓÌ‡Î Ë/ËÎË ˆ‚ÂÚ‡ 
ÏÂÊ‰Û ‡ÁÎË˜Ì˚ÏË ËÁ‰ÂÎËflÏË ÛÎÓÊÂÌÌÓÈ 
ÔÓ‰ÛÍˆËË: ÏËÌËÏÛÏ V1, Ï‡ÍÒËÏÛÏ V4.

SHADE
VARIATION

V2 - MODERATE

BUILDTECH/ SA-GG

FLOOR
AND WALL

FLORIM
COLOR SYSTEM

PAVIMENTO E RIVESTIMENTO / Prodotto 
con design e formati utilizzabili sia per pa-
vimenti che per pareti.

FLOOR AND WALL / Tiles with styling and sizes 
suitable for both floors and walls.

CARRELAGE ET REVÊTEMENT / Produit avec 
design et formats utilisables aussi bien pour 
les sols que pour les murs.

BODENFLIESEN UND WANDFLIESEN / Desi-
gn und Formate dieses Produkts eignen sich 
sowohl für  Boden- als auch Wandgestaltun-
gen.

PAVIMENTO Y REVESTIMIENTO / Producto con 
diseño y formatos utilizables tanto para pavi-
mentos como para paredes.

èéã à éÅãàñéÇäÄ / àÁ‰ÂÎËÂ Ò ‰ËÁ‡ÈÌÓÏ 
Ë ÙÓÏ‡Ú‡ÏË, ÍÓÚÓ˚Â ËÒÔÓÎ¸ÁÛ˛ÚÒfl Í‡Í 
‰Îfl Ì‡ÒÚËÎ‡ ÔÓÎÓ‚, Ú‡Í Ë ‰Îfl Ó·ÎËˆÓ‚ÍË 
ÒÚÂÌ.

SISTEMA COLORE FLORIM / Il prodotto è 
inserito nel grande sistema di coordinazio-
ne colore del gruppo Florim, con oltre 180 
colori combinabili tra loro.

FLORIM COLOR SYSTEM / These tiles belong 
to Florim’s great color matching system, with 
more than 180 colors for mixing and matching.

SYSTÈME COULEUR FLORIM / Le produit est 
inséré dans le grand système d’assortiment de 
couleurs de Florim, avec plus de 180 couleurs 
pouvant être coordonnées entre elles.

FARBSYSTEM FLORIM / Das Produkt ist im 
großen Farbabstimmungssystem von Florim 
mit mehr als 180 kombinierbaren Farben en-
thalten.

SISTEMA COLOR FLORIM / Este producto 
forma parte del gran sistema de combinación 
de colores de Florim, con más de 180 colores 
combinables entre sí.

ñÇÖíéÇÄü ëàëíÖåÄ FLORIM / ùÚÓ 
ËÁ‰ÂÎËÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌÓ ‚ ·ÓÎ¸¯Û˛ ÒËÒÚÂÏÛ 
ˆ‚ÂÚÓ‚ÓÈ ÍÓÓ‰ËÌ‡ˆËË „ÛÔÔ˚ Florim, 
‚ ÍÓÚÓÛ˛ ‚ıÓ‰flÚ ·ÓÎÂÂ 180 ˆ‚ÂÚÓ‚, 
ÒÓ˜ÂÚ‡˛˘ËıÒfl ‰Û„ Ò ‰Û„ÓÏ.

GRADO DI VARIAZIONE CROMATICA / Gra-
do di variazione nella tonalità e/o nel colore 
tra i vari pezzi del prodotto posato: minimo 
V1, massimo V4.

DEGREE OF COLOUR CHANGE / Degree 
of variation in the shade and/or in the colour 
between the various parts of the laid product: 
minimum V1, maximum V4.

DEGRE DE VARIATION CHROMATIQUE / De-
gré de variation à la nuance et/ou de la couleur 
entre les diverses parties du produit étendu : 
minimum V1, maximum V4.

GRAD DER FARBABWEICHUNG / Grad 
Veränderung im Farbton und/oder der Farbe 
zwischen den verschiedenen Teilen des ge-
legten Produktes: Minimum V1, Maximum V4.

GRADO DE VARIACIÓN CROMÁTICA  / Grado 
de variación en la cortina y/o en el color entre 
las varias
partes del producto puesto: mínimo V1, 
máximo V4.

ëÚÂÔÂÌ¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl ÚÓÌ‡Î Ë/ËÎË ˆ‚ÂÚ‡ 
ÏÂÊ‰Û ‡ÁÎË˜Ì˚ÏË ËÁ‰ÂÎËflÏË ÛÎÓÊÂÌÌÓÈ 
ÔÓ‰ÛÍˆËË: ÏËÌËÏÛÏ V1, Ï‡ÍÒËÏÛÏ V4.

SHADE
VARIATION

V1 - LOW

BUILDTECH/ TU

In armonia con la visione che supera i tradizionali confini e le barriere tra le collezioni, Floor Gres 
progetta le propria palette cromatica sulla base di un piano-colore elaborato considerando 
l’evoluzione dello stile e le tendenze dell’architettura: il Florim Color System. Questo sistema 
garantisce la compatibilità cromatica tra materiali appartenenti a collezioni diverse. L’architetto 
sceglie e combina i materiali Floor Gres secondo le proprie esigenze, trovandoli perfettamente 
compatibili.
Consistent with the vision that stretches beyond traditional boundaries and barriers between collections, Floor Gres designs its color 
ranges on the basis of a general color plan drawn up taking into consideration the evolution of style and architectural trends: the 
Florim Color System. This system ensures the color compatibility between materials belonging to different collections. The architect 
selects the Floor Gres materials according to his/her needs and finds them perfectly compatible.

En harmonie avec une vision qui dépasse les frontières traditionnelles et les barrières entre les collections, Floor Gres projette ses 
gammes de couleurs sur la base d’un plan-couleur général, élaboré en considérant l’évolution du style et les tendances de
l’architecture : le Florim Color System. Ce système garantit la compatibilité chromatique entre des matériaux appartenant à des 
collections différentes. L’architecte choisit et combine les matériaux Floor Gres selon ses exigences, et il les trouve parfaitement 
compatibles.

In Harmonie mit der Vision, die die herkömmlichen Abgrenzungen und Schranken zwischen den Kollektionen überschreitet, plant
Floor Gres seine Farbpaletten auf der Grundlage eines allgemeinen Farbprojekts, das unter Berücksichtigung der Entwicklung des 
Stils und der architektonischen Trends erarbeitet wurde: dem Florim Color System. Dieses System garantiert die farbliche
Kompatibilität der Materialien unterschiedlicher Kollektionen. Der Architekt wählt und kombiniert die Materialien von Floor Gres seinen 
Bedürfnissen entsprechend, und stellt fest, dass sie perfekt kompatibel sind.

De acuerdo con la visión que supera las barreras y los confines tradicionales entre las colecciones, Floor Gres proyecta sus gamas 
y colores en base a un plan de color general elaborado considerando la evolución del estilo y las tendencias de la arquitectura: el 
Florim Color System. Este sistema garantiza la compatibilidad cromática entre los materiales pertenecientes a colecciones distintas. 
El arquitecto, al encontrarse con que los materiales Floor Gres son perfectamente compatibles entre sí, los elige y los según sus 
propias exigencias.

Ç ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò ÔÓ‰ıÓ‰ÓÏ, ÔÂÓ‰ÓÎÂ‚‡˛˘ËÏ Ú‡‰ËˆËÓÌÌ˚Â „‡ÌËˆ˚ Ë ·‡¸Â˚ ÏÂÊ‰Û ÍÓÎÎÂÍˆËflÏË, Floor Gres 
‡Á‡·‡Ú˚‚‡ÂÚ ˆ‚ÂÚÓ‚˚Â „‡ÏÏ˚ Ì‡ ÓÒÌÓ‚Â Ó·˘Â„Ó ˆ‚ÂÚÓ‚Ó„Ó ÔÎ‡Ì‡, ÒÓÁ‰‡ÌÌÓ„Ó Ò Û˜ÂÚÓÏ ‡Á‚ËÚËfl ÒÚËÎfl Ë ÚÂÌ‰ÂÌˆËÈ ‚ 
‡ıËÚÂÍÚÛÂ: ̋ ÚÓ - Florim Color System. ùÚ‡ ÒËÒÚÂÏ‡ „‡‡ÌÚËÛÂÚ ̂ ‚ÂÚÓ‚Û˛ ÒÓ‚ÏÂÒÚËÏÓÒÚ¸ Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚, ‚ıÓ‰fl˘Ëı ‚ ‡ÁÌ˚Â 
ÍÓÎÎÂÍˆËË. ÄıËÚÂÍÚÓ ‚˚·Ë‡ÂÚ Ë ÒÓ˜ÂÚ‡ÂÚ Ï‡ÚÂË‡Î˚ Floor Gres ÔÓ ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌÌÓÏÛ ÛÒÏÓÚÂÌË˛, Ú‡Í Í‡Í ÓÌË fl‚Îfl˛ÚÒfl 
ÒÓ‚Â¯ÂÌÌÓ ÒÓ‚ÏÂÒÚËÏ˚ÏË ‰Û„ Ò ‰Û„ÓÏ.















BUILDTECH/
PRODUCTCODES TU
GRES FINE PORCELLANATO - SQUADRATO / FINE PORCELAIN STONEWARE - SQUARED / GRES CERAME FIN - EQUARRI
FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN - REKTIFIZIERT / GRES PORCELANICO FINO - ESCUADRADO / íéçäàâ  äÖêÄåéÉêÄçàí - êÖäíÖîàñàêéÇÄççõâ

Spessore/Thickness
Epaisseur/Dicke
Espesor/íÓÎ˘ËÌ‡

60x120
235/8”x471/4”

80x80
311/2”x311/2”

40x80
153/4”x311/2”

60x60
235/8”x235/8”

30x60
113/4”x235/8”

NATURALE/MATT/MAT/MATT/MATE/НАТУРАЛЬНАЯ

10 mm  3/8” 

BUILD WHITE TU 748989 748881 748935 749025 749079

BUILD BONE TU 748990 748882 748936 749026 749080

BUILD SAND TU 748991 748883 748937 749027 749081

BUILD CLAY TU 748992 748884 748938 749028 749082

BUILD MUD TU 748993 748885 748939 749029 749083

BUILD COAL TU 748994 748886 748940 749030 749084

60x120
235/8”x471/4”

80x80
311/2”x311/2”

40x80
153/4”x311/2”

60x60
235/8”x235/8”

30x60
113/4”x235/8”

LEVIGATO/POLISHED/POLI/POLIERT/PULIDO/
ПОЛИРОВАННЫЙ

10 mm  3/8” 

748995 748887 748941 749031 749085

748996 748888 748942 749032 749086

748997 748889 748943 749033 749087

748998 748890 748944 749034 749088

748999 748891 748945 749035 749089

749000 748892 748946 749036 749090

Spessore/Thickness
Epaisseur/Dicke
Espesor/íÓÎ˘ËÌ‡

60x120
235/8”x471/4”

60x60
235/8”x235/8”

STRUTTURATO/SLATE-HAMMERED/STRUCTURÉ
STRUKTURIERT/ESTRUCTURADO/

СТРУКТУРИРОВАННАЯ

20 mm  3/4”

BUILD WHITE TU 762792 -

BUILD BONE TU - 749133

BUILD SAND TU - 749134

BUILD CLAY TU 762793 749135

BUILD MUD TU - 749136

BUILD COAL TU - -

120x240
471/4”x941/2”

120x240
471/4”x941/2”
(R+PTV)

60x240
235/8”x941/2”

120x120
471/4”x471/4”

120x120
471/4”x471/4”
(R+PTV)

60x120
235/8”x471/4”

6 mm  1/4”

NATURALE / MATT / MAT / MATT / MATE / НАТУРАЛЬНАЯ

BUILD WHITE TU 757811 758796 757796 757802 757808 757790
BUILD CLAY TU 757812 758797 757797 757803 757809 757791
BUILD COAL TU 757813 758798 757798 757804 757810 757792

LEVIGATO / POLISHED / POLI / POLIERT / PULIDO / ПОЛИРОВАННЫЙ

BUILD WHITE TU 757814 - 757799 757805 - 757793
BUILD CLAY TU 757815 - 757800 757806 - 757794
BUILD COAL TU 757816 - 757801 757807 - 757795

SIZES
TU

# 10 mm  3/8” outdoor # 20 mm  3/4”
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# 6 mm  1/4”
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80x80
311/2”x311/2”

40x80
153/4”x311/2”

60x60
235/8”x235/8”

30x60
113/4”x235/8”

STRUTTURATO/SLATE-HAMMERED/STRUCTURÉ
STRUKTURIERT/ESTRUCTURADO/

СТРУКТУРИРОВАННАЯ

10 mm  3/8” 

748893 748947 749037 749091

748894 748948 749038 749092

748895 748949 749039 749093

748896 748950 749040 749094

748897 748951 749041 749095

748898 748952 749042 749096



BUILDTECH/
PRODUCTCODES SA
GRES FINE PORCELLANATO - SQUADRATO / FINE PORCELAIN STONEWARE - SQUARED / GRES CERAME FIN - EQUARRI
FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN - REKTIFIZIERT / GRES PORCELANICO FINO - ESCUADRADO / íéçäàâ  äÖêÄåéÉêÄçàí - êÖäíÖîàñàêéÇÄççõâ

Spessore/Thickness
Epaisseur/Dicke
Espesor/íÓÎ˘ËÌ‡

60x120
235/8”x471/4”

80x80
311/2”x311/2”

40x80
153/4”x311/2”

60x60
235/8”x235/8”

30x60
113/4”x235/8”

NATURALE/MATT/MAT/MATT/MATE/НАТУРАЛЬНАЯ

10 mm  3/8” 

BUILD WHITE SA 749001 748899 748953 749043 749097

BUILD BONE SA 749002 748900 748954 749044 749098

BUILD SAND SA 749003 748901 748955 749045 749099

BUILD CLAY SA 749004 748902 748956 749046 749100

BUILD MUD SA 749005 748903 748957 749047 749101

BUILD COAL SA 749006 748904 748958 749048 749102

SIZES
SA

# 10 mm  3/8”

8
0

x8
0

4
0

x8
06
0

x1
2

0

6
0

x6
0

3
0

x6
0



BUILDTECH/
PRODUCTCODES GG
GRES FINE PORCELLANATO - SQUADRATO / FINE PORCELAIN STONEWARE - SQUARED / GRES CERAME FIN - EQUARRI
FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN - REKTIFIZIERT / GRES PORCELANICO FINO - ESCUADRADO / íéçäàâ  äÖêÄåéÉêÄçàí - êÖäíÖîàñàêéÇÄççõâ

Spessore/Thickness
Epaisseur/Dicke
Espesor/íÓÎ˘ËÌ‡

60x120
235/8”x471/4”

80x80
311/2”x311/2”

40x80
153/4”x311/2”

60x60
235/8”x235/8”

30x60
113/4”x235/8”

NATURALE/MATT/MAT/MATT/MATE/НАТУРАЛЬНАЯ

10 mm  3/8” 

BUILD WHITE GG 749013 748917 748971 749061 749115

BUILD BONE GG 749014 748918 748972 749062 749116

BUILD SAND GG 749015 748919 748973 749063 749117

BUILD CLAY GG 749016 748920 748974 749064 749118

BUILD MUD GG 749017 748921 748975 749065 749119

BUILD COAL GG 749018 748922 748976 749066 749120

Spessore/Thickness
Epaisseur/Dicke
Espesor/íÓÎ˘ËÌ‡

60x120
235/8”x471/4”

80x80
311/2”x311/2”

40x80
153/4”x311/2”

60x60
235/8”x235/8”

30x60
113/4”x235/8”

LEVIGATO/POLISHED/POLI/POLIERT/PULIDO/ПОЛИРОВАННЫЙ

10 mm  3/8” 

BUILD WHITE GG 749019 748923 748977 749067 749121

BUILD BONE GG 749020 748924 748978 749068 749122

BUILD SAND GG 749021 748925 748979 749069 749123

BUILD CLAY GG 749022 748926 748980 749070 749124

BUILD MUD GG 749023 748927 748981 749071 749125

BUILD COAL GG 749024 748928 748982 749072 749126

Spessore/Thickness
Epaisseur/Dicke
Espesor/íÓÎ˘ËÌ‡

80x80
311/2”x311/2”

40x80
153/4”x311/2”

60x60
235/8”x235/8”

30x60
113/4”x235/8”

60x60
235/8”x235/8”

STRUTTURATO/SLATE-HAMMERED/STRUCTURÉ
STRUKTURIERT/ESTRUCTURADO/СТРУКТУРИРОВАННАЯ

10 mm  3/8” 20 mm  3/4”

BUILD WHITE GG 748929 748983 749073 749127 -

BUILD BONE GG 748930 748984 749074 749128 749137

BUILD SAND GG 748931 748985 749075 749129 749138

BUILD CLAY GG 748932 748986 749076 749130 749139

BUILD MUD GG 748933 748987 749077 749131 749140

BUILD COAL GG 748934 748988 749078 749132 -

SIZES
GG

# 10 mm  3/8” outdoor # 20 mm  3/4”

8
0

x8
0

4
0

x8
06
0

x1
2

0

6
0

x6
0

3
0

x6
0

6
0

x6
0



Spessore / Thickness
Epaisseur / Dicke
Espesor / íÓÎ˘ËÌ‡

30x30
113/4”x113/4”

30x30
113/4”x113/4”

21x40
81/8”x153/4”

4,6x60
13/4”x235/8”

33x120x3
13”x471/4”x11/8”

33x120x3
13”x471/4”x11/8”

33x120x3
13”x471/4”x11/8”

Mosaico
Tessere 3x3
11/8”x11/8”

Mattoncino
Tessere 7,5x15

3”x57/8”

Modulo
Listello
Sfalsato

Battiscopa
Angolo

Gradino DX Gradino
Angolo

Gradino SX

NATURALE/MATT/MAT/MATT/MATE/НАТУРАЛЬНАЯ

10 mm  3/8” 

BUILD WHITE TU 749223 749259 749187 749295 749385 749349 749421

BUILD BONE TU 749224 749260 749188 749296 749386 749350 749422

BUILD SAND TU 749225 749261 749189 749297 749387 749351 749423

BUILD CLAY TU 749226 749262 749190 749298 749388 749352 749424

BUILD MUD TU 749227 749263 749191 749299 749389 749353 749425

BUILD COAL TU 749228 749264 749192 749300 749390 749354 749426

BUILD WHITE SA 749235 749271 749199 749307 749397 749361 749433

BUILD BONE SA 749236 749272 749200 749308 749398 749362 749434

BUILD SAND SA 749237 749273 749201 749309 749399 749363 749435

BUILD CLAY SA 749238 749274 749202 749310 749400 749364 749436

BUILD MUD SA 749239 749275 749203 749311 749401 749365 749437

BUILD COAL SA 749240 749276 749204 749312 749402 749366 749438

BUILD WHITE GG 749247 749283 749211 749319 749409 749373 749445

BUILD BONE GG 749248 749284 749212 749320 749410 749374 749446

BUILD SAND GG 749249 749285 749213 749321 749411 749375 749447

BUILD CLAY GG 749250 749286 749214 749322 749412 749376 749448

BUILD MUD GG 749251 749287 749215 749323 749413 749377 749449

BUILD COAL GG 749252 749288 749216 749324 749414 749378 749450

BUILDTECH/PRODUCTCODESSPECIALPIECES
GRES FINE PORCELLANATO-SQUADRATO / FINE PORCELAIN STONEWARE-SQUARED / GRES CERAME FIN-EQUARRI
FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN-REKTIFIZIERT / GRES PORCELANICO FINO-ESCUADRADO / íéçäàâ  äÖêÄåéÉêÄçàí-êÖäíÖîàñàêéÇÄççõâ

Spessore / Thickness
Epaisseur / Dicke
Espesor / íÓÎ˘ËÌ‡

30x30
113/4”x113/4”

30x30
113/4”x113/4”

21x40
81/8”x153/4”

4,6x60
13/4”x235/8”

33x120x3
13 ”x471/4”x11/8”

33x120x3
13 ”x471/4”x11/8”

33x120x3
13 ”x471/4”x11/8”

20x40x6
77/8”x153/4”x23/8”

Mosaico
Tessere 3x3
11/8”x11/8”

Mattoncino
Tessere 7,5x15

3”x57/8”

Modulo
Listello
Sfalsato

Battiscopa
Angolo

Gradino DX Gradino
Angolo

Gradino SX Elemento Elle

LEVIGATO/POLISHED/POLI/POLIERT/PULIDO/ПОЛИРОВАННЫЙ

STRUTTURATO
SLATE-HAMMERED

STRUCTURÉ
STRUKTURIERT

ESTRUCTURADO
СТРУКТУРИРОВАННАЯ

10 mm  3/8” 

BUILD WHITE TU 749229 749265 749193 749301 749391 749355 749427 749331

BUILD BONE TU 749230 749266 749194 749302 749392 749356 749428 749332

BUILD SAND TU 749231 749267 749195 749303 749393 749357 749429 749333

BUILD CLAY TU 749232 749268 749196 749304 749394 749358 749430 749334

BUILD MUD TU 749233 749269 749197 749305 749395 749359 749431 749335

BUILD COAL TU 749234 749270 749198 749306 749396 749360 749432 749336

BUILD WHITE GG 749253 749289 749217 749325 749415 749379 749451 749343

BUILD BONE GG 749254 749290 749218 749326 749416 749380 749452 749344

BUILD SAND GG 749255 749291 749219 749327 749417 749381 749453 749345

BUILD CLAY GG 749256 749292 749220 749328 749418 749382 749454 749346

BUILD MUD GG 749257 749293 749221 749329 749419 749383 749455 749347

BUILD COAL GG 749258 749294 749222 749330 749420 749384 749456 749348



Piedino in polipropilene / Feet in polypropylene
Pied en polypropylène / Fuß aus Polypropylen

Pie de  polipropileno / èÓÎËÔÓÔËÎÂÌÓ‚‡fl ÌÓÊÍ‡

BUILDTECH/outdoor # 2 CM/TECHNICAL INFO

 íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ÔÂËÏÛ˘ÂÒÚ‚‡

åÓÌÓÎËÚÌ‡fl ÔÎÓÚÌ‡fl ÔÎËÚ‡ ÚÓÎ˘ËÌÓÈ 2 ÒÏ, Ò Ó·ÂÁ‡ÌÌ˚ÏË Ë ‚˚Ó‚ÌÂÌÌ˚ÏË ÍÓÏÍ‡ÏË

МОРОЗОСТОЙКАЯ • ВЫДЕРЖИВАЕТ БОЛЬШИЕ СТАТИЧЕСКИЕ НАГРУЗКИ

• НЕ ПОДВЕРГАЕТСЯ ВОЗДЕЙСТВИЮ ХИМИЧЕСКИХ 
ВЕЩЕСТВ И ПЛЕСЕНИ

• СТОЙКАЯ К ТЕПЛОВЫМ ПЕРЕПАДАМ • ЛЕГКО ЧИСТИТСЯ

• ЛЕГКО УКЛАДЫВАЕТСЯ

• МОЖЕТ СНИМАТЬСЯ И ПОВТОРНО 
ИСПОЛЬЗОВАТЬСЯ

• НЕСКОЛЬЗКАЯ - R11, КЛАСС C

2 CM
3/4”

 èËÏÂÌÂÌËfl

 èflÏ‡fl ÛÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ Ú‡‚Û

èflÏ‡fl ÛÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ „‡Î¸ÍÛ

• Укладка на цементную стяжку

ìÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ ÙËÍÒËÓ‚‡ÌÌ˚ı ËÎË Â„ÛÎËÛÂÏ˚ı ÌÓÊÍ‡ı

/ 

Технические характеристики систем фальшполов см. на сайте 

BUILDTECH/
5/8 5/8”

/ 
/ трава

/ щебень
terra / 

 / Земля

/ / щебень

BUILDTECH/ 5/8 5/8”

terra /  /  /  /  / Земля

BUILDTECH/ 5/8 5/8”

/ стяжка

 / 
 / Клей,  нанесенный двойным 

накладыванием

BUILDTECH/ 5/8 5/8”

Керамическая плитка подвергается термическому уплотнению, что обеспечивает ей прочность и износостойкость. За счёт очень низкого водопоглощения она 
не промерзает, при этом даже при правильной укладке возможны застои воды на поверхности плитки.

BUILDTECH/
5/8 ”



FLORIM Ceramiche S.p.AFLORIM Ceramiche S.p.A
Via Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - ItaliaVia Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - Italia

0505

FLORIM 001FLORIM 001

EN 14411:2012EN 14411:2012

Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb  0,5 %, 0,5 %,
for internal and external walls and flooringsfor internal and external walls and floorings

Certificazione obbligatoria per l’esportazione in CinaCertificazione obbligatoria per l’esportazione in Cina
Certification mandatory for export to ChinaCertification mandatory for export to China

Certification obligatoire pour l’exportation en ChineCertification obligatoire pour l’exportation en Chine
Für den Export nach China obligatorische ZertifizierungFür den Export nach China obligatorische Zertifizierung

Certificación obligatoria para la exportación a ChinaCertificación obligatoria para la exportación a China
é·flÁ‡ÚÂÎ¸Ì‡fl ÒÂÚËÙËÍ‡ˆËfl ‰Îfl ˝ÍÒÔÓÚ‡ ‚ äËÚ‡Èé·flÁ‡ÚÂÎ¸Ì‡fl ÒÂÚËÙËÍ‡ˆËfl ‰Îfl ˝ÍÒÔÓÚ‡ ‚ äËÚ‡È

FLORIM Ceramiche S.p.AFLORIM Ceramiche S.p.A
Via Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - ItaliaVia Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - Italia

0909

FLORIM 003FLORIM 003

EN 14411:2012EN 14411:2012

Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb  0,5 %, 0,5 %,
for internal and external walls and flooringsfor internal and external walls and floorings

Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.floorgres.itPer informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.floorgres.it
Please refer to our web site www.floorgres.it for technical information related to CE labelingPlease refer to our web site www.floorgres.it for technical information related to CE labeling

Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.floorgres.itPour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.floorgres.it
Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.floorgres.itInformationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.floorgres.it
Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.floorgres.itPara informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.floorgres.it

àçîéêåäñàü èé íöï. ñäççõå, éíçéëüôàåëü ä åäêäàêéçäö “CE” èêàçöñöçä çä ëäâíö àçîéêåäñàü èé íöï. ñäççõå, éíçéëüôàåëü ä åäêäàêéçäö “CE” èêàçöñöçä çä ëäâíö www.floorgres.itwww.floorgres.it

Sistema di gestione della Qualità:Sistema di gestione della Qualità:
Certificato n°. 50 100 1271Certificato n°. 50 100 1271

Sistema di gestione dell’Ambiente:Sistema di gestione dell’Ambiente:
Certificato n°. 50 100 100 74Certificato n°. 50 100 100 74

Sistema di gestione della Salute e Sicurezza dei lavoratori:Sistema di gestione della Salute e Sicurezza dei lavoratori:
Certificato n°. 11 100 802Certificato n°. 11 100 802

Sistema di gestione dell’Energia:Sistema di gestione dell’Energia:
Certificato n°. 12 340 47521Certificato n°. 12 340 47521
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FLORIM CERAMICHE S.p.A. con socio unicoFLORIM CERAMICHE S.p.A. con socio unico
sede legale: via canaletto 24 / 41042 fiorano modenese mo italy / t. +39 0536 840111 / f. +39 0536 844750 / w. florim.comsede legale: via canaletto 24 / 41042 fiorano modenese mo italy / t. +39 0536 840111 / f. +39 0536 844750 / w. florim.com
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6
COLOURS

MIAMI_WHITE

STOCKHOLM_GREIGE

NEW YORK_LIGHT GREY

BERLIN_RED

BASEL_GREY

LONDON_BLACK



6 COLOURS

berlin
red

miami
white

new york
light grey



matte surface

london
black

basel
grey

stockholm
greige

3



M
IA

M
I_

W
H

IT
E La continua evoluzione

architettonica e i nuovi stili

di vita sono sempre più

orientati alla ricerca di

ambienti osmotici in cui il

dentro sconfini nel fuori con

una informalità naturale. 

Per questo diventa necessario

trovare una superficie fluida

adatta alla creazione di luoghi

che dialoghino tra loro in

modo uniforme e discreto.

AIRTECH/ è stata pensata

per integrarsi in tutti gli spazi

in cui il proprio istinto

progettuale possa lasciare un

segno distintivo.

Un sistema completo di

superfici, colori e formati

definiscono potenzialità

inattese. 

4



floor: MIAMI_WHITE strutturato / structured 20,2x30,4 / 20,2x20,2 - 8”x8” / 8”x12”

5



AIRTECH/

MIAMI_WHITE
floor: MIAMI_WHITE naturale / matte 80x80 - 312”x312” MIAMI_WHITE strutturato / slate-hammered 40x80 - 15p”x312”

6



architectural design
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The constant evolution of 

architecture and our new 

lifestyles have led more and 

more towards the search for 

osmotic environments where 

the inside encroaches on the 

outside spaces with a natural 

informality.

This is why it becomes 

necessary to find a fluid surface 

suitable for creating places that 

will dialogue with each other 

uniformly and discreetly.

AIRTECH/ has been devised 

to integrate into all spaces in 

which one’s instinct for design 

can leave a distinctive mark. 

A complete system of 

surface finishes, colours and 

sizes highlight unexpected 

potentialities. 
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wall: BASEL_GREY naturale / matte  MODULO LISTELLO SFALSATO 21x40 - 84”x15p”

floor: BASEL_GREY naturale / matte 60x120 - 23b”x474”

9



wall: BASEL_GREY naturale / matte  MODULO LISTELLO SFALSATO 21x40 - 84”x15p” / floor: BASEL_GREY naturale / matte 60x120 - 23b”x474”

10
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L’évolution architecturale 

constante et les nouveaux 

styles de vie sont de plus en 

plus orientés vers la recherche 

d’espaces osmotiques où

l’intérieur empiète sur 

l’extérieur avec une informalité 

naturelle.Il devient ainsi 

nécessaire de trouver une 

surface fluide adaptée à la 

création de lieux en mesure de 

dialoguer entre eux de façon 

uniforme et discrète.

La série AIRTECH/ a été 

conçue pour s’adapter à 

tous les espaces pouvant se 

distinguer par l’instinct de 

l’architecte. 

Un système complet de 

surfaces, de couleurs et de 

formats qui définissent des 

potentialités surprenantes. 
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floor: NEW YORK_LIGHT GREY naturale / matte 80x80 - 312”x312”

13



floor: NEW YORK_LIGHT GREY naturale / matte 80x80 - 312”x312”

14
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Die kontinuierliche Entwicklung 

in der Architektur und die 

neuen Lebensstile orientieren 

sich mehr und mehr an 

der Suche nach einem 

osmotischen Ambiente, in dem 

das Innere mit einer natürlichen 

Informalität an das Äußere 

grenzt.

Aus diesem Grund ist es 

notwendig, eine fließende 

Oberfläche für die Gestaltung 

von Räumen zu finden, die auf 

einheitliche und diskrete Weise 

miteinander kommunizieren.

AIRTECH/ wurde entwickelt, 

um in allen Räumlichkeiten zu 

passen, in denen der

Designinstinkt eine 

unverwechselbare Note 

hinterlassen kann.

Ein komplettes System 

von Oberflächen, Farben 

und Formaten definiert ein 

unerwartetes Potenzial.
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floor: STOCKHOLM_GREIGE naturale / matte 80x80 - 312”x312”

17



floor: STOCKHOLM_GREIGE naturale / matte 80x80 - 312”x312”

18
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floor: STOCKHOLM_GREIGE strutturato / structured

20,2x30,4 / 20,2x20,2 - 8”x8” / 8”x12”

20
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La continua evolución 

arquitectónica y los nuevos 

estilos de vida están cada 

vez más orientados a la 

investigación de ambientes 

osmóticos en los que el 

interior invade el exterior 

con una informalidad natural 

y, precisamente por eso, 

encontrar una superficie fluida 

que se adapte a la creación de 

lugares que dialoguen entre sí 

de forma homogénea y discreta 

se convierte en una necesidad. 

AIRTECH/ se ha pensado 

para integrarse en todos los 

espacios en los que el propio 

instinto de diseño pueda 

dejar una marca distintiva. 

Un sistema completo de 

superficies, colores y formatos 

definen potencialidades 

inesperadas. 
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wall: BERLIN_RED strutturato / slate-hammered 20x20 - 7c”x7c”

floor: BERLIN_RED naturale / matte 60x120 - 23b”x474”

23



wall: BERLIN_RED strutturato / slate-hammered 20x20 - 7c”x7c” / floor: BERLIN_RED naturale / matte 60x120 - 23b”x474”

24
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Постоянная эволюция 

архитектурных стилей и 

меняющийся образ жизни все 

больше ориентируются на 

поиск взаимопроникающих 

интерьеров, где c 

непосредственной 

естественностью 

размываются внутренние и 

внешние границы.

Поэтому возникает 

необходимость найти 

«текучую» поверхность, 

подходящую для создания 

помещений, плавно и 

ненавязчиво переходящих 

одно в другое. Коллекция 

AIRTECH/ была задумана 

для интеграции во все 

те интерьеры, где ее 

интуитивный дизайн 

может оставить свой 

особый отпечаток. Это 

целая система фактур, 

цветов и форматов, 

позволяющих находить самые 

неожиданные решения. 
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floor: LONDON_BLACK naturale / matte  80x80 - 312”x312”

27



floor: LONDON_BLACK naturale / matte  80x80 - 312”x312”

28
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AIRTECH/INDOOR/OUTDOOR

8
0

x8
0

4
0

x8
0

6
0

x6
0

3
0

x6
06

0
x1

2
0

# 10 mm 3/8"
matte

6
0

x1
2

0

# 10 mm 3/8"
high-glossy
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4
0

x8
0

6
0

x6
0

3
0

x6
0

# 10 mm 3/8"
slate-hammered

2
0

x2
0 6

0
x1

2
0

# 20 mm 3/4"
slate-hammered

6
0

x6
0

2
0

,2
x3

0
,4

2
0

,2
x2

0
,2

# 20 mm 3/4"
structured
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COLOR SYSTEM.

In armonia con la visione che supera i tradizionali confini e le barriere tra le collezioni, Floor Gres
progetta le propria palette cromatica sulla base di un piano-colore elaborato considerando
l’evoluzione dello stile e le tendenze dell’architettura: il Florim Color System. Questo sistema
garantisce la compatibilità cromatica tra materiali appartenenti a collezioni diverse.
L’architetto sceglie e combina i materiali Floor Gres secondo le proprie esigenze, trovandoli
perfettamente compatibili.

Consistent with the vision that stretches beyond traditional boundaries and barriers between collections, Floor Gres designs its color ranges on the basis 
of a general color plan drawn up taking into consideration the evolution of style and architectural trends:
the Florim Color System. This system ensures the color compatibility between materials belonging to different collections.
The architect selects the Floor Gres materials according to his/her needs and finds them perfectly compatible.

En harmonie avec une vision qui dépasse les frontières traditionnelles et les barrières entre les collections, Floor Gres projette ses gammes
de couleurs sur la base d’un plan-couleur général, élaboré en considérant l’évolution du style et les tendances de l’architecture :
le Florim Color System. Ce système garantit la compatibilité chromatique entre des matériaux appartenant à des collections différentes.
L’architecte choisit et combine les matériaux Floor Gres selon ses exigences, et il les trouve parfaitement compatibles.

In Harmonie mit der Vision, die die herkömmlichen Abgrenzungen und Schranken zwischen den Kollektionen überschreitet, plant Floor Gres seine
Farbpaletten auf der Grundlage eines allgemeinen Farbprojekts, das unter Berücksichtigung der Entwicklung des Stils und der architektonischen Trends 
erarbeitet wurde: dem Florim Color System. Dieses System garantiert die farbliche Kompatibilität der Materialien unterschiedlicher
Kollektionen. Der Architekt wählt und kombiniert die Materialien von Floor Gres seinen Bedürfnissen entsprechend, und stellt fest, dass
sie perfekt kompatibel sind.

De acuerdo con la visión que supera las barreras y los confines tradicionales entre las colecciones, Floor Gres proyecta sus gamas y colores en base a un 
plan de color general elaborado considerando la evolución del estilo y las tendencias de la arquitectura: el Florim Color System. Este sistema garantiza 
la compatibilidad cromática entre los materiales pertenecientes a colecciones distintas. El arquitecto, al encontrarse con que los materiales Floor Gres son 
perfectamente compatibles entre sí, los elige y los según sus propias exigencias.

Ç ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò ÔÓ‰ıÓ‰ÓÏ, ÔÂÓ‰ÓÎÂ‚‡˛˘ËÏ Ú‡‰ËˆËÓÌÌ˚Â „‡ÌËˆ˚ Ë ·‡¸Â˚ ÏÂÊ‰Û ÍÓÎÎÂÍˆËflÏË, Floor Gres ‡Á‡·‡Ú˚‚‡ÂÚ ˆ‚ÂÚÓ‚˚Â 
„‡ÏÏ˚ Ì‡ ÓÒÌÓ‚Â Ó·˘Â„Ó ˆ‚ÂÚÓ‚Ó„Ó ÔÎ‡Ì‡, ÒÓÁ‰‡ÌÌÓ„Ó Ò Û˜ÂÚÓÏ ‡Á‚ËÚËfl ÒÚËÎfl Ë ÚÂÌ‰ÂÌˆËÈ ‚ ‡ıËÚÂÍÚÛÂ: ˝ÚÓ - Florim Color System. ùÚ‡ 
ÒËÒÚÂÏ‡ „‡‡ÌÚËÛÂÚ ˆ‚ÂÚÓ‚Û˛ ÒÓ‚ÏÂÒÚËÏÓÒÚ¸ Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚, ‚ıÓ‰fl˘Ëı ‚ ‡ÁÌ˚Â ÍÓÎÎÂÍˆËË. ÄıËÚÂÍÚÓ ‚˚·Ë‡ÂÚ Ë ÒÓ˜ÂÚ‡ÂÚ Ï‡ÚÂË‡Î˚ Floor 
Gres ÔÓ ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌÌÓÏÛ ÛÒÏÓÚÂÌË˛, Ú‡Í Í‡Í ÓÌË fl‚Îfl˛ÚÒfl ÒÓ‚Â¯ÂÌÌÓ ÒÓ‚ÏÂÒÚËÏ˚ÏË ‰Û„ Ò ‰Û„ÓÏ.



AIRTECH/PRODUCTINFO

FLOOR
AND WALL

FLORIM
COLOR SYSTEM

PAVIMENTO E RIVESTIMENTO / Prodotto con design e formati 
utilizzabili sia per pavimenti che per pareti.

FLOOR AND WALL / Tiles with styling and sizes suitable for both floors 
and walls.

CARRELAGE ET REVÊTEMENT / Produit avec design et formats
utilisables aussi bien pour les sols que pour les murs.

BODENFLIESEN UND WANDFLIESEN / Design und Formate dieses 
Produkts eignen sich sowohl für  Boden- als auch Wandgestaltungen.

PAVIMENTO Y REVESTIMIENTO / Producto con diseño y formatos 
utilizables tanto para pavimentos como para paredes.

èéã à éÅãàñéÇäÄ / àÁ‰ÂÎËÂ Ò ‰ËÁ‡ÈÌÓÏ Ë ÙÓÏ‡Ú‡ÏË, ÍÓÚÓ˚Â 
ËÒÔÓÎ¸ÁÛ˛ÚÒfl Í‡Í ‰Îfl Ì‡ÒÚËÎ‡ ÔÓÎÓ‚, Ú‡Í Ë ‰Îfl Ó·ÎËˆÓ‚ÍË ÒÚÂÌ.

SISTEMA COLORE FLORIM / Il prodotto è inserito nel grande sistema di coordinazione 
colore del gruppo Florim, con oltre 180 colori combinabili tra loro.

FLORIM COLOR SYSTEM / These tiles belong to Florim’s great color matching system, with 
more than 180 colors for mixing and matching.

SYSTÈME COULEUR FLORIM / Le produit est inséré dans le grand système d’assortiment de 
couleurs de Florim, avec plus de 180 couleurs pouvant être coordonnées entre elles.

FARBSYSTEM FLORIM / Das Produkt ist im großen Farbabstimmungssystem von Florim mit 
mehr als 180 kombinierbaren Farben enthalten.

SISTEMA COLOR FLORIM / Este producto forma parte del gran sistema de combinación de 
colores de Florim, con más de 180 colores combinables entre sí.

ñÇÖíéÇÄü ëàëíÖåÄ FLORIM / ùÚÓ ËÁ‰ÂÎËÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌÓ ‚ ·ÓÎ¸¯Û˛ ÒËÒÚÂÏÛ ˆ‚ÂÚÓ‚ÓÈ 
ÍÓÓ‰ËÌ‡ˆËË „ÛÔÔ˚ Florim, ‚ ÍÓÚÓÛ˛ ‚ıÓ‰flÚ ·ÓÎÂÂ 180 ˆ‚ÂÚÓ‚, ÒÓ˜ÂÚ‡˛˘ËıÒfl ‰Û„ 
Ò ‰Û„ÓÏ.

GRADO DI VARIAZIONE
CROMATICA / Grado di variazione 
nella tonalità e/o nel colore tra 
i vari pezzi del prodotto posato: 
minimo V1, massimo V4.

DEGREE OF COLOUR CHANGE / 
Degree of variation in the shade and/
or in the colour between the various 
parts of the laid product:
minimum V1, maximum V4.

DEGRE DE VARIATION CHROMATI-
QUE / Degré de variation à la nuance 
et/ou de la couleur entre les diverses 
parties du produit étendu :
minimum V1, maximum V4.

GRAD DER FARBABWEICHUNG / 
Grad Veränderung im Farbton und/
oder der Farbe zwischen den
verschiedenen Teilen des gelegten
Produktes:
Minimum V1, Maximum V4.

GRADO DE VARIACIÓN CROMÁTICA  
/ Grado de variación en la cortina y/o 
en el color entre las varias partes del 
producto puesto:
mínimo V1, máximo V4.

ëÚÂÔÂÌ¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl ÚÓÌ‡Î Ë/
ËÎË ˆ‚ÂÚ‡ ÏÂÊ‰Û ‡ÁÎË˜Ì˚ÏË 
ËÁ‰ÂÎËflÏË ÛÎÓÊÂÌÌÓÈ ÔÓ‰ÛÍˆËË: 
ÏËÌËÏÛÏ V1, Ï‡ÍÒËÏÛÏ V4.

V1 - LOW
Prodotto monocromatico.
The least amount of shade and texture variation.
Attainable in naturally fired clay products.
Produit monochromatique.
Einfarbiges produkt.Producto monocromático.
éÑçéñÇÖíçÄü èêéÑìäñàü.

V2 - MODERATE
Prodotto con leggera variazione cromatica.
Light to moderate shade and texture variation 
within each carton.
Produit à légere variation chromatique.
Produkt mit leichter farbnuance.
Producto con una pequeña variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë ãÖÉäàåà ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.

V3 - HIGH
Prodotto con marcata variazione cromatica.
High shade texture variation within each carton.
Produit à variation chromatique accentuée.
Produkt mit ausgepraegter farbnuance.
Producto con evidente variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë üêäàåà ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.

V4 - RANDOM
Prodotto con forte variazione cromatica.
Very high shade and texture variation within
each carton.
Produit à forte variation chromatique.
Produkt mit starker farbnuance.
Producto con fuerte variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë üêäàåà ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.

# 10 MM

SHADE
VARIATION

V3 - HIGH

SHADE
VARIATION

V4 - RANDOM

# 20 MM



AIRTECH/PRODUCTCOLOURS

# 20 MM p””
STRUTTURATO
STRUCTURED
STRUCTURE’
STRUKTURIERT
ESTRUCTURADO
СТРУКТУРИРОВАННЫЙ

# 10 MM a” - # 20 MM p””
STRUTTURATO / SQUADRATO
STRUCTURED / SQUARED
STRUCTURE’ / EQUARRI
STRUKTURIERT / VIERKANTIG
ESTRUCTURADO / ESCUADRADO
СТРУКТУРИРОВАННЫЙ
äÄãàÅêéÇÄççÄü

# 10 MM a””
HIGH-GLOSSY
SQUADRATO / SQUARED
EQUARRI / VIERKANTIG
ESCUADRADO / äÄãàÅêéÇÄççÄü

# 10 MM a”
NATURALE / SQUADRATO
MATTE / SQUARED
MAT / EQUARRI
MATT / VIERKANTIG
MATE / ESCUADRADO
НАТУРАЛЬНАЯ / äÄãàÅêéÇÄççÄü
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AIRTECH/PRODUCTCOLOURS

# 20 MM p””
STRUTTURATO
STRUCTURED
STRUCTURE’
STRUKTURIERT
ESTRUCTURADO
СТРУКТУРИРОВАННЫЙ

# 10 MM a” - # 20 MM p””
STRUTTURATO / SQUADRATO
STRUCTURED / SQUARED
STRUCTURE’ / EQUARRI
STRUKTURIERT / VIERKANTIG
ESTRUCTURADO / ESCUADRADO
СТРУКТУРИРОВАННЫЙ
äÄãàÅêéÇÄççÄü

# 10 MM a””
HIGH-GLOSSY
SQUADRATO / SQUARED
EQUARRI / VIERKANTIG
ESCUADRADO / äÄãàÅêéÇÄççÄü

# 10 MM a”
NATURALE / SQUADRATO
MATTE / SQUARED
MAT / EQUARRI
MATT / VIERKANTIG
MATE / ESCUADRADO
НАТУРАЛЬНАЯ / äÄãàÅêéÇÄççÄü
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AIRTECH/PRODUCTCOLOURS

# 20 MM p””
STRUTTURATO
STRUCTURED
STRUCTURE’
STRUKTURIERT
ESTRUCTURADO
СТРУКТУРИРОВАННЫЙ

# 10 MM a” - # 20 MM p””
STRUTTURATO / SQUADRATO
STRUCTURED / SQUARED
STRUCTURE’ / EQUARRI
STRUKTURIERT / VIERKANTIG
ESTRUCTURADO / ESCUADRADO
СТРУКТУРИРОВАННЫЙ
äÄãàÅêéÇÄççÄü

# 10 MM a””
HIGH-GLOSSY
SQUADRATO / SQUARED
EQUARRI / VIERKANTIG
ESCUADRADO / äÄãàÅêéÇÄççÄü

# 10 MM a”
NATURALE / SQUADRATO
MATTE / SQUARED
MAT / EQUARRI
MATT / VIERKANTIG
MATE / ESCUADRADO
НАТУРАЛЬНАЯ / äÄãàÅêéÇÄççÄü
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AIRTECH/PRODUCTCOLOURS

# 20 MM p””
STRUTTURATO
STRUCTURED
STRUCTURE’
STRUKTURIERT
ESTRUCTURADO
СТРУКТУРИРОВАННЫЙ

# 10 MM a” - # 20 MM p””
STRUTTURATO / SQUADRATO
STRUCTURED / SQUARED
STRUCTURE’ / EQUARRI
STRUKTURIERT / VIERKANTIG
ESTRUCTURADO / ESCUADRADO
СТРУКТУРИРОВАННЫЙ
äÄãàÅêéÇÄççÄü

# 10 MM a””
HIGH-GLOSSY
SQUADRATO / SQUARED
EQUARRI / VIERKANTIG
ESCUADRADO / äÄãàÅêéÇÄççÄü

# 10 MM a”
NATURALE / SQUADRATO
MATTE / SQUARED
MAT / EQUARRI
MATT / VIERKANTIG
MATE / ESCUADRADO
НАТУРАЛЬНАЯ / äÄãàÅêéÇÄççÄü
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AIRTECH/PRODUCTCOLOURS

# 20 MM p””
STRUTTURATO
STRUCTURED
STRUCTURE’
STRUKTURIERT
ESTRUCTURADO
СТРУКТУРИРОВАННЫЙ

# 10 MM a” - # 20 MM p””
STRUTTURATO / SQUADRATO
STRUCTURED / SQUARED
STRUCTURE’ / EQUARRI
STRUKTURIERT / VIERKANTIG
ESTRUCTURADO / ESCUADRADO
СТРУКТУРИРОВАННЫЙ
äÄãàÅêéÇÄççÄü

# 10 MM a””
HIGH-GLOSSY
SQUADRATO / SQUARED
EQUARRI / VIERKANTIG
ESCUADRADO / äÄãàÅêéÇÄççÄü

# 10 MM a”
NATURALE / SQUADRATO
MATTE / SQUARED
MAT / EQUARRI
MATT / VIERKANTIG
MATE / ESCUADRADO
НАТУРАЛЬНАЯ / äÄãàÅêéÇÄççÄü
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AIRTECH/PRODUCTCOLOURS

# 20 MM p””
STRUTTURATO
STRUCTURED
STRUCTURE’
STRUKTURIERT
ESTRUCTURADO
СТРУКТУРИРОВАННЫЙ

# 10 MM a” - # 20 MM p””
STRUTTURATO / SQUADRATO
STRUCTURED / SQUARED
STRUCTURE’ / EQUARRI
STRUKTURIERT / VIERKANTIG
ESTRUCTURADO / ESCUADRADO
СТРУКТУРИРОВАННЫЙ
äÄãàÅêéÇÄççÄü

# 10 MM a””
HIGH-GLOSSY
SQUADRATO / SQUARED
EQUARRI / VIERKANTIG
ESCUADRADO / äÄãàÅêéÇÄççÄü

# 10 MM a”
NATURALE / SQUADRATO
MATTE / SQUARED
MAT / EQUARRI
MATT / VIERKANTIG
MATE / ESCUADRADO
НАТУРАЛЬНАЯ / äÄãàÅêéÇÄççÄü

B
E

R
L
IN

_R
E

D

39



AIRTECH/PRODUCTCODES
GRES FINE PORCELLANATO / FINE PORCELAIN STONEWARE / GRÈS CÉRAME FIN
FEINSTEINZEUG - KOLLEKTIONEN / GRES PORCELÁNICO FINO / Ù‡ÙÓÓ‚Ó„Ó ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ‡

60x120
235/8”x471/4”

60x120
235/8”x471/4”

80x80
311/2”x311/2”

40x80
153/4”x311/2”

60x60
235/8”x235/8”

30x60
114/5”x235/8”

40x80
153/4”x311/2”

60x60
235/8”x235/8”

30x60
114/5”x235/8”

20x20
77/8”x77/8”

Superfici / Surfaces
Surfaces / Oberflächen
Superficies / èÓ‚ÂıÌÓÒÚË

HIGH-GLOSSY NATURALE / MATTE / MAT
 MATT / MATE / çÄíìêÄãúçÄü

STRUTTURATO / STRUCTURED / STRUCTURÉ
 STRUKTURIERT / ESTRUCTURADO

ëíêìäíìêàêéÇÄççÄü

Spessore / Thickness / Epaisseur
Dicke / Espesor / íÓÎ˘ËÌ‡ # 10 mm  3/8”

MIAMI-WHITE 760285 760279 760273 760261 760249 760243 760267 760255 762197 760237

STOCKHOLM_GREIGE 760287 760281 760275 760263 760251 760245 760269 760257 762199 760239

BASEL_GREY 760286 760280 760274 760262 760250 760244 760268 760256 762198 760238

NEW YORK_LIGHT GREY 760282 760276 760270 760258 760246 760240 760264 760252 762194 760234

LONDON_BLACK 760284 760278 760272 760260 760248 760242 760266 760254 762196 760236

BERLIN_RED 760283 760277 760271 760259 760247 760241 760265 760253 762195 760235

30x30
114/5”x114/5”

mosaico
3x3

21x40
81/4”x153/4”

modulo
listello sfalsato

30x30
114/5”x114/5”

mosaico
3x3

21x40
81/4”x153/4”

modulo
listello sfalsato

4,6x60
14/5”x235/8”

battiscopa

4,6x60
13/4”x235/8”

battiscopa

33x120x3
13”x471/4”x11/6”
angolo gradino DX

33x120x3
13”x471/4”x11/6”

gradino

33x120x3
13”x471/4”x11/6”
angolo gradino SX

Superfici / Surfaces / Surfaces
Oberflächen / Superficies / èÓ‚ÂıÌÓÒÚË

NATURALE / MATTE / MAT
 MATT / MATE / çÄíìêÄãúçÄü HIGH-GLOSSY HIGH-GLOSSY NATURALE / MATTE / MAT

 MATT / MATE / çÄíìêÄãúçÄü

Spessore / Thickness / Epaisseur
Dicke / Espesor / íÓÎ˘ËÌ‡ # 10 mm  3/8”

MIAMI-WHITE 761048 761036 761042 761030 761072 761078 761054 761066 761060

STOCKHOLM_GREIGE 761050 761038 761044 761032 761074 761080 761056 761068 761062

BASEL_GREY 761045 761033 761039 760907 761069 761075 761051 761063 761057

NEW YORK_LIGHT GREY 761049 761037 761043 761031 761073 761079 761055 761067 761061

LONDON_BLACK 761047 761035 761041 761029 761071 761077 761053 761065 761059

BERLIN_RED 761046 761034 761040 761028 761070 761076 761052 761064 761058

60x120
235/8”x471/4”

60x60
235/8”x235/8”

20,2x20,2
8”x8”

20,2x30,4
8”x12”

Superfici / Surfaces / Surfaces
Oberflächen / Superficies / èÓ‚ÂıÌÓÒÚË

STRUTTURATO / STRUCTURED / STRUCTURÉ
STRUKTURIERT / ESTRUCTURADO / ëíêìäíìêàêéÇÄççÄü

Spessore / Thickness / Epaisseur
Dicke / Espesor / íÓÎ˘ËÌ‡ # 20 mm  1/4” outdoor

MIAMI-WHITE 761418 761414 758193 758199

STOCKHOLM_GREIGE 761420 761416 758195 758201

BASEL_GREY 761419 761415 758194 758200

NEW YORK_LIGHT GREY - - 758190 758196

LONDON_BLACK - - 758192 758198

BERLIN_RED - - 758191 758197

AIRTECH/SPECIALPIECES

AIRTECH/PRODUCTCODES/outdoor # 2 CM
GRES FINE PORCELLANATO / FINE PORCELAIN STONEWARE / GRÈS CÉRAME FIN
FEINSTEINZEUG - KOLLEKTIONEN / GRES PORCELÁNICO FINO / Ù‡ÙÓÓ‚Ó„Ó ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ‡

GRES FINE PORCELLANATO / FINE PORCELAIN STONEWARE / GRÈS CÉRAME FIN
FEINSTEINZEUG - KOLLEKTIONEN / GRES PORCELÁNICO FINO / Ù‡ÙÓÓ‚Ó„Ó ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ‡
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60x120  235/8”x471/4”

Piedino in polipropilene / Feet in polypropylene
Pied en polypropylène / Fuß aus Polypropylen

Pie de  polipropileno / èÓÎËÔÓÔËÎÂÌÓ‚‡fl ÌÓÊÍ‡

AIRTECH/TECHNICAL INFO # 2 CM

 íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ÔÂËÏÛ˘ÂÒÚ‚‡

åÓÌÓÎËÚÌ‡fl ÔÎÓÚÌ‡fl ÔÎËÚ‡ ÚÓÎ˘ËÌÓÈ 2 ÒÏ, Ò Ó·ÂÁ‡ÌÌ˚ÏË Ë ‚˚Ó‚ÌÂÌÌ˚ÏË ÍÓÏÍ‡ÏË

• МОРОЗОСТОЙКАЯ • ВЫДЕРЖИВАЕТ БОЛЬШИЕ СТАТИЧЕСКИЕ НАГРУЗКИ

• НЕ ПОДВЕРГАЕТСЯ ВОЗДЕЙСТВИЮ ХИМИЧЕСКИХ 
ВЕЩЕСТВ И ПЛЕСЕНИ

• СТОЙКАЯ К ТЕПЛОВЫМ ПЕРЕПАДАМ • ЛЕГКО ЧИСТИТСЯ

• ЛЕГКО УКЛАДЫВАЕТСЯ

• МОЖЕТ СНИМАТЬСЯ И ПОВТОРНО 
ИСПОЛЬЗОВАТЬСЯ

• НЕСКОЛЬЗКАЯ - R11 КЛАСС C

2 CM
3/4”

 èËÏÂÌÂÌËfl

 èflÏ‡fl ÛÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ Ú‡‚Û

èflÏ‡fl ÛÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ „‡Î¸ÍÛ

• Укладка на цементную стяжку

ìÍÎ‡‰Í‡ Ì‡ ÙËÍÒËÓ‚‡ÌÌ˚ı ËÎË Â„ÛÎËÛÂÏ˚ı ÌÓÊÍ‡ı

Per le specifiche di utilizzo dei sistemi sopraelevati vedi il sito www.florim.com / For the specifics on use of raised systems visit the site www.florim.com / Pour les caractéristiques
d’utilisation des systèmes surélevés, voir le site www.florim.com / Für die Nutzungsbedingungen der Doppelbodensysteme siehe Webseite www.florim.com / Para las especificaciones de 
empleo de los sistemas sobreelevados consulte el sitio web www.florim.com / Технические характеристики систем фальшполов см. на сайте www.florim.com

60x60  235/8”x235/8”

manto erboso / grass
manteau herbeux / Grasmantel
césped / трава

ghiaia / gravel / gravier / Kies / balasto / щебень

terra / Ground
Sol / Erdboden
Suelo / Земля

ghiaia / gravel / gravier / Kies / balasto / щебень

60x60  235/8”x235/8”

terra / Ground / Sol / Erdboden / Suelo / Земля

60x60  235/8”x235/8”

massetto / screed / chape
Unterbetonblock / contrapiso / стяжка

colla in doppia spalmatura / Double paste coating
Colle à double encollage / Kleber in Doppelbeschichtung
Pegamento doble encolado / Клей,  нанесенный двойным 
накладыванием

N.B. Le lastre ceramiche sono sottoposte a un trattamento di compattazione termica che assicura resistenza e durata nel tempo. Il bassissimo assorbimento 
 / Ceramic tiles undergo 

a compacting thermal treatment that ensures resistance and durability. The low level of water absorption makes the slabs frost resistant. This could result in superficial water 
stagnations even if materials are installed in a workmanlike manner. / Les carreaux de céramique subissent un traitement thermique de compactage qui assure résistance et 
durabilité. Le bas niveau d’absorption d’eau rend les dalles résistant au gel. Il pourrait en résulter des stagnations d’eau superficielles, même si les dalles ont été installées 
dans les règles de l’art. / Die Keramikplatten werden einer thermischen Verdichtung unterzogen, welche die Widerstandsfähigkeit und Langlebigkeit sichert. Die extrem 
niedrige Wasseraufnahme macht das Material frostsicher. Die hohe Materialdichte kann, auch bei einer perfekten Verlegung, eine längere Abtrocknungszeit von angestautem 
Wasser zur Folge haben. / Las baldosas cerámicas se someten a un tratamiento de compactación térmica que asegura resistencia y durabilidad. La baja absorción de agua 
hace que las baldosas resisten al hielo. Esto podría resultar en estancamientos superficiales de agua, incluso si los materiales están instalados según las reglas del arte. / 
Керамическая плитка подвергается термическому уплотнению, что обеспечивает ей прочность и износостойкость. За счёт очень низкого водопоглощения она 
не промерзает, при этом даже при правильной укладке возможны застои воды на поверхности плитки.

60x60  235/8”x235/8”
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FLORIM Ceramiche S.p.A
Via Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - Italia

05

FLORIM 001

EN 14411:2012

Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb  0,5 %,
for internal and external walls and floorings

Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.floorgres.it
Please refer to our web site www.floorgres.it for technical information related to CE labeling

Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.floorgres.it
Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.floorgres.it
Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.floorgres.it

àçîéêåäñàü èé íöï. ñäççõå, éíçéëüôàåëü ä åäêäàêéçäö “CE” èêàçöñöçä çä ëäâíö www.floorgres.it

Certificazione obbligatoria per l’esportazione in Cina
Certification mandatory for export to China

Certification obligatoire pour l’exportation en Chine
Für den Export nach China obligatorische Zertifizierung

Certificación obligatoria para la exportación a China
é·flÁ‡ÚÂÎ¸Ì‡fl ÒÂÚËÙËÍ‡ˆËfl ‰Îfl ˝ÍÒÔÓÚ‡ ‚ äËÚ‡È

Sistema di gestione della Qualità:
Certificato n°. 50 100 1271

Sistema di gestione dell’Ambiente:
Certificato n°. 50 100 100 74

Sistema di gestione della Salute e Sicurezza dei lavoratori:
Certificato n°. 50 100 13825

Sistema di gestione dell’Energia:
Certificato n°. 50 100 13545





FLORIM CERAMICHE S.p.A. con socio unico
sede legale: via canaletto 24 / 41042 fiorano modenese mo italy / t. +39 0536 840111 / f. +39 0536 844750 / w. florim.com
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